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  In het plastic tasje droeg hij alle antwoorden met zich mee. Tenminste, dat beweerde iedereen.


  Dayne Matthews nam het plastic tasje mee naar binnen, legde het op het aanrecht van zijn strandhuis in Malibu, en zuchtte. Kelly zou de volgende dag pas terugkomen van haar bezoek aan haar agent in Manhattan. Dayne had de hele nacht om zijn vragen op een rijtje te zetten, de hele nacht om te proberen iets van de vrede te vinden die hij zo miste.


  Hij haalde een dik, zwaar boek uit het tasje: kabbala – Word je eigen god.


  Dayne ging met zijn vingers langs de kaft. Hij was al een paar keer bij het Kabbala Centrum in Los Angeles geweest en had eerder vandaag daar het boek gekocht. De kabbalabijbel. Hij begon het langzamerhand een beetje te begrijpen. En nu hij zijn schuldgevoelens achter zich had gelaten en zich had afgesloten voor het zeurende stemmetje in zijn hoofd dat hem ervan beschuldigde dat hij het geloof van zijn ouders achter zich liet, was hij er klaar voor om erin te duiken.


  Achter de toonbank had een man met een wit hemd en een witte broek gestaan. Het leek alsof hij Dayne niet herkende, maar goed, er kwamen ook zo veel beroemdheden bij het centrum. Waarschijnlijk vond hij het niet zo bijzonder om een bekende acteur te ontmoeten. En waarom zou hij het ook bijzonder vinden, als verlichting inhield dat je het wereldse achter je liet, in ruil voor een hoger niveau van bewustzijn?


  Dayne had het boek op de toonbank gelegd. ‘Dit is het toch? Het grote boek?’


  De man glimlachte veelbetekenend. ‘In dit boek vind je de antwoorden op alle levensvragen.’


  Dit was alles wat Dayne wilde horen. Momenteel had hij alleen maar vragen en geen enkel antwoord. Niet één. Hij woonde samen met zijn huidige tegenspeelster, Kelly Parker, maar hij hield niet van haar. Toch wilde hij zijn relatie met haar niet beëindigen. Het filmen zou binnen twee weken beginnen. Als hij nu zijn relatie met Kelly zou verbreken, zou er voor de camera geen chemie tussen hen zijn.


  Dayne draaide het boek om en las wat er op de achterkant van de omslag stond. In een cursief gedeelte bovenaan stond: Heb je geen vrede? Heeft de traditionele religie je een leeg gevoel bezorgd en ben je zoekende? Onderzoek de oudste waarheden van de wereld, de waarheden die je vrijheid zullen brengen.


  Dat is wat hij miste. Vrijheid.


  Hij zat gevangen in zijn leven, het hield hem vast en hij zag geen mogelijkheid zich te bevrijden. Niet uit de situatie met Kelly en niet uit de situatie met zijn biologische familie, de Baxters. Ze wisten niets over hem en hij wilde dat zo laten. Anders zou de roddelpers hen van hun vrijheid beroven, net zoals dat bij hem was gebeurd.


  En dan was er nog zijn woede. Van een ontspannen man die zich niet zo snel druk maakte, was hij veranderd in iemand die voortdurend boos was. Boos op zijn adoptieouders, omdat ze hem naar een internaat hadden gestuurd, zodat zij door de jungle van Indonesië konden trekken om mensen over Jezus te vertellen. Boos omdat ze omkwamen bij een vliegtuigongeluk toen hij achttien was en waardoor hij sinds die tijd zonder familie leefde. Terwijl hij gewoon biologische ouders en broers en zussen in Bloomington, Indiana, had.


  Dat was ook nog een punt. Hij was boos omdat zijn ouders hem niet genoeg hadden verteld over de adoptie. Het was niet afdoende een klein kind te vertellen dat een andere moeder hem op de wereld had gezet. Wat had hij daaruit moeten opmaken? Als hij meer dan een jaar geleden Luke Baxter niet tegengekomen was bij het kantoor van zijn advocaat, zou hij er nooit achter zijn gekomen wie zijn biologische moeder was.


  Maar nu wist hij het. En door de paparazzi – die bloedzuigers die altijd dicht bij hem in de buurt bleven – zouden de Baxters net zo goed niet kunnen bestaan. En daar was hij ook boos om. Maar niets maakte hem bozer dan de stalker die Katy Hart en hem vorige maand aan had gevallen, de gestoorde fan met waanbeelden, die dacht dat ze met hem getrouwd was. De zaak van de vrouw zou in mei voorkomen en dan zou hij haar weer moeten zien. Hij zou tegenover haar moeten zitten, terwijl hij in de getuigenbank zat. Als de jury haar maar zou veroordelen.


  In gedachten zag hij voor zich hoe ze uit de bosjes sprong, Katy vastpakte en een mes tegen haar keel zette. Daarna wilde Katy de hoofdrol die Dayne haar had aangeboden echt niet meer aannemen. Ze wilde niets liever dan terugkeren naar Bloomington, waar hij haar had ontdekt. Maar het meisje had zijn hart gestolen. Hij zuchtte en keek uit het raam naar de oceaan achter zijn tuin.


  Katy Hart. Zelfs nu kon hij haar niet uit zijn gedachten zetten.


  Een week geleden gebeurde er iets. Zijn huishoudster was drie dagen ziek en Dayne had zelf geprobeerd de was te doen. In de mand met witte T-shirts zat een rood sportbroekje verborgen. Toen Dayne bij de was ging kijken waren al zijn witte T-shirts roze.


  Hij pakte een van de T-shirts en spoelde het uit met koud water. Eerst boende hij het met zijn hand, daarna met een washandje en uiteindelijk met een borstel. Hij dacht dat hij de T-shirts weer wit zou kunnen maken als hij maar hard genoeg boende en extra zijn best deed. Maar het was onmogelijk. Het rood was vermengd met het wit, het was deel geworden van elke vezel.


  En zo was het ook met Katy.


  Elke ochtend als hij wakker werd en elke avond als hij ging slapen, was ze er. Natuurlijk gingen er ook wel uren voorbij dat hij niet aan haar dacht, maar dan was ze er plotseling weer. Het maakte niet uit dat ze hem niet terugbelde en dat ze niet had geprobeerd om contact op te nemen sinds ze was teruggekeerd naar Bloomington. Het maakte niet uit dat hij haar waarschijnlijk nooit meer zou zien. Ze was er – en hij kon er niets aan doen.


  Hij keek weer naar de kaft van zijn kabbalaboek. Waarheden die hem vrijheid zouden brengen? Ja. Hij verlangde absoluut naar vrijheid. Veel vrijheid. Bevrijding van zijn boosheid, schuldgevoelens en zijn obsessie voor Katy.


  En misschien ook bevrijding van Kelly Parker. Het voelde als een leugen om met haar samen te leven, elke morgen naast haar wakker te worden en elke avond tegen haar te zeggen dat hij van haar hield. Als de film af was, zou hij afscheid van haar nemen. Het zou haar niet veel uitmaken. Haar volgende film zou haar wel weer een hoofdrolspeler opleveren.


  Het probleem was dat hij eigenlijk niet wilde wachten tot ze klaar waren met de opnames. Vooral niet omdat ze de eerste twee weken op de locatie die hij had uitgekozen zouden filmen, de plaats die volgens hem een prachtig decor van een kleine stad opleverde. Een plek waar hij niet gezien wilde worden met een vriendin aan zijn arm.


  Die locatie was: Bloomington, Indiana.
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  Ashley Baxter Blake moest dringend met haar man praten.


  Alleen Landon kon begrijpen hoe belangrijk de informatie was die ze in haar hand had. Informatie die hun leven zou veranderen. Maar ze moest hem eerst zien te vinden. Want deze herfstdag waren Landon en Cole, hun zoon, bij Lake Monroe om te genieten van het mooie weer waar Bloomington bekend om stond.


  Dit was het soort nieuws wat niet kon wachten tot ze zouden terugkomen – of het nu een mooie dag was of niet. Natuurlijk hoefde Cole het niet te weten – niet meteen. Maar Landon? Hij had het recht om het zo snel mogelijk te horen. Ze staarde naar de informatie, probeerde de realiteit van wat het voor hen allemaal betekende in zich op te nemen. Maar vooral wat het voor haar man zou betekenen.


  Hij steunde haar al zo lang ze zich kon herinneren, in haar moeilijkste momenten, toen ze alleen was en in verwachting van Cole, in de dagen na 11 september toen hun hele leven instortte en zelfs toen haar gezondheid op het spel stond.


  Landon had haar in alles gesteund.


  Ze nam de beslissing snel – zoals ze meestal haar beslissingen nam. Zonder eerst de keuken op te ruimen, in de spiegel te kijken hoe ze eruitzag of te controleren of alle deuren op slot zaten, griste ze haar sleutels van de keukentafel, pakte haar handtas en haastte zich naar haar auto.


  Ze hield het briefje de hele tijd in haar hand, tot ze bij het meer aankwam. Tijdens de rit vocht ze tegen haar tranen, ze wilde niet huilen als ze hem zou vinden. Ze zouden later samen wel kunnen huilen.


  Eindelijk arriveerde ze bij de parkeerplaats bij het meer. Ze zette de auto neer en rende over het pad naar de waterkant, waar ze Landon en Cole in de schaduw zag zitten, met hun ruggen naar haar toe. Ze zaten op hun oude rode koelbox.


  Ze ging langzamer lopen. Toen ze nog maar tien meter van hen verwijderd was, stopte ze. Ze nam het beeld in zich op. Landon, lang en met brede schouders, met zijn onderarmen leunend op zijn bovenbenen, de hengel voor hem; en Cole met plukken blond haar die onder zijn pet vandaan kwamen.


  Ze waren een leuk stel samen. Ashley genoot er altijd van om te zien hoe Cole opbloeide in de aanwezigheid van Landon. Ze sloot haar ogen en genoot even van het briesje wat haar van het meer tegemoet kwam. Ze haalde een keer diep adem en keek nog een keer naar het briefje in haar hand. Het stond er echt, en hun hele leven zou veranderen. Zelfs het beeld van Landon en Cole samen. Ze zette een stap en onder haar voet kraakten wat bladeren die al vroeg van de boom waren gevallen.


  Landon draaide zich om. ‘Ashley…’ Hij glimlachte. ‘Wat leuk dat je bent gekomen!’


  Ze verborg haar hand achter haar rug. ‘Ik, eh…’ Denk na, Ashley, bedenk iets! ‘Het was te mooi weer om thuis te blijven.’


  Cole draaide zich om en liet tegelijkertijd zijn hengel vallen. ‘Mama!’ Hij kwam overeind van de koelbox, rende naar haar toe en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Ik heb een vis gevangen! Hij was niet zo groot, maar papa zegt dat we hem mogen houden en dat we hem vanavond kunnen eten!’ Hij trok haar aan haar arm naar een emmer met visjes. ‘Kijk, deze is het, die met die kleine regenbogen erop.’


  ‘Goed zo, Cole!’ Ze boog zich voorover, terwijl ze ervoor zorgde dat ze haar hand uit het zicht van de mannen hield. ‘Die kunnen we vanavond lekker opeten.’


  Cole keek trots. ‘Dat zei papa ook al.’


  Ashley wendde zich tot Landon. Ze kon niet langer wachten. Hij had het recht om het te weten en ze kon niet langer gezellig doen, terwijl ze alleen maar aan het nieuws kon denken. ‘Zeg, kunnen jullie vissers misschien even pauzeren, zodat Cole even kan schommelen?’ Ze wees naar de heuvel bij het parkeerterrein en de speeltuin ernaast. Landon moet iets in haar ogen hebben gelezen, want zijn glimlach verdween. Hij keek haar aan alsof hij wilde zeggen ‘Wat is er, Ashley?’ Maar hij zei niets. In plaats daarvan knikte hij rustig en keek naar Cole. ‘We laten onze spullen even liggen, mannetje.’


  Cole keek teleurgesteld. ‘Kan ik straks niet spelen?’


  ‘Nou...,’ zei Landon vriendelijk maar beslist, ‘mama en ik moeten even praten, dus we houden een korte pauze. Het duurt niet lang.’


  ‘Goed.’ Cole gaf zich gewonnen. ‘Maar de visjes blijven hier, hè, pap?’


  ‘Zeker.’ Landon legde zijn hengel op de grond. Hij knipoogde naar Cole. ‘Ik zal je een geheimpje verklappen: de vissen zijn hier altijd.’


  Toen ze de heuvel opliepen, lachte Cole alweer. ‘Misschien vangen we straks wel grotere vissen, omdat de vissen nu denken dat we vertrekken.’


  ‘Precies.’ Landon sloeg zijn arm om hun zoon en ging wat langzamer lopen, zodat Cole hen kon bijhouden.


  Ashley voelde haar hart kloppen, synchroon met het ritme van haar voetstappen. Ze hield haar hand met het briefje de hele tijd achter haar rug. Toen ze het slenteren niet meer volhield, draaide ze zich naar Cole toe en zei: ‘Wie het eerste bij de top van de heuvel is!’


  Cole baande zich rennend, springend en zigzaggend een weg tussen de bomen door en bereikte de top een paar seconden eerder dan Ashley. ‘Je bent best snel voor een meisje, mama.’ Hij was buiten adem en lachte naar haar. ‘Misschien win jij de volgende keer.’


  Landon jogde achter hen aan en kwam aan op het moment dat Cole zijn opmerking maakte. Hij grinnikte. ‘Nou, mama is hoe dan ook best snel.’


  Cole praatte nog even over de vraag of de grote vis zou terugkomen terwijl ze weg waren en daarna rende hij weg. Hij vond een jongetje van zijn eigen leeftijd om mee te schommelen.


  Zodra hij weg was, keek Ashley Landon aan. De lucht leek in haar keel te blijven steken, alsof ze niet kon praten en ook niet diep kon ademhalen.


  ‘Ash…’ Landon keek haar onderzoekend aan, ‘Wat is er?’ Zijn gezicht stond verrast en bezorgd. ‘Wat is er aan de hand?’


  Ze lachte, maar het klonk alsof ze naar adem snakte. ‘Ik moest wel naar je toekomen.’ Ze huiverde, ondanks de warmte van de zon. Ze ging nog een keer met haar vingers langs het briefje in haar hand en toen stak ze het uit naar Landon. Hij keek van het briefje naar haar. Toen keek hij er nog een keer naar en vernauwde zijn ogen tot spleetjes. Hij probeerde het te begrijpen. ‘Wat is dit?’


  ‘Pak het maar aan.’ Ze hield haar adem in. ‘Lees het, Landon.’


  ‘Ik probeer het.’ Hij pakte het briefje van haar aan en las het. Toen drong het langzaam tot hem door, als een spaarlamp die knipperend aangaat. Ze wist dat hij het begreep, vanwege één simpel gegeven.


  Landon huilde.
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  Katy Hart haastte zich door het gangpad van de Community Church in Bloomington en keek vluchtig langs de lijst met namen van kinderen die auditie kwamen doen voor de uitvoering van Annie. Honderdachtendertig namen, meer dan ooit. Het was chaotisch druk in het hele gebouw, maar Katy had een bepaalde kalmte over zich.


  Er stond iets bijzonders te gebeuren. Ze voelde het. Twee maanden geleden had ze bijna een hoofdrol in de nieuwe speelfilm met Dayne Matthews, Dream On, geaccepteerd. Ze had op het punt gestaan om het Christelijke KinderTheater te verlaten en een nieuw leven te beginnen. Maar God had haar laten zien wat Zijn plan met haar was, Zijn antwoord was overduidelijk. Ze kwam aan bij haar tafel voor in de kerk en keek de zaal rond. Dit was de plek waar ze moest zijn – geen twijfel mogelijk.


  Daarom hadst ze het gevoel dat deze musical anders zou worden dan alle andere en dat het haar helemaal duidelijk zou worden wat haar taak als regisseur van het CKT in Bloomington met zich mee zou brengen.


  ‘Hoi, Katy!’ Er huppelden drie meisjes voorbij, met hun armen in elkaar gehaakt. Ze waren veertien of vijftien jaar, altijd levendig en vol energie.


  ‘Hallo meiden.’ Katy legde haar klembord neer. ‘Zijn jullie er klaar voor?’


  ‘Oh, vreselijk.’ Het meisje met het rode haar waaierde zichzelf koelte toe en ze sprak snel en zenuwachtig. ‘Ik vind het doodeng. Ik heb een hekel aan audities.’


  ‘Dat is helemaal niet waar.’ Het meisje met het blonde haar naast haar gaf haar een por. ‘Je zei net dat je gek bent op het liedje dat je gaat zingen.’


  ‘Ja, dat is wel zo, maar…’ Ze slaakte een diepe zucht en wees naar Katy. ‘Toch vind ik het doodeng.’


  Het derde meisje had kort bruin haar. Ze boog naar de andere meisjes toe en grinnikte. ‘Hebben jullie de nieuwe jongen gezien?’ Ze deed alsof ze bijna flauwviel. ‘Hij gaat naar de openbare school dicht bij het centrum.’ Ze fluisterde: ‘Hij is geweldig en iedereen zegt dat hij heel goed kan zingen.’


  ‘Hij is vast niet leuker dan Tim Reed.’ Het blonde meisje zette haar handen in haar zij. ‘Dat is niemand.’


  Het meisje met het bruine haar keek beledigd. ‘Ik heb het niet alleen over zijn uiterlijk. De nieuwe jongen kan zingen. Hij is beter dan iedereen.’


  Katy vond het altijd leuk als de kinderen haar zo in vertrouwen namen. Ze trok een wenkbrauw op. ‘Nou, daar komen we dan vanzelf achter, hè?’


  De meisjes giechelden en gingen er plotseling vandoor.


  Katy zag dat achter in de zaal nog steeds kinderen binnenstroomden, elk met een briefje met een nummer op zijn of haar T-shirt. Ze sprong op haar stoel en klapte in haar handen, in het ritme dat alle kinderen van CKT kenden. Alle kinderen draaiden zich naar haar om en herhaalden het ritme. Daarna was de hele zaal stil.


  ‘Goed.’ Katy glimlachte, keek de zaal rond en maakte met verschillende mensen oogcontact. Ze zag de familie Flanigan en de familie Reed en nog een groot aantal gezinnen die ze goed kende. ‘Welkom allemaal. De meesten van jullie weten wel hoe het werkt. Ik ga zo meteen beginnen met de eerste groep.’


  Ze pauzeerde even en werd onverwacht overmand door emotie. Ze kon even niets zeggen. Ze werd overspoeld door het gevoel thuis te zijn. Ze kuchte even en ging verder. ‘Laten we bidden.’


  Iedereen boog het hoofd en de groepjes kinderen die verspreid door de zaal stonden, namen elkaar bij de hand of sloegen een arm om elkaar heen.


  Katy sloot haar ogen en begon. ‘God, dank U voor iedereen die hier vandaag is. Ik bid dat U bij de kinderen zal zijn die vandaag auditie doen en dat U hen zal helpen om het zo goed mogelijk te doen. Voor U en door U, in Jezus’ naam, amen.’


  Meteen begon het geroezemoes weer, maar dat vond Katy niet erg. Niet echt. Het was een prachtig geluid, de mengeling van lachende en zingende kinderen, die opgingen in het avontuur van de toneeluitvoering. Ze kneep haar ogen samen en probeerde door de open deur achter in de zaal te kijken. Rhonda Sanders, haar beste vriendin en assistentregisseur, had er al moeten zijn. Rhonda was verantwoordelijk voor de choreografie en ze zou ook meehelpen bij het verdelen van de rollen. Waarschijnlijk werd ze in de foyer opgehouden door kinderen.


  Heath Hudson liep naar Katy toe en sloeg een arm om haar heen. ‘Het geluid staat goed.’ Hij liet haar los, maar bleef dicht bij haar staan en keer haar recht in haar ogen. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Goed.’ Katy glimlachte naar hem. Ze vond Heath aardig. Ze was blij dat hij een leeftijdsgenoot en vriend van haar was. Maar dieper gingen haar gevoelens voor hem niet. Dat kwam gedeeltelijk doordat Rhonda gek op hem was, hoewel het niet wederzijds was.


  ‘Jij bent het, Katy,’ had Heath haar vorige zomer verteld. ‘Ik denk dat God er een bedoeling mee heeft dat wij moeten samenwerken. Ik wacht zolang het nodig is, totdat je hetzelfde voor mij voelt als ik voor jou.’


  Ja, Heath maakte er geen geheim van dat hij smoorverliefd op Katy was, sinds hun ontmoeting twee jaar daarvoor. Hij was aardig en grappig, achter in de twintig en een succesvol verkoper. Hij had een sterk geloof en hechtte veel waarde aan zijn familie. Toch voelde ze gewoon niets voor hem. Ze was van plan om dit najaar te proberen zijn interesse voor Rhonda te wekken.


  Katy raakte even zijn arm aan. ‘Dank je voor je hulp.’


  ‘Geen probleem.’ Hij verplaatste zijn gewicht van zijn ene been naar zijn andere. ‘Ik ben in de buurt als je iets nodig hebt.’


  ‘Dank je, Heath.’ Ze deed een stap richting de tafel.


  Hij begreep de hint. ‘Tot straks.’ Hij zwaaide en liep naar het mengpaneel.


  Zodra hij weg was, stonden Nancy en Al Helmes bij de tafel. Ze zagen er vrolijk en gelukkig uit.


  ‘Daar gaan we dan…’ Al knipoogde. ‘Of we er nou klaar voor zijn of niet.’


  De gepensioneerde meneer en mevrouw Helmes hadden ermee ingestemd de muzikale leiding van de uitvoering op zich te nemen. Ze speelden piano en waren er goed in om uit de kinderen groepjes te vormen van stemmen die goed bij elkaar pasten en een prachtig geheel vormden. Annie had verschillende uitdagingen, waaronder een driestemming liedje.


  ‘Waar is je koffie, Nancy?’ Katy leunde tegen de tafel. ‘Je wilt toch niet zeggen dat je de drie uur audities zonder koffie gaat beginnen.’


  Er dansten pretlichtjes in Nancy’s ogen en ze wees naar de thermosfles bij het krukje van de piano. ‘Ik ben voorzien.’


  ‘Mooi.’ Katy wees naar haar lijst met namen. ‘Met zo veel kinderen kan ik ook wel wat gebruiken.’ Ze pakte haar ijsthee. ‘Het is vandaag meer suiker dan thee. Daar zal ik het wel mee redden!’


  Nancy deed een stapje naar haar toe. ‘Alice Stryker staat in de foyer en ze vertelt iedereen dat Sarah Jo geknipt is voor de rol van Annie.’


  ‘Nee, hè.’ Katy voelde haar maag samentrekken. Alice Stryker was de lastigste moeder die ze in al haar jaren bij het CKT was tegengekomen. Haar dochter was een lief, rustig meisje, onopvallend en ingetogen, tot ze op het podium stond en begon te zingen. Niemand bij CKT zong zoals Sarah Jo, tenminste, tot nu toe nog niet. Door haar stem had ze de rol van Becky Tatcher gekregen in de zomeruitvoering van Tom Sawyer.


  Maar Katy vond het vreselijk om met de moeder van Sarah Jo te werken. De vrouw was ervan overtuigd dat haar dochter het zou gaan maken als actrice en ze zette Sarah Jo zo onder druk dat het meisje er bijna geen plezier meer in had om op het podium te staan.


  Katy greep de rand van de tafel vast. ‘Zeg me alsjeblieft dat ze Sarah Jo niet alvast een rode pruik heeft opgezet.’


  ‘Nee, maar je weet dat ze iets met kostuums heeft.’


  ‘Oh, nee.’ Katy sloeg haar handen voor haar ogen en masseerde haar slapen met haar duim en wijsvinger. ‘Laat me raden. Ze heeft alvast een Annie jurk voor Sarah Jo gemaakt.’


  ‘Zoiets, ja. Mevrouw Stryker had het erover en toen zag ze dat Sarah Jo stond te lachen met een paar kinderen, en eerlijk waar…’ Nancy stak haar hand omhoog alsof ze een stopteken gaf… ‘je zou denken dat Sarah Jo iets gestolen had. Alice rende naar haar toe, pakte haar bij de arm en zei tegen haar dat ze zich kinderachtig gedroeg en dat ze niet serieus genoeg was. De preek duurde drie minuten en iedereen in de foyer kon het horen.’


  Katy kreunde. ‘Wat vervelend. Die vrouw heeft zichzelf niet in de hand.’


  ‘Het is niet eerlijk ten opzichte van Sarah Jo.’


  ‘Nee, helemaal niet.’ Het vredige gevoel wat Katy een paar minuten eerder had gehad, was verdwenen. Ze sloeg haar armen over elkaar en duwde ze stevig tegen zich aan. ‘Ik kan nu wel een kopje koffie gebruiken.’


  Nancy glimlachte meelevend naar haar. ‘Maar het goede nieuws is dat Alice Stryker een uitzondering is.’


  ‘Dat is waar.’ Het lukte Katy om zwakjes te glimlachen. ‘Daar mogen we allemaal dankbaar voor zijn.’


  ‘Ik moet me klaarmaken om te beginnen.’ Nancy zwaaide en liep naar Al bij de piano. Katy was gek op het oudere echtpaar. Ze functioneerden als de grootouders van het CKT en hun geestelijke kracht en ervaring waren een houvast voor iedereen. Het CKT kon niet zonder hen en Katy evenmin. Maar het feit dat Alice Stryker weer meedeed, zou een probleem kunnen zijn.


  Ze stond op het punt om haar lijst met namen van kinderen na te lopen, toen ze een bekende stem hoorde. Ze draaide zich om en zag Rhonda die door het gangpad kwam aangesneld in het gezelschap van een lange jongeman, die duidelijk zijn best moest doen om haar bij te houden. Hij zag er niet slecht uit, maar zodra Katy Rhonda in haar ogen keek, wist ze dat Rhonda geen interesse had, wie hij ook was.


  ‘Sorry dat ik laat ben.’ Rhonda was buiten adem. Ze zette haar spullen neer, omhelsde Katy en fluisterde: ‘Zet je schrap.’


  Katy deed een stapje terug en keek naar de jongeman. Hij was achter in de twintig en droeg een nauwsluitende spijkerbroek en dito T-shirt. Hij had stekeltjeshaar en vriendelijke ogen. Ze stak haar hand naar hem uit. ‘Ik ben Katy Hart.’


  ‘Katy, mooi.’ Hij pakte haar hand en zijn glimlach onthulde een rij slechte tanden. ‘Jou wilde ik graag ontmoeten.’


  Rhonda stond nu achter hem en ze leunde genoeg naar één kant om langs hem heen naar Katy te kijken en met haar ogen te rollen. Toen vormde ze zonder geluid de woorden veel succes en liep naar de piano om zich bij Al en Nancy te voegen.


  ‘Ben jij… een vriend van Rhonda?’ Katy had maar een paar minuten, maar ze wilde niet onaardig zijn. En ze wilde weten waarom de jongen er was en waarom Rhonda niet eens bij de kennismaking was gebleven. Ze keek hem aan, gaf hem haar volledige aandacht.


  ‘Nou…’ hij wees in de richting van een groepje mensen ‘... mijn zusje doet auditie.’ Hij knikte vol zelfvertrouwen. ‘Ik heb haar overgehaald. We zijn een zeer begaafde familie.’


  ‘Is dat zo?’ Katy sloeg haar armen over elkaar. ‘Ben je acteur?’


  ‘Nee, nee.’ Hij maakte een geluid dat erop duidde dat toneel beneden zijn waardigheid zou zijn. ‘Stanley Gaelic. Ik ben SPS’er. Volgende maand sla ik mijn grote slag.’ Hij stak zijn borst vooruit. ‘Ik ben waarschijnlijk de beste in de wereld.’


  Katy knipperde met haar ogen. ‘SPS’er?’


  ‘Oh, oké.’ Hij raakte Katy’s arm aan. ‘Dat vergeet ik altijd. Sommige mensen lopen achter met hun kennis over sps.’ Hij stak zijn linkerhand uit met zijn handpalm naar boven en sloeg er stevig op met zijn rechtervuist. ‘Je weet wel, steenpapier-schaar.’


  Zes meter bij haar vandaan gniffelde Rhonda en gebaarde dat hij gek was.


  ‘Echt?’ Katy richtte zich weer op Stanley. ‘Dus je bedoelt…’ ze stak haar hand uit en sloeg erop met haar vuist ‘…dat er steen-papier-schaar-wedstrijden zijn?’


  ‘Wedstrijden?’ Stanley rolde met zijn ogen alsof Katy de slechtst geïnformeerde persoon op aarde was. ‘We hebben het hier over iets groots, Katy. Onze laatste wedstrijd is uitgezonden op televisie, en…’ Hij drukte zijn knokkels tegen zijn lippen en blies er hard op. ‘Laten we het er maar op houden dat je praat met iemand die onder SPS’ers aardig bekend is.’


  Katy voelde een lachbui opkomen. ‘Maar, Stanley…’ ze beet op de binnenkant van haar wang ‘…is het niet gewoon geluk?’ Ze sloeg drie keer op haar open hand en maakte het symbool voor schaar. ‘Het heeft toch weinig met strategie te maken?’


  ‘Geluk?’ Stanleys gezicht betrok. Hij deed een stapje terug. ‘Het is competitie op topniveau. Het draait volledig om strategie. Het heeft niets met geluk te maken.’ Hij stak zijn borst weer vooruit. ‘Het draait om timing en ritme en de bekwaamheid om iemands gedachten te lezen.’ Hij kwam dichterbij en keek haar recht in de ogen. ‘Daar ben ik heel goed in. Het is zelfs zo dat mijn moeder altijd zei dat ik het meeste talent had van de hele familie.’ Hij plukte wat pluisjes van zijn T-shirt om te doen alsof hij heel bescheiden was. ‘Niet dat ik wil opscheppen, of zo. Wij SPS’ers zijn een bijzondere groep.’ Hij trok zijn wenkbrauwen een paar keer op. ‘En ik heb gehoord dat jij een heel bijzonder meisje bent.’


  ‘Goed.’ Het lukte haar om alleen ingehouden te grinniken. Wat was het toch met haar en jongens? Was dit het totale aanbod? Katy zag dat Rhonda en Nancy met hun hoofden bij elkaar stonden te giechelen. Ze gaf Rhonda een blik die duidelijk maakte dat ze haar later wel zou krijgen.


  Stanley ging maar door, over dat de scheidsrechters voorkeur hebben voor jongens met mooi haar.


  Katy stak haar hand op. ‘Eh…’ Ze keek op haar horloge. De kinderen werden onrustig, de spanning werd te groot. Ze ging iets harder praten, zodat hij haar kon horen. ‘Ik zou er graag meer over horen, Stan, maar ik moet beginnen met de audities.’


  ‘Nee, niet Stan, Katy.’ Hij greep haar schouders stevig vast en boog zich naar haar toe. ‘Voor SPS’ers is er maar één Stan. Stan de Schaarhand Man noemen we hem.’ Hij maakte een onhandige buiging, wat hem moeilijk werd gemaakt door zijn strakke broek. ‘Ik ben Stanley. Stoere Stanley, om precies te zijn.’ Hij rechtte zijn rug weer. ‘Had ik al gezegd dat ik de regionale SPS-kampioen ben?’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Je weet wat ze zeggen over SPS-kampioenen, hè?’


  Katy had geen zin om daar achter te komen. ‘Tot ziens, Stanley.’ Ze hield haar kaken stevig op elkaar, zodat ze niet zou omvallen van het lachen. ‘Ik moet er echt vandoor.’


  ‘Oké.’ Hij wees met beide wijsvingers naar haar en vuurde een kusje op haar af. ‘Dan praten we na afloop wel verder. Ik heb een drukke agenda, weet je, voorbereidingen voor de nationale competities.’ Hij stak zijn handpalm uit en sloeg er drie keer op, eindigend met een platte hand. ‘Maar je hebt geluk. Vanavond ben ik vrij.’


  Vanuit haar ooghoek zag ze dat Rhonda zich in een stoel liet vallen. Krom van het lachen.


  Katy’s mond hing open. ‘Nou… eh, misschien niet vanavond.’ Ze deed drie stappen achteruit. ‘Maar een andere keer, goed?’


  ‘O.’ Stanleys handen vielen langzaam langs zijn lichaam en hij liet zijn schouders hangen. ‘Ik heb deze week een strak oefenschema, maar ja, we komen er wel uit.’


  ‘Tuurlijk.’ Ze zwaaide even naar hem en richtte haar aandacht weer op de kinderen. Ze verhief haar stem en zei: ‘Goed, stilte allemaal. De eerste tien kinderen mogen in een rij hier vooraan in de zaal komen staan. Laten we beginnen.’


  Rhonda zat al aan tafel. Ze grinnikte nog steeds. ‘Het spijt me.’ Ze boog zich naar Katy toe en zei zachtjes: ‘Van Stanley, bedoel ik.’


  ‘Niet Stanley,’ fluisterde Katy, ‘Stoere Stanley.’ Onder tafel gaf ze Rhonda een schop. ‘Ik zet het je betaald. Een van de buren van de familie Flanigan zoekt een leuk meisje voor haar zoon. Hij is net uit de gevangenis en hij mag weer rijden. Op een fiets tenminste.’


  ‘O, ze is boos,’ giechelde Rhonda. ‘Sorry, ik kon me niet inhouden.’


  Het eerste kind kwam het podium op, een schattig jongetje met een babyface en grote blauwe ogen. De zaal werd stil en de jongen liep naar de rand van het podium. ‘Hoi.’ Hij glimlachte naar Katy en het was duidelijk dat hij aan het wisselen was. ‘Ik heet Kyle Lanham. Ik ben acht jaar en ik ga I’m flying uit Peter Pan zingen.’


  Katy legde haar gele notitieblok voor zich neer en knikte naar Kyle. Een van de moeders zat achteraan op het podium klaar. Ze drukte een paar knopjes op de CD-speler in en de muziek begon. Kinderen mochten pas vanaf acht jaar auditie doen voor rollen bij het CKT en Katy verwachtte niets bijzonders van de jongere deelnemers. Het was al goed genoeg dat ze bereid waren om voor publiek te gaan staan en te zingen. Het kwam bijna niet voor dat een van hen bijzonder uitblonk.


  Maar Kyle was een uitzondering.


  Zijn stem was mooi en helder, zijn ogen groot en vol expressie. Toen hij bij het gedeelte aankwam waar hij zong ‘I’m flying, I’m flying, I’m flying!’ ging er een bewonderend geroezemoes door het publiek. De jongen had dat ongrijpbare – een bepaalde uitstraling op het podium die niet aangeleerd kon worden.


  De weesjes in Annie werden meestal uit een groep van kleine meisjes gekozen. Maar deze jongen verdiende het zeker om teruggebeld te worden. Toen hij klaar was met zingen, glimlachte Katy naar hem en schreef toen op haar notitieblok: Kyle Lanham, publiekstrekker. Zeker terugbellen.


  Sarah Jo hoorde ook bij de eerste tien en er was – zoals altijd – niets op haar aan te merken. Ze zong een vrolijk liedje. The Wizard and I, een leuk nummer van de nieuwe Broadway musical Wicked. Tijdens het liedje vroeg Katy zich de hele tijd af: Hoe is het mogelijk dat een twaalfjarige zo kan zingen?


  Maar Sarah Jo had de laatste tijd een flinke groeispurt doorgemaakt en tenzij Katy, Rhonda en meneer en mevrouw Helmes hun plannen aanpasten, zou Sarah Jo te lang zijn om Annie te kunnen spelen. Katy hoorde in gedachten Alice Stryker al tekeergaan gaan zodra ze dat te weten zou komen. Hoe dan ook, Sarah Jo verdiende het zeker om teruggebeld te worden en daar maakte Katy dan ook een aantekening van.


  In de volgende groep van tien zongen twee meisjes Dat is mijn wens uit De Kleine Zeemeermin. Katy wist bijna zeker dat het laatste meisje uit de groep hetzelfde liedje zou gaan zingen. Ze stond op en ze liep met kleine stapjes naar het podium. Ze droeg een nauwsluitende strakke rok van lycra, die tot haar enkels reikte. De rok was bedekt met lovertjes die op schubben leken. Ze leek meer op een zeemeermin dan Ariël zelf


  Het meisje was lang en slungelig en droeg een beugel. Ze was onderweg naar het podium, maar bij de laatste stap zat haar rok haar in de weg. Het lukte haar niet om haar voet hoog genoeg op te tillen en ze viel als een plank languit op het podium.


  De aanwezigen schrokken en Katy sprong overeind en rende naar het meisje. De rok maakte het onmogelijk voor het arme kind om galant overeind te komen. Het lukte haar amper om zelfs maar half overeind te komen om te gaan zitten.


  ‘O nee,’ mompelde Katy zachtjes. Ze was te klein om het meisje te kunnen helpen, dus gebaarde ze naar een van de vaders die een paar rijen verder naar achteren zat. De man kwam meteen aangerend, maar het lukte niet om het meisje snel overeind te helpen.


  ‘O nee.’ Er liepen tranen over de wangen van het meisje. ‘Ik zei al tegen mijn moeder dat dit zou gebeuren.’ Ze klonk wanhopig. Ze sloot haar ogen alsof ze hoopte dat ze alleen maar droomde en zo wakker zou worden.


  ‘Schat, probeer je benen eens voorzichtig achter je te schuiven.’ Katy probeerde de voeten van het meisje naar achteren te duwen, maar door de gladde stof gleed het meisje languit op haar buik. Ze kwam met een klap neer. ‘O, nee, sorry.’ Katy strekte haar handen uit naar het meisje en keek met grote ogen naar de vader. ‘Ik weet niet hoe…’


  Ondertussen keek bijna iedereen in de zaal stil en geschokt toe, wat het drama dat zich op het podium afspeelde nog zo veel erger maakte. Alleen wat kinderen achter in de zaal giechelden hardop.


  ‘Eens kijken.’ De vader krabde achter zijn oor. ‘Haar voeten moeten naar voren wijzen. Laten we haar omdraaien.’ Hij hielp haar om haar voeten te draaien, zodat die nu recht naar voren wezen. Het lukte haar om een beetje overeind te komen, maar ze bleef vooruit glijden. ‘Als ik haar nou eens optil.’ Hij stak zijn armen onder haar armen door en knikte naar Katy. ‘Laat haar niet vooruit glijden.’


  Katy hield de voeten van het meisje tegen en in één beweging zette de man het meisje op haar voeten. Toen ze weer overeind stond, bedankte Katy de vader die snel weer terugging naar zijn stoel. Het publiek was stil.


  ‘Ik ga naar huis.’ De stem van het meisje klonk schor, haar wangen waren nog nat.


  ‘Wacht eens even.’ Katy legde haar handen op de schouders van het meisje. ‘Je hebt hard aan je liedje gewerkt, toch?’


  Het meisje wreef met de rug van haar hand over haar wangen. ‘Ja, ik… ik wilde er graag goed uitzien, maar ik zei al tegen mijn moeder dat mijn rok te lang was.’


  ‘Nu moet je even goed luisteren,’ zei Katy zachtjes. ‘Hoe lijkt het je om iedereen nog iets anders te laten zien?’ Ze dwong zichzelf om kalm te klinken. ‘Ik ga terug naar mijn tafel en jij zingt jouw lied op je allermooist.’


  ‘Meen je dat?’ Het meisje snotterde. Ze trok haar rok en bloes recht.


  ‘Ja, ik meen het.’ Katy glimlachte. ‘Zulke dingen gebeuren nou eenmaal.’ Ze gebaarde richting het publiek. ‘Dat weet iedereen hier wel.’


  Het meisje fleurde iets op. Ze hield de blik van Katy vast en knikte langzaam. ‘Goed. Je hebt gelijk. Ik wil dat ze mijn lied horen.’


  ‘Goed.’ Katy kneep zachtjes in de schouders van het meisje. Ze fluisterde nog iets, de anderen konden niet horen wat ze zei. ‘Grote meid. Ik ben trots op je.’ Katy draaide zich om en knikte naar het publiek, daarna ging ze terug naar haar stoel.


  Rhonda staarde naar het meisje en schudde langzaam haar hoofd. Bijna onhoorbaar zei ze: ‘Ik heb niets gezien.’


  ‘Ik ook niet,’ fluisterde Katy. Haar hart ging nog tekeer. Ze had het meisje graag van het podium willen helpen om een plek te zoeken waar ze haar gekke rok uit kon doen. In plaats daarvan ging ze zitten en knikte naar het meisje. ‘Ga maar verder.’


  Na een paar pijnlijke seconden kuchte het meisje en keek de zaal rond. Ze keek naar Katy en begon. ‘Hallo. Ik heet Maria Pullman. Ik ben dertien jaar en ik ga Dat is mijn wens uit De Kleine Zeemeermin zingen.’


  Maria’s eerste paar maten klonken onzeker, maar daarna vulde het lied de zaal. Het had een mooie opbouw en groeide in kracht. Toen het meisje klaar was, glimlachte ze.


  Zodra het lied afgelopen was, kwamen alle kinderen van het CKT overeind en juichten voor een meisje dat de meesten van hen waarschijnlijk niet kenden. Twee vaders renden naar voren en hielpen haar van het podium en de trap af. Daar viel ze in de armen van haar moeder en liep langzaam langs het gangpad de kerkzaal uit.


  ‘Nou,’ Katy keerde zich naar Rhonda, ‘nu zal niets me meer verbazen.’


  ‘Zij wordt wel teruggebeld, toch?’ Rhonda hield haar pen boven haar eigen aantekeningenblad.


  ‘Zeker.’ Katy keek over haar schouder en ergens achteraan zag ze Stanley. Hij zwaaide naar haar. Ze zwaaide zwakjes terug en keek naar Rhonda. ‘Stoere Stanley houdt me goed in de gaten. Heb je soms tegen hem gezegd dat ik iets met SPS’ers heb?’


  Rhonda giechelde. ‘Ik heb gezegd dat je iets hebt met talentvolle jongens.’


  ‘Dank je.’ Katy stootte haar vriendin aan met haar elleboog. ‘Jij betaalt de koffie vanavond.’


  Tim Reed was de eerste van de volgende tien kinderen en deed een perfecte auditie. Na nog vier audities was de nieuwe jongen aan de beurt, de jongen waar de meisjes het over hadden gehad. Hij had losse bruine krullen die net over zijn oren vielen en hij was lang en goed gebouwd.


  ‘Hoi.’ Hij knikte naar Katy en Rhonda. Hij had een prettige en krachtige stem. Katy twijfelde er niet aan of hij kon zingen. Toen hij glimlachte verschenen er twee kuiltjes in zijn wangen. Hij had helderblauwe ogen. ‘Ik heet Bryan Smythe. Ik ben zestien en ik ga King of New York uit Newsies zingen.’


  Achter haar hoorde Katy verschillende meisjes opgetogen gillen.


  Rhonda tikte haar onder de tafel aan en zei zachtjes ‘Nee, hè.’


  Katy hield zich in en rolde nog net niet met haar ogen. Het was altijd lastig als er een nieuwe leuke jongen bij het CKT kwam. De meisjes waren wekenlang afgeleid voordat ze hun aandacht weer volledig bij de productie hadden. Ze ging achterover in haar stoel zitten en wachtte. Zodra Bryan begon te zingen, moest Katy moeite doen om haar mond niet open te laten vallen. Geen wonder dat de meisjes zich niet stil konden houden. De jongen had een prachtige stem.


  Toen hij klaar was, bedankte Katy hem. Ze keerde zich naar de meisjes en wuifde zichzelf wat koelte toe. Een paar meisjes schoten in de lach. ‘Wat is er?’ ze probeerde verbaasd te kijken. ‘Het is warm hier!’ De meisjes lachten en Katy wierp hen een begrijpende blik toe. Ze hield ervan om met de kinderen op hun eigen niveau te communiceren.


  Het uur daarna volgden nog drie groepen. Bailey en Connor Flanigan, de kinderen van het gezin waar Katy bij in huis woonde, deden hun beste audities ooit. Als zij duidelijk een tweede auditie verdienden was het terugbellen geen probleem. Katy kon er niet van beschuldigd worden dat ze er lievelingetjes op nahield. In de volgende groep van tien zongen nog vier meisjes Dat is mijn wens.


  Toen het laatste meisje aankondigde dat ze dat liedje ging zingen, kraakte Katy haar nek, eerst naar de ene kant en daarna naar de andere. ‘Wat is er toch met dat zeemeerminnen-liedje?’ fluisterde ze tegen Rhonda.


  ‘Nog even en ik krijg vinnen.’


  ‘Als dat zo is,’ Katy hield haar hand voor haar mond zodat ze niet hardop zou lachen, ‘ga dan in elk geval niet het podium op.’


  Rhonda glimlachte en ze richtten hun aandacht weer op het podium. Een van de oudere jongens die in verschillende uitvoeringen belangrijke rollen had gespeeld was aan de beurt. Maar deze keer leek het alsof hij er niet goed inkwam. Hij vroeg twee keer of hij opnieuw mocht beginnen en Katy stemde twee keer toe. Het lied was Melodieën van de nacht van Het spook van de opera en telkens als de jongen inzette, stierf zijn stem na vijf woorden weg.


  Hij wierp een hulpeloze blik naar Katy. ‘Ik was de tekst kwijt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Mag ik het nog een keer proberen?’


  ‘Eh…’ De situatie werd lastig. Katy kon onmogelijk alle kinderen een tweede, derde en vierde kans geven. Maar omdat hij normaalgesproken altijd zo goed zong, knikte ze. ‘De laatste keer, goed?’


  ‘Goed.’ De jongen wreef met zijn handen langs zijn spijkerbroek. De muziek begon en de jongen vond meteen het goede beginpunt. Maar weer raakte hij halverwege de eerste zin de tekst kwijt. Zijn gezicht betrok en hij tuurde naar het publiek. ‘Weet iemand de rest van die zin?’


  Katy’s mond viel open. Het was echt niet toegestaan om het publiek om hulp te vragen. ‘Goed, dank je.’ Ze knikte naar de jongen. Ze vond het heel vervelend voor hem, maar ze kon hem niet nog meer kansen geven. ‘Vijf minuten pauze, allemaal.’


  Ze zag hoe de jongen zijn muziek pakte en teleurgesteld het podium afliep. En toen gebeurde er iets waardoor Katy een brok in haar keel kreeg. Onderaan de trap werd de jongen opgevangen door zes van zijn vrienden, kinderen die al vanaf het begin deel uitmaakten van het CKT. Ze kwamen aangesneld vanaf hun zitplaatsen en gingen om de jongen heen staan. Ze sloegen hun armen om hem heen om hem te laten weten dat ze nog steeds zijn vrienden waren, ook al had hij zijn auditie verknald.


  Er sprongen tranen in Katy’s ogen. Goed, God, U laat me telkens weer zien waarom ik hier ben en niet in Hollywood. Maar hoe zit het met mijn Annie? Laat er alstublieft een Annie bij zijn.


  WEES OVER GEEN DING BEZORGD, MIJN DOCHTER.


  Het antwoord kwam zo snel en duidelijk dat Katy ervan opschrok. De woorden kwamen uit Filippenzen, woorden waar Katy in haar leven vaak haar vertrouwen op had gesteld. Maar nu kwamen ze krachtiger dan ooit in haar op, alsof de Geest van God ze rechtstreeks tot haar ziel sprak.


  ‘Gaat het?’ Rhonda boog zich naar haar toe. ‘Ik zou Stoere Stanley kunnen roepen als je even wat afleiding nodig hebt.’


  ‘Alsjeblieft niet.’ Ze tikte met haar potlood op haar notitieblok. ‘Is het je opgevallen dat we onze Annie nog niet hebben gevonden?’


  Rhonda kromp een beetje ineen. ‘Ja, eigenlijk wel.’


  Katy stak één hand voor zich uit. ‘ We hebben twee meisjes die de rol wel zouden kunnen zingen, maar ze zijn te oud of te lang.’ Nu stak ze de andere hand uit. ‘De kleine kinderen zijn precies groot genoeg, maar niet één heeft genoeg volume qua stem.’


  ‘Maak je je zorgen?’


  ‘Ik heb aan God gevraagd of Hij ons een Annie wil geven.’ De kinderen maakten veel kabaal. Ze moest dichter naar Rhonda toe leunen, zodat Rhonda haar kon verstaan. ‘Ik kan die rol niet aan zomaar iemand geven.’


  ‘En we kunnen hem niet aan Bryan Smythe geven.’ Er stonden pretlichtjes in de ogen van Rhonda. ‘Hoewel…’ Katy streek langs haar kin. ‘als we hem een pruik met rode krullen aanmeten…’


  De audities gingen verder en in de laatste groep kwam er eindelijk een klein meisje met haar tot op haar middel het podium op. Ze grinnikte naar Katy en Rhonda. ‘Hoi, ik ben Kelsy Bouchey. Ik ben tien jaar en ik ga Meidengrut uit Annie zingen.’


  Katy ging geamuseerd achterover zitten in haar stoel. De kinderen wisten wel beter dan auditie te doen met een liedje van het karakter dat ze wilden spelen. Katy had hen er al vaak voor gewaarschuwd dat ze daarmee hun kansen om een rol te krijgen zouden verkleinen. Het zou niet slim zijn geweest als Kelsy Morgen had gekozen. Maar Meidengrut was een ander verhaal. In het stuk werd het door Juffrouw Hannigan gezongen en dat gaf kleine Kelsy de mogelijkheid om het ten gehore te brengen.


  En ze deed het goed. Met een sterke en prettige stem zong ze het liedje foutloos. Ze toonde meer lef dan alle andere meisjes bij elkaar. Toen ze klaar was, was Katy volledig overtuigd. Eerder die avond, voordat de audities begonnen, had ze gelijk gehad. Er was inderdaad iets bijzonders gebeurd.


  Ze hadden hun Annie gevonden.
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  Ashley spoot een klodder gel in haar handpalm, wreef het uit over haar vingers en bewerkte Cole’s onwillige haar ermee.


  ‘Schat, ik had je al verteld dat we naar opa’s huis zouden gaan.’ Ze deed haar best om rustig te blijven. Ze moesten nog steeds even praten en als het gesprekje langer dan vijf minuten zou duren, zouden ze te laat komen. Niet dat haar vader dat erg zou vinden, maar ze vond het toch spannend om met Cole te praten. ‘Waarom kwam je niet meteen binnen toen ik je riep?’


  ‘Weet je nog van die kikker?’ Cole kronkelde toen de gel zijn hoofdhuid raakte. Hij trok zijn schouders op tot aan zijn oren.


  Ashley deed een stap naar achteren en trok een wenkbrauw op. ‘Er zitten zo veel kikkers in onze achtertuin, Cole.’


  ‘Maar dit is de beste! Een met drie rijen bulten op zijn rug.’


  Ze veegde haar handen af en pakte een kam van de wastafel. ‘Oké, maar wat was er dan aan de hand? Sprong hij uit de struiken en moest je hem achtervolgen?’


  ‘Precies, mam!’ Ze probeerde een scheiding in zijn haar te maken en hij dook in elkaar. ‘Zag je me? Ik moest hem vangen want het was al een week geleden.’ Cole haalde even diep adem. ‘Hij voelde zich alleen.’


  Bij dit laatste excuus lukte het Ashley niet haar glimlach te onderdrukken. ‘Goed, meneertje.’ Ze was klaar met kammen. ‘Maar als ik je roep, moet je meteen komen.’


  ‘Ja, mama.’ Hij sloeg zijn ogen naar haar op en met zijn keurig gekamde blonde haar was hij onweerstaanbaar schattig. ‘Het spijt me.’


  Ashley hurkte om hem aan te kunnen kijken. ‘Het is al goed.’ Ze trok hem naar zich toe en gaf hem een knuffel. ‘Ik houd van je, Cole.’


  ‘Ik houd ook van jou.’


  Ze voelde dat er iemand achter haar stond en ze draaide zich om naar Landon. Hij legde zijn hand even op haar schouder. ‘Hoi.’ Hij keek naar Cole. ‘Hebben jullie een serieus gesprek?’


  ‘Ik kwam niet meteen naar binnen toen mama riep.’ Cole keek nog steeds bedrukt. ‘Maar weet je?’ Er dansten alweer pretlichtjes in zijn ogen. ‘Ik heb die kikker met bulten gevangen, weet je wel pap, die grote?’


  ‘Echt?’ Landon ging tussen hen in staan en gaf Cole een high five. ‘Dat is de beste kikker uit de tuin!’


  Cole haalde zijn schouders op en glimlachte flauwtjes naar Ashley. ‘Dat probeerde ik mama ook al te vertellen.’


  Ashley stond op en keek Landon serieus aan. Zonder woorden probeerde ze hem de vraag te stellen die haar bezighield: is dit het goede moment om Cole het nieuws te vertellen? Het moest wel, want ze zouden vanavond de rest van de familie Baxter inlichten. Daarom had ze gewild dat Cole iets eerder binnen was gekomen, zodat hij het nieuws zou horen voordat ze het aan de anderen zouden vertellen.


  Landon gaf haar een knikje en keek naar Cole. ‘Hé, mannetje, laten we even naar de slaapkamer van papa en mama gaan om te praten.’


  Cole keek op naar Ashley. ‘Maar komen we dan niet te laat?’


  ‘Nee.’ Ze pakte Cole’s hand en nam hem mee. ‘We moeten eerst even praten.’


  Toen ze in de slaapkamer waren, gingen ze op de rand van het bed zitten, Cole zat tussen Ashley en Landon in. Ashley keek Landon in zijn ogen en ze smolt. Zijn blik was hartstochtelijk en opgetogen. Zelf na een jaar getrouwd te zijn was het moeilijk om te geloven dat ze zo ver gekomen waren, dat God hun een leven samen had gegeven, en nu dit – een kind.


  ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’ Er stonden tranen in Cole’s grote ogen. ‘Het spijt me van de kikker, mama. Maar hij had zo veel bulten en ik had hem de hele week nog niet gevangen, en…’


  ‘Cole.’ Ashley legde haar hand op zijn knie en keek hem aan. Ze voelde zich warm worden, zoals altijd wanneer er iets gebeurde waaruit het karakter van haar zoon naar voren kwam. Hij was zo’n lieve jongen. Ze schudde haar hoofd. ‘Je hebt niets verkeerd gedaan, schat. We willen je iets vertellen.’


  Cole ging met zijn tong langs zijn lippen en keek sceptisch. ‘Oké.’


  Ashley keek naar Landon en gaf aan dat het zijn beurt was.


  ‘We hebben goed nieuws, jongen.’ Landon sloeg zijn arm om Cole heen. ‘Mama krijgt een baby.’


  Cole knipperde met zijn ogen. ‘Een jongetje of een meisje?’


  ‘Dat weten we niet.’ Ashley haalde twee keer haar schouders op. ‘Een zusje of een broertje. Op dit moment weet alleen God het.’


  Cole zette grote ogen op en hij sprong van het bed af. ‘Voor mij?’ Zijn blik ging van Ashley naar Landon en weer terug. ‘Een klein broertje of een klein zusje, helemaal voor mij?’


  ‘Ja, Cole.’ Ashley voelde haar gezicht gloeien. Cole had altijd al graag een broertje of zusje gewild. Maar dat was zo lang alleen een droom geweest. ‘Helemaal voor jou.’


  ‘Krijgen we het nu? Moeten we naar het ziekenhuis? Bobby uit mijn klas kreeg een klein zusje en zijn mama en papa kregen het kindje in het ziekenhuis. Want Milly zei dat baby’s uit een winkel komen of zo. Daarna zei ze dat baby’s door een vogel worden gebracht. Een grote vogel.’ Hij trok zijn neus op. ‘Domme meiden. Maar Bobby en ik weten dat ze uit het ziekenhuis komen, toch?’ Hij haalde snel even adem. ‘En hé, is dat mijn cadeau, mam? Van toen jij en pap met de boot weggingen? Ik vroeg toen om een broertje of een zusje, weet je nog?’


  Ashley ademde langzaam in. Achter Cole drukte Landon zijn vuist tegen zijn mond om zijn lach te verbergen. Ze hadden uitgerekend wanneer het ongeveer gebeurd moest zijn en Cole zou weleens gelijk kunnen hebben. Ze was waarschijnlijk zwanger geraakt tijdens hun verlate huwelijksreis. Niet dat ze dat zou vertellen.


  Ze strekte zich naar Cole uit en pakte zijn handen. ‘De baby is geen souvenir, Cole. De baby zit in mama’s buik en daar moet hij nog zeven maanden blijven. Daarna is hij pas klaar om naar buiten te komen.’


  ‘O.’ Cole’s glimlach verdween. ‘Wordt hij daar gemaakt?’


  ‘Ja, zoiets. God maakt de baby.’


  ‘Zeven maanden, mama?’ Cole klonk serieus. ‘Dat is lang. Duurt het tot de Kerst?’


  ‘Nee, schat, nog langer.’ Ze beet op haar lip. Misschien had ze het hem later moeten vertellen, zodat het niet zo lang zou lijken. Maar omdat ze het nieuws vanavond aan haar vader en haar familie gingen vertellen, moest Cole het als eerste weten. ‘De baby komt pas in april.’


  Cole liet zijn schouders zakken. ‘Dat duurt nog heel, heel erg lang.’ Hij leefde een klein beetje op. ‘Hé, hoe is de baby eigenlijk in jouw buik gekomen?’


  Dit keer trok Landon een wenkbrauw naar haar op en vormde geluidloos de woorden veel succes.


  Dank je, antwoordde ze geluidloos. Ze hield haar hoofd schuin, zoekend naar een uitleg. ‘Nou…’ ze voelde dat haar ogen plotseling begonnen te schitteren – ‘God besloot dat het tijd voor ons was om een baby te krijgen.’ Ze kneep even in zijn handen. ‘Zo is het gekomen.’


  ‘O.’ Cole bleef even met open mond staan. ‘Ik wou dat hij eerder kwam.’


  ‘Wij ook.’ Landon sloeg een keer met zijn handen op zijn knieën. ‘Het duurt lang voordat een baby geboren wordt, Cole.’


  ‘Oké.’ Cole grinnikte. ‘Maar komt het echt, echt? Krijg ik echt een broertje?’


  ‘Of een zusje.’ Ashley legde haar hand tegen zijn zachte kleine jongenswang. ‘Dat kan allebei.’


  ‘Ik weet zeker dat het een jongen is!’ Hij trok zich van haar los, huppelde door de kamer en bleef in de deuropening staan. Toen deed hij zijn hoofd omlaag, rende de kamer door en sprong in Landons armen. ‘Weet je wat het beste is, pap?’


  Ashley keek naar haar zoon in de armen van Landon. Te horen dat jij hem papa noemt… dat is het beste.


  ‘Wat, jongen?’ Landon gaf hem een stevige knuffel. ‘Wat is het beste?’


  ‘Nou…’ hij slikte moeizaam, ‘weet je nog dat jij eerst niet mijn papa was?’


  Landons uitdrukking werd zacht. Hij streek over Coles rug en keek teder naar Ashley. ‘Dat weet ik nog.’


  Cole legde zijn kleine hand op Landons hoofd en aaide hem. ‘Mijn kleine broertje zal jou meteen als papa hebben.’ Hij liet zijn liefste glimlach zien. ‘Dat is het beste.’


  Ashleys hart was vol blijdschap toen ze naar het huis van haar vader reden. Coles reactie op het nieuws, zijn blijdschap en opgetogenheid en zijn gevoelige opmerkingen zou ze voor altijd koesteren. Ze zag de contouren van een nieuw schilderij voor zich, één met een vader en een moeder, met een jongetje tussen hen in. De moeder was in verwachting en het jongetje was opgetogen omdat hij het nieuws net had gehoord. Het zou een cadeau voor Landon worden, dat ze na de geboorte van de baby zou geven.


  Nu kon ze haast niet wachten om het de anderen te vertellen. Brooke en Kari en hun gezinnen zouden ook bij het eten zijn. Ze aten ongeveer eens in de twee maanden met elkaar, dus niemand verwachtte de aankondiging van Ashley en Landon.


  Maar ze dacht ook aan haar moeder. Toen ze Cole kreeg, waren de omstandigheden moeilijk. Ze was een jaar in Parijs geweest, waar ze schilderde en in een kleine galerie werkte. Ze kwam zwanger en met een hart vol schaamte thuis. De biologische vader van Cole was een bekende kunstenaar. Een getrouwde kunstenaar. Ashley had het gevoel dat ze de naam van de familie Baxter te schande had gemaakt en de schande die ze zichzelf toebedeelde veroorzaakte een grote afstand tussen haar en haar moeder.


  Maar als haar moeder er nu zou zijn, zouden ze elkaar omhelzen en elkaars handen vasthouden en het moment vieren. Daar dacht Ashley even over na. Hoe moeilijk de omstandigheden rond haar eerste zwangerschap ook waren geweest, haar moeder had de geboorte van Cole wel gevierd. Daar kon ze in elk geval troost uit putten. Tijdens zijn eerste jaren bracht haar moeder meestal meer tijd met Cole door dan Ashley. Ze hadden een nauwe band.


  Ze legde haar hand op haar onderbuik. Dat zou bij dit kleintje niet het geval zijn. Dit kind zou nooit door zijn oma worden vastgehouden, zou nooit haar blauwe ogen of haar glimlach zien. Het zou nooit ervaren hoe gemakkelijk ze met kinderen omging. Over vijf jaar zou Cole het waarschijnlijk ook niet meer weten. Dat hoorde bij de pijn van het verlies van haar moeder, iets wat nooit gemakkelijker zou worden, hoeveel jaren er ook zouden verstrijken.


  Op de radio klonk een oud liefdesliedje dat populair was in de tijd dat Ashley naar de middelbare school ging. Ze keek door het raam naar buiten. Zij zou het tenminste nooit vergeten. Ze zou de herinnering aan haar moeder levend kunnen houden als ze haar herinneringen zou delen met Cole, en later ook met dit nieuwe kindje. Er sprongen tranen in haar ogen. Ze strekte haar hand uit en pakte Landons hand. Buiten was het nog licht. De zon wierp een warme gloed over de velden tussen hun huis en het huis van de familie Baxter.


  God, wilt U mam een raampje geven waardoor ze naar beneden kan kijken, alstublieft. Laat haar zien hoe goed het gaat met ons allemaal.


  Het was iets wat ze graag wilde geloven sinds haar moeder was overleden. Dat God de bewoners van de hemel misschien een raampje gaf waardoor ze de mensen konden zien die ze hadden achtergelaten. Er was in de Bijbel niets te vinden wat het idee tegensprak. Hebreeën 12 sprak er zelfs over dat de mensen op aarde omgeven werden door een menigte van getuigen – getuigen die al bij God waren.


  Landon gaf een kneepje in haar hand. ‘Gaat het met je?’


  ‘Hmm?’ Ze probeerde de tranen die in haar ogen stonden weg te knipperen en keek hem aan. ‘Ja, hoor.’


  ‘Je bent zo stil.’ Hij had één hand op het stuur en keek naar de weg voor zich.


  ‘Ik denk aan vanavond, het nieuws.’ Ze zoog haar wangen hol en vocht tegen de tranen. ‘Ik zou willen dat mam er was.’


  Hij wreef met zijn duim over haar hand. ‘Ik ook.’


  Achter in de auto was Cole in slaap gevallen. Hij was extra moe door de opwinding over een kikker met bijzonder veel bulten en het nieuws dat hij een broertje of een zusje zou krijgen, en dat allemaal voor vijf uur ’s avonds.


  Ashley keek even over haar schouder naar hem. ‘Cole heeft haar in ieder geval nog gekend.’


  Landon tilde zijn hand op en legde hem over haar rechterhand, de hand die nog steeds op haar onderbuik rustte. ‘Dit kindje zal haar ook kennen.’ Hij keek haar even recht aan. ‘Want jij zult hem over haar vertellen.’


  Haar keel voelde dik aan, maar het lukte haar om te lachen. ‘Jij denkt dus ook dat het een jongen is?’


  ‘Haar. Je zult haar over haar vertellen.’ Hij grinnikte. ‘Het lijkt gewoon alsof Cole het al weet.’


  Hun gelach stierf weg en even later knikte Ashley. ‘Je hebt gelijk.’ Ze keek recht voor zich uit. Het huis van haar vader was een paar honderd meter verderop. ‘Ik dacht net hetzelfde – natuurlijk vertel ik deze baby over haar, en Cole ook wanneer hij het begint te vergeten. Maar toch…’ Ze snoof even en lachte verdrietig naar hem. ‘Ik mis haar zo. Ik… ik had zo graag gewild dat ze erbij zou zijn.’
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  Familiediners met de familie Baxter waren anders nu Elizabeth er niet meer was. Dat viel niet te ontkennen.


  Eerst deed John zijn best om de avonden net zoals vroeger te laten verlopen. De dag voordat de kinderen zouden komen, kocht hij kip en groenten en alles wat hij nodig had voor de speciale sauzen die Elizabeth maakte, en rijst en salade. Uren voordat ze zouden komen, bond hij zichzelf een schort voor en legde alles klaar op het aanrecht. Maar er ging altijd iets mis – de kip was te taai of ongaar, of de saus werd een klonterige bal.


  Nu deden ze het op een van de twee volgende manieren. Of de meisjes kwamen eerder om te koken, of John haalde ergens eten. Vanavond had hij zes bakken chinees meegenomen. Hij had het eten opgewarmd en alles stond klaar toen de eerste groep binnenkwam. John was net bezig met het vullen van een kan met water en ijs toen hij de stemmen van Brooke en Peter en hun meisjes Maddie en Hayley hoorde.


  ‘Opa?’ Maddie rende de keuken binnen, op zoek naar hem. ‘Opa, daar ben je!’ Ze was vrolijk en energiek en droeg een mouwloze paarse jurk met stippen en paarse gympen. ‘Raad eens?’


  ‘Hé, mooie meid! Hoe is het met je?’ Hij strekte zijn armen naar haar uit tilde haar op met een zwaai. Ze was zeven, maar erg klein, klein genoeg om gemakkelijk opgetild te worden. ‘Hoe gaat het op school?’


  ‘Dat wilde ik je vertellen, opa! De vrijdagen zijn het leukst, weet je waarom?’


  ‘Nou?’ John wreef zijn neus tegen die van haar, iets wat ze al deden sinds ze nog maar net kon lopen. ‘Waarom zijn de vrijdagen het leukst?’


  ‘Omdat…’ Haar ogen werden zo groot als schoteltjes. Ze fluisterde, alsof wat ze wilde zeggen een geweldige ontdekking was. ‘We hebben dan tekenen en we krijgen vrij! Op dezelfde dag!’


  ‘Ja!’ John klonk net zo enthousiast als zij. ‘Dat maakt vrijdag wel de leukste dag, toch?’


  Maddie wurmde zich weer los en hinkelde rond op één been. ‘Dit heb ik vandaag van Juliette geleerd, opa. Hinkelen!’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes en keek serieus. ‘Juliette kan het beste hinkelen van de klas.’


  ‘Is dat zo?’ Hij leunde tegen het aanrecht en sloeg zijn armen over elkaar.


  ‘Dat is echt zo, opa.’ Ze zette haar handen in haar zij en bleef hinkelen. ‘Maar ik ga Juliette verslaan, want ik ben aan het oefenen.’


  John grinnikte zachtjes. Elizabeth had dit zo leuk aan Maddie gevonden – haar geestdrift en enthousiasme. Elizabeth had er altijd plezier in gehad te vertellen dat zij ook zo was geweest als klein meisje. Met haar energie had Maddie Elizabeth vaak overgehaald om met haar te gaan wandelen, of om spelletjes met haar te doen. Het was wat die twee met elkaar had verbonden.


  Brooke en Peter kwamen binnen, met Hayley in haar rolstoel. Brooke lachte even toen ze Maddie zag rondspringen. ‘Ha, pap… ik zie dat je de hele demonstratie krijgt. Juliette’s hinkelcursus – wat elke leerling van groep vier moet kunnen.’


  Ze grinnikten allemaal en zelfs Hayley lachte. Ze was nu vijf en ze ging elke dag vooruit – hoewel de sprongetjes kleiner werden naarmate de tijd verstreek. Twee jaar geleden had ze een ongeluk gehad waarbij ze bijna was verdronken. Eigenlijk had ze dat niet kunnen overleven. Elke stap vooruit was een wonder.


  John hurkte voor haar rolstoel, pakte haar kleine hand en legde die tegen zijn wang. ‘Hoi, Hayley, opa houdt van jou.’


  Hayley glimlachte breeduit en iets in haar uitdrukking was alerter en liet weer een stukje zien van het meisje dat ze geweest zou zijn als het ongeluk niet was gebeurd. ‘Houd van, opa, houd van!’ Haar woorden waren niet helemaal duidelijk, maar wel te begrijpen.


  John gaf haar een kusje op haar voorhoofd. Toen stond hij op, gaf Peter een hand en omhelsde Brooke. Ze keken elkaar aan. ‘Hoe gaat het met haar?’


  ‘Geweldig, opa.’ Maddie kwam aan gehinkeld, nog steeds op één been. ‘Ik ga haar leren om net zo te hinkelen als ik.’


  Brooke glimlachte. ‘Ze gaat goed vooruit door de therapie. Ze denken dat ze tegen het eind van het jaar zal kunnen lopen.’


  ‘Ze zal dan nog wel wat hulp nodig hebben.’ Peter haalde zijn vingers door Hayleys haar. ‘En hoe het dan verder zal gaan, dat weet God alleen.’


  De deur ging weer open en nu hoorden ze de stemmen van Kari en Ryan. ‘Hallo!’ Kari klonk vrolijk. ‘We zijn er.’


  ‘Snel.’ Johns stem klonk vrolijk. ‘We krijgen net een hinkeldemonstratie van Maddie.’


  Jessie rende de keuken binnen en keek toe, volledig in beslag genomen door het hinkelen van haar nichtje. ‘Dat kan ik ook.’ Ze ging op één been staan en begon te hinkelen. Maar omdat ze drie was, had ze nog niet zo’n goed evenwichtsgevoel als Maddie. Zodra ze begon, ging ze onderuit en belandde op haar billen.


  Kari en Ryan kwamen bij hen staan, met de tien maanden oude baby Ryan op Kari’s arm.


  ‘Hier, Jessie.’ Maddie stopte met hinkelen, rende naar haar jongere nichtje en hielp haar overeind. ‘Het is gemakkelijker om te hinkelen als we elkaar een hand geven.’


  De meisjes lachten naar elkaar, pakten elkaars handen vast en deden een soort hinkeldans. Toen ze klaar waren, applaudisseerden de volwassenen. John genoot van het moment, nam het in zich op zoals een man in de woestijn geniet van zijn eerste slok water. De kinderen zorgden voor vreugde en brachten leven in het oude huis van de familie Baxter. Nu Elizabeth er niet meer was, leefde John voor momenten als deze. Op andere momenten was het huis te stil en waren er alleen herinneringen om hem gezelschap te houden.


  Toen arriveerden Ashley, Landon en Cole en John zag aan de blik in Ashleys ogen dat er iets aan de hand was. Zijn middelste dochter was er nooit goed in geweest om haar gevoelens te verbergen en hij zag dat er iets was wat ze wilde zeggen. Omdat hij de pretlichtjes in haar ogen kon zien, ging hij ervan uit dat het iets positiefs zou zijn. Misschien had ze weer een schilderij afgerond, of had ze weer een stuk verkocht in de lokale winkel. Ze verdiende er nu haar brood mee. Ze deed iets waar ze goed in was en verdiende net zo veel als Landon, terwijl ze tegelijkertijd thuis kon blijven bij Cole.


  ‘Chinees!’ Ashley glimlachte slapjes. ‘O...’


  ‘Ze bedoelde: geweldig, we zijn gek op chinees.’


  ‘Ja, toch?’ John fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik dacht er zeker van te zijn dat iedereen hield van het eten van De Chinese Draak.’


  De anderen knikten en stemden daarmee in. Alleen Ashley zag een beetje groen. John besteedde er verder geen aandacht aan. Ashley was altijd al een beetje kieskeurig geweest. Misschien was haar smaak door de jaren heen veranderd. ‘Hoe dan ook…’ hij liep langs de uitgestalde bakken eten, haalde de deksels eraf en stopte er een lepel in. ‘Ga je gang!’


  Aan een kant van het aanrecht stond een stapel borden. Ze vormden allemaal een rij en na een paar minuten had iedereen opgeschept. Zoals altijd pasten ze gemakkelijk rond de eettafel van de familie Baxter. Daar had Elisabeth voor gezorgd. Zij was degene die er op had gestaan dat ze de grootste tafel zouden kopen die ze konden vinden.


  ‘Dan kunnen de kinderen en kleinkinderen langskomen wanneer ze maar willen,’ had ze toen gezegd.


  Nu keek John toe terwijl iedereen ging zitten en hij glimlachte in zichzelf. Je had gelijk, lieve Elizabeth. Je had weer gelijk. Toen iedereen zat, strekte John een hand uit naar Kari die naast hem zat en naar Landon die aan zijn andere kant zat. Rond de tafel gaf iedereen elkaar een hand en John boog zijn hoofd. ‘God, we zijn dankbaar dat we samen zijn, nu en voor altijd. Dank U voor het eten en voor al het goede wat U ons geeft.’ Hij aarzelde, hij was even emotioneel, iets wat hem vaker overkwam na het overlijden van Elizabeth. Hij dacht aan het hinkelen van Maddie. ‘En dank U voor de leuke dingen die we meemaken wanneer we samen zijn.’


  Behalve Ashley was iedereen halverwege de tweede ronde zoetzure kip en chow-mein noedels, toen ze haar bord van zich af duwde en naar Landon keek. Op ongeveer hetzelfde moment viel het gesprek even stil.


  Landon kuchte. ‘Goed, mensen. We kunnen het niet langer voor ons houden.’


  Kari legde haar vork neer en keek naar haar zus. ‘Wat niet?’


  Dergelijke scènes hadden zich al vaker rond deze tafel afgespeeld, aankondigingen van het een of het ander – zoals huwelijken en zwangerschappen en andere belangrijke mijlpalen in het leven. John voelde zich plotseling blij. Er was iets belangrijks en hij had niet langer het idee dat het iets met een schilderij te maken zou hebben.


  Ashley lachte en leunde tegen Landons schouder. ‘Vroegen jullie je niet af waarom ik geen hap van het eten naar binnen kreeg?’


  Cole stak zijn vork in de lucht. ‘Mijn kleine broertje lust geen chinees – daarom niet!’


  John voelde een golf van opwinding, langs zijn ruggengraat tot aan zijn tenen. ‘Ben je in verwachting?’ Hij stond al en ging achter Ashley en Landon staan.


  Kari slaakte een gilletje en Brooke applaudisseerde. ‘Dat werd weleens tijd!’


  ‘Dat zei ik ook!’ Cole zat op zijn knieën en keek grinnikend naar de gezichten rond de tafel. ‘Maar nu moeten we nog wachten tot april.’


  Eerst omhelsde John Ashley en daarna Landon. Hij had een brok in zijn keel, waardoor hij niets anders uit kon brengen dan: ‘Gefeliciteerd!’


  ‘Bedankt, pap.’ Landon draaide zich om en klopte hem op zijn arm. ‘Ik kan het nog bijna niet geloven.’


  ‘Maar een baby is geen souvenir.’ Cole schudde serieus met zijn hoofd en rond de tafel werd er gelachen. ‘We krijgen hem in het ziekenhuis, als hij klaar is in mama’s buik.’


  De gesprekken gingen weer verder, een melodie van gelukkige stemmen en goede wensen en gesprekjes over namen en geboortedata. Ondertussen werd John overspoeld door emoties als schuimkoppen in de branding. Dat bleef de hele avond zo, zelfs nadat de kinderen al naar huis waren.


  Ashley en Landon kregen een kindje.


  Hij liep naar buiten, naar de veranda en ging op de schommel zitten waar hij met Elizabeth zo veel uren samen had doorgebracht, terwijl ze praatten over de kinderen en de richtingen die ze insloegen. Hij zuchtte en liet zichzelf op de oude houten planken zakken en begon te schommelen. Hoeveel uur hadden ze hier zitten praten over Ashley? Ze maakten zich zorgen toen ze had besloten om naar Parijs te gaan en het duizelde hen toen ze het nieuws hoorden dat ze alleen en in verwachting zou terugkomen. In Ashleys geval waren het niet de slechte beslissingen die ze als jongvolwassene maakte die het moeilijk maakte voor hen. Wat het moeilijk maakte was hoe ze zich losmaakte van de familie, omdat ze geloofde dat zij het zwarte schaap was.


  John kneep zijn ogen samen en keek naar de donkere lucht. Als God Landon niet in haar leven had gebracht… als het anders was gelopen met haar gezondheidsproblemen… hoe anders zou het dan nu voor iedereen zijn. Hij liet de schommel langzaam stoppen en hij legde zijn hand op de lege plek naast hem. De veranda voelde killer dan ooit. Toen Elizabeth er nog was, had hij het altijd warm. Ze lachten samen, praatten zachtjes met elkaar en haalden herinneringen op. Ze praatten over wat nog voor hen lag en baden samen voor de kinderen.


  Nu had de veranda niet veel meer te bieden dan stilte en koude tocht.


  Hij huiverde en trok zijn trui dichter om zich heen. Zijn ogen vonden de nacht en hij herinnerde zich iets wat Ashley hem die avond vroeg voor ze wegging. ‘Pap, hoe gaat het met het project? Het project met de brieven van mam?’


  ‘Eh, ja…’ John slikte en probeerde te bedenken wat hij kon zeggen. ‘Ik wil ze nog steeds voor je uitzoeken. Ik kom er binnenkort vast aan toe.’


  Ashley keek ongeduldig. ‘Je hoeft er niet een heel boek van te maken. Geef me gewoon de doos, zodat Brooke, Kari en ik de brieven kunnen doornemen. Dan kopiëren we de brieven die we graag willen hebben en dan maken we daarvan voor iedereen een boek.’ Ze legde een hand op zijn schouder. ‘Wat vind je daarvan?’


  Hij begon weer te schommelen en haar vraag verdween naar de achtergrond. Hij kon de doos met brieven niet zomaar aan Ashley geven. Wat als ze iets anders vond, een brief die hij was vergeten? Hij was al geschrokken toen hij Ashley in zijn inloopkast vond, waar ze de brief aan het lezen was die Elizabeth hem geschreven had nadat Luke was geboren. Als hij vijf minuten later binnengekomen zou zijn, zou het geheim ontdekt zijn. Al zijn kinderen zouden de waarheid hebben geweten. Dat ze ergens nog een familielid hadden, een oudere broer waar ze nooit vanaf hadden geweten.


  Nadat Elizabeth was overleden, wilde hij het geheim eerst bewaren, omdat zij dat had gewild. Ze had nooit gewild dat haar kinderen hun leven lang een broer zouden missen die ze misschien nooit zouden kennen. En daarmee had ze hem overtuigd dat het beter was de jongen uit zijn hoofd te zetten. Ze hadden samen afgesproken nooit over hem te praten en hem niet te zoeken. Helemaal nadat het tien jaar geleden niet was gelukt om hem te vinden.


  Maar nu had hij nog een andere reden om het geheim te bewaren. De kinderen waren alles wat hij had en zonder Elizabeth wist hij niet of hij het wel zou kunnen uitleggen. Als ze erachter zouden komen dat ze nog een oudere broer hadden zouden ze vast niet alleen maar positief reageren. Ze zouden in shock zijn en het gevoel hebben dat hen iets was afgenomen. Maar misschien zouden ze zich ook verraden voelen, zowel door hem als door Elizabeth.


  En dat risico kon hij niet lopen.


  Toen hij afgelopen zomer Ashley met die brief in haar hand zag, schrok hij vreselijk. Had hij Elizabeth nog meer brieven over hun eerstgeboren zoon geschreven? Nee, hij kon de doos met brieven onmogelijk aan Ashley geven. Als het zo belangrijk voor haar was, zou hij de tijd moeten nemen om de brieven door te nemen. Hij zou een aantal mooie passages moeten uitzoeken en die voor Luke en de meisjes kopiëren. Op die manier zou hij tegemoetkomen aan hun verlangen om een stukje van het verleden van hun moeder in handen te krijgen. Op die manier zou hij tegemoetkomen aan Ashleys interesse in de doos met brieven.


  Het was zenuwslopend. Wat als Ashley geen zin meer had om te wachten en zijn kamer weer binnensloop, misschien met de gedachte dat ze hem zou verrassen met het samenstellen van een boek, zonder zijn hulp? Hij ademde even diep in en ademde langzaam uit.


  ‘Elizabeth… ik mis je.’ Zijn woorden kwamen zo natuurlijk als ademhalen en er lag een glimlach op zijn lippen. ‘Ashley en Landon krijgen een kindje.’ Hij wachtte. In de verte klonk het lied van de krekels, het vulde de stilte. Het drong tot hem door dat de eerste herfstdagen al weer achter hem lagen. ‘Moet je je voorstellen!’ De gedachte hield hem even gezelschap, maar hij was nog steeds alleen. Zoals hij voor altijd zou zijn. Hij staarde naar zijn knieën en voelde het bekende prikken in zijn ooghoeken. Toen zocht hij de verste verten in de lucht. ‘God, vertel haar dat ik van haar houd.’


  De temperatuur daalde nog steeds. John greep de dikke kettingen van de schommel vast en trok zichzelf overeind. Terwijl hij dat deed, ging de telefoon. Hij versnelde zijn pas, liep naar binnen en nam de telefoon op toen hij voor de derde keer overging. ‘Hallo, met John Baxter.’


  ‘Hallo, je spreekt met Elaine. Elaine Denning.’ Ze aarzelde. ‘Ik hoop dat ik niet te laat bel.’


  Elaine Denning? Ze was jarenlang Elizabeths beste vriendin geweest. Afgelopen zomer maakte ze deel uit van de groep mensen met wie hij omging, een groep vrienden die samen naar de kerk ging en soms bij elkaar kwam bij Lake Monroe, om te picknicken en een kaartspelletje te spelen. Hij had haar al een aantal weken niet gezien. ‘Ha, Elaine, hoe gaat het met je?’


  ‘Goed.’ Ze lachte verlegen. ‘Ik ben in Michigan geweest, bij mijn dochter. Ze is net bevallen.’


  ‘Gefeliciteerd!’ John glimlachte bij de gedachte aan Elaine die haar dochter hielp met de pasgeboren baby. Maar tegelijkertijd voelde hij verdriet. Elizabeth zou Ashley hebben moeten kunnen helpen na de geboorte van Ashleys kleintje. Hij werd weer geconfronteerd met het verlies, zoals steeds. Er leek maar geen eind aan te komen. Hij liep de keuken in, pakte de fluitketel en vulde die in de gootsteen. ‘Een jongetje of een meisje?’


  ‘Een meisje. Maisy Anne.’


  ‘Wat zal je blij zijn!’ Hij zette de fluitketel op het gasfornuis en stak het gas aan. ‘Dat is dan toch je tweede kleinkind?’


  ‘Mijn derde. Mijn zoon in Indianapolis heeft twee kleine jongetjes.’


  John leunde tegen het aanrecht. ‘Mijn dochter Ashley vertelde ons vandaag dat zij en Landon een kindje krijgen.’ Hij grinnikte. ‘Het zit in de lucht.’


  ‘Jij ook gefeliciteerd.’ Er klonk een glimlach door in haar stem. ‘Ashley verdient het zo. Ik ben blij voor hen.’


  ‘Ik ook.’ Er volgde een moment van stilte. Als Elizabeth nog leefde, zou hij nu verteld hebben hoe blij zij was. Hij zou gezegd hebben dat ze vlak bij hem stond en hij zou de telefoon aan haar hebben gegeven. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Dus je bent weer terug?’


  ‘Ja. Ik ben een maand weggeweest, dat is lang.’ Haar toon veranderde en ze klonk bijna zenuwachtig. ‘John, ik wil je iets vragen.’


  ‘Ga je gang.’ Het water in de fluitketel begon te koken. John pakte een mok uit het kastje en deed er wat oploskoffie in.


  ‘Nou… morgen is er een boerenmarkt in het park in het centrum, vlak bij de universiteit. Ze hebben waarschijnlijk pompoenen en tomaten en ik dacht… ik vroeg me af of je het leuk zou vinden om met me mee te gaan.’


  De vraag liet John halthouden. Hij zette de mok neer en zag de kleine kraampjes voor zich en hoorde de muziek die op het podium in het park gespeeld zou worden. De geur van popcorn en gebraden worst. Elizabeth en hij hadden de boerenmarkt door de jaren heen vaak bezocht.


  Toen hij niet meteen antwoord gaf, begon Elaine snel te praten. ‘Ik wil je niet onder druk zetten, hoor, John. Ik bedoel, ik weet dat je het druk hebt met je kinderen en de weekenden zijn voor iedereen moeilijk. Ik dacht gewoon, ik ga toch en…’


  ‘Elaine.’ Zijn toon was vriendelijk, er klonk humor in door. Hij had komend weekend niets op het programma staan, behalve naar de kerk gaan en misschien een uurtje bezoek van een of meer van zijn dochters en hun gezinnen. ‘Ik ga graag met je mee.’ Hij grinnikte. ‘Ik ben bang dat ik lang niet genoeg pompoenen en tomaten eet.’


  Het gesprek duurde nog ongeveer een minuut en ze spraken af dat John haar de volgende ochtend om tien uur zou ophalen.


  Toen hij had opgehangen, goot John het kokende water in zijn mok en greep het aanrecht vast. Ze bedoelde er toch niets mee? Elaine zou toch zeker wel weten dat hij nog niet klaar was voor iets wat ook maar leek op een afspraakje? Zijn ogen vielen op zijn ringvinger en de ring die daar al zesendertig jaar zat. Hij was nog steeds getrouwd. Er was geen plek in zijn hart voor een nieuwe relatie, hoe vriendelijk en leuk in de omgang ze ook was.


  Hij knipperde met zijn ogen en keek naar zijn mok. De koffie was klaar. Elaine Denning? Natuurlijk wilde ze alleen maar wat tijd met hem doorbrengen en verder niets. Gewoon een uitje naar de boerenmarkt. Hij herinnerde zich iets wat afgelopen zomer was gebeurd. Ashley was boos geworden bij de gedachte dat hij tijd doorbracht met Elaine. Zelfs in groepsverband.


  John sloeg drie slokken koffie achterover en schudde zijn hoofd. Elaine zocht vriendschap, niet meer dan dat. Iets anders zou belachelijk zijn. Hij nam zijn mok mee naar boven, naar zijn slaapkamer. Toen deed hij het licht in de grote inloopkast aan en liep naar binnen.


  Daar lagen de brieven, de doos stond op de bovenste plank en was naar achteren geschoven. Daar lagen de brieven al een jaar. Het hele gesprek met Elaine verdween uit zijn gedachten. Misschien had Ashley gelijk. Een stukje van het verleden van Elizabeth zou waardevol zijn voor de kinderen. Hij moest de brieven doornemen.


  Maar zelfs voordat hij de doos aanraakte werd hij overspoeld door zo’n wanhopig verdriet dat het bleef staan. Zijn hand viel naast zijn zij en hij liet zijn hoofd hangen. Hij kon het niet, niet nu. Misschien zou het nog wel een jaar duren. Het lezen van haar brieven – de woorden die ze had geschreven – en andere brieven die hij aan haar had geschreven, zouden zo veel verdriet losmaken dat het hem zou verlammen. Hij was nog maar net aan het leren hoe hij met dat verdriet moest omgaan.


  Hij stapte achteruit en deed het licht in de kast uit. Toen hij zijn tanden poetste en zich klaarmaakte om naar bed te gaan, weigerde hij over de brieven en Ashleys project na te denken. Hij was er gewoon nog niet klaar voor. Terwijl hij in bed stapte dacht hij in plaats daarvan aan iets anders.


  Pompoenen en tomaten.
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  Katy en Rhonda waren bezig met het terugbellen van de kinderen die voor de tweede keer auditie mochten doen. Katy zat al aan haar derde beker cafeïnevrije koffie en ze waren nog niet klaar.


  ‘We redden het niet voor middernacht.’ In één teug dronk Katy het laatste beetje van haar koffie op en zette haar beker op tafel. Ze zaten tegenover elkaar in een cafeetje vlak bij de universiteit. Het cafeetje serveerde koffie en broodjes en was tot twee uur ’s nachts open. Katy dacht dat ze misschien al die tijd nodig zouden hebben om iedereen terug te bellen.


  Rhonda gaapte. ‘Het is maar goed dat de kinderen weten dat we laat bellen.’


  ‘Ja.’ Katy sorteerde de formulieren die voor haar lagen uitgespreid. ‘Goed, we hebben alle kandidaten voor de drie hoofdrollen teruggebeld.’


  ‘Annie…’


  ‘Kelsy Bouchey heeft op dit moment de voorkeur.’


  ‘Oliver Warbucks…’


  Katy grinnikte. ‘Ik vind Tim Reed nog steeds heel geschikt, maar er komen nog vier andere tieners terug.’


  ‘En juf Hannigan…’


  Katy keek naar haar lijst. ‘Bailey Flanigan en nog vijf meisjes.’


  ‘Oké.’


  ‘Laten we nu even naar de weesjes kijken. Dat zal de meeste tijd in beslag nemen. Het is lastig om de juiste veertien meisjes te kiezen. Ik weet bijna zeker dat ik Kyle Lanham wil inzetten.’


  ‘Ja.’ Rhonda lachte vermoeid en leunde met haar ellebogen op de tafel. ‘Denk je ook aan mijn taak? Ik moet hen leren dansen.’


  Ze giechelden allebei en Katy pakte het volgende blad met aantekeningen erbij. Terwijl ze dat deed riep iemand bij de deur: ‘Katy Hart!’


  Ze keek op en wilde meteen het liefst onder tafel kruipen. Het was Stanley Gaelic, de steen-papier-schaarjongen. Ze fluisterde tegen Rhonda: ‘Kijk eens wie we…’


  Rhonda lachte geluidloos en kon niets uitbrengen. Ze wees naar de toiletten achter in het café. ‘Ik…’ Ze stond op. Haar gezicht was rood aangelopen. ‘Ik moet even naar de wc.’


  Stanley kwam aangelopen en keek naar Rhonda. ‘Hé, Randy. Hoe gaat het?’


  Rhonda corrigeerde hem niet. Ze zwaaide even kort naar hem en ging ervandoor, Katy achterlatend.


  ‘Katy, wat toevallig dat ik jou hier tegenkom.’ Stanley ging tegenover haar zitten. ‘Dit is dé ontmoetingsplaats voor SPS’ers. Wist je dat?’


  ‘Nee, dat wist ik niet.’ Katy keek naar haar aantekeningen van de auditie. Ze had hier geen tijd voor, maar ze had het gevoel dat Stanley zich niet zomaar gewonnen zou geven. Ze plantte haar ellebogen stevig op tafel en lachte naar hem. ‘Ben je hier voor iemand?’


  Stanley keek het café rond. ‘Ik kwam even kijken of de jongens er waren.’ Hij grinnikte en haalde zijn schouders op. ‘Ze zijn er niet. Het lijkt erop dat we met zijn tweetjes zijn.’


  ‘Rhonda is er ook.’ Katy keek hem recht in zijn ogen. ‘Weet je nog?’


  ‘Wie?’ Eerst keek hij uitdrukkingsloos, maar toen volgde een blik van herkenning. ‘Randy?’


  ‘Rhonda.’


  Stanley sloeg zichzelf tegen zijn voorhoofd. ‘Ik heb er zo’n hekel aan als ik dat doe.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen en even was ze bang dat hij zichzelf weer zou slaan. ‘Een SPS’er moet er goed in zijn details te onthouden. Wat erg dat ik haar naam ben vergeten.’


  ‘Maak je niet druk.’ Katy tikte op de papieren op tafel en klapte haar mobieltje open. ‘Nou… ik moet nog wat mensen bellen.’


  ‘Oh, ben je mensen aan het terugbellen?’ Stanley pakte de papieren en keek ze door. ‘Heb je mijn zus al teruggebeld?’


  Katy kneep haar ogen samen. Hij begon haar op haar zenuwen te werken. ‘Nou, Stanley, ik moet echt…’


  Op dat moment kwam Rhonda weer terug en ging naast Katy zitten. ‘Dus…’ ze had zichzelf beter onder controle dan eerst. ‘Wat heb ik gemist?’


  ‘Niet veel.’ Heel even probeerde Katy Rhonda te seinen dat het niet het goede moment was om Stanley aan te moedigen om te blijven. Maar Rhonda zag het niet.


  Stanley nam zijn kans waar. ‘Ik ben blij dat jullie er allebei zijn.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op en keek Rhonda aan. ‘Wie van jullie durft mij uit te dagen?’ Zijn opwinding klonk door in zijn stem. ‘Je weet wel… met steen-papier-schaar.’ Hij gniffelde. ‘Dan kan ik laten zien wat ik kan.’


  ‘Nou, Stoere Stanley.’ Katy keek schuin naar Rhonda en stroopte de mouw van haar trui op. Alles om van Stanley af te komen. ‘Laten we dat maar eens proberen.’


  ‘Goed.’ Stanley knikte vol zelfvertrouwen. ‘Je weet hoe het moet?’ Hij stak zijn linkerhand uit, met zijn handpalm naar boven. Toen maakte hij een vuist met zijn rechterhand en sloeg drie keer op zijn open hand. Bij de vierde beweging opende hij zijn vingers en maakte het teken voor papier.


  Katy deed alsof ze zich concentreerde en elke beweging van Stanley bestudeerde. ‘Ik denk dat ik het snap.’


  ‘Dit wordt leuk.’ Rhonda keek naar haar. Het was duidelijk dat Katy Stanley voor de gek hield. Ze imiteerde zijn bewegingen, maar eindigde met een platte hand – het teken voor schaar.


  ‘Ja.’ Katy knikte bedachtzaam. ‘Nu begrijp ik het veel beter.’ Ze keek naar Stanley. ‘Laten we beginnen.’


  Stanleys ogen glansden. ‘Ik ben er klaar voor.’


  Ze staken allebei hun handen uit, met hun handpalmen naar boven. Stanleys mond stond een beetje open, hij keek geconcentreerd. ‘Een…twee…drie… ja.’ Nadat hij ‘ja’ had gezegd, sloegen ze alle twee drie keer met hun vuist op hun hand en daarna maakte Katy het teken voor schaar.


  Stanley maakte het teken voor papier.


  Rhonda slaakte een overwinningskreet en stak haar beide armen in de lucht. ‘Katy heeft gewonnen!’


  Stanley keek heel even teleurgesteld en liet zijn schouders hangen. Maar hij herstelde zich snel. ‘Je zou hier weleens goed in kunnen zijn, Katy.’


  Ze tikte op de papieren voor zich. ‘Misschien wel, maar Rhonda en ik moeten verder met de telefoontjes.’


  ‘Nog één keer?’


  ‘Nee.’ Katy schudde haar hoofd. ‘Dag, Stanley.’


  Hij stak zijn hand weer uit. ‘Nog één keer? Alsjeblieft?’


  ‘Nee.’ Rhonda zwaaide haar vinger afwijzend heen en weer. ‘Dag.’


  Hij zuchtte. ‘Misschien de volgende keer, dan.’ Hij wees naar Katy. ‘Je hebt het in je. Dat weet ik zeker.’ Hij stak zijn vuist in de lucht. ‘SPS’ers!’


  Katy en Rhonda keken hem na terwijl hij vertrok. Toen hij de deur was uitgelopen, viel Rhonda over de tafel en proestte het uit. ‘SPS’ers? Is hij serieus?’


  ‘Ja!’ Katy begroef haar gezicht in haar arm. Het gelach van Rhonda was aanstekelijk. ‘Zo was hij ook toen jij me met hem achter liet tijdens de audities.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Wat een vriendin.’


  ‘Audities!’ Rhonda stopte met lachen, haar ogen waren groot. Ze ging weer aan de andere kant van het tafeltje zitten, met een ernstig gezicht. ‘We moeten verder met het terugbellen.’


  ‘Dat probeerde ik je al duidelijk te maken.’ Katy gaf haar mobieltje aan Rhonda en bestudeerde het volgende blad. ‘Mary Reed, zij verdient het om teruggebeld te worden.’


  ‘We hebben Tim al gebeld.’ Rhonda was weer op adem gekomen en keek bezorgd. ‘Ze zouden het toch niet erg vinden om twee keer gebeld te worden?’


  ‘We zijn niet altijd even georganiseerd. Het is altijd leuk om teruggebeld te worden.’


  ‘Goed.’ Rhonda bekeek de lijst en toetste het nummer in op het mobieltje. Binnen een minuut vertelde ze de familie Reed dat Mary ook voor de tweede keer auditie mocht doen.


  Ze waren tot half twaalf bezig met terugbellen. Een paar kinderen waren niet thuis, waaronder Sarah Jo Stryker. Dat verbaasde Katy. Na de audities voor Tom Sawyer had Alice Stryker de telefoon opgenomen zodra hij overging, alsof ze ernaast had zitten wachten. Hoe dan ook, ze spraken een berichtje in. Sarah Jo zou de volgende ochtend zeker weer bij de audities zijn.


  Katy strekte haar lange benen voor zich uit. ‘Ik kan bijna niet geloven dat we voor middernacht klaar zijn. Dat is vast een record.’


  ‘We moeten over acht uur alweer in de kerk zijn.’ Rhonda sloeg haar laatste restje espresso achterover. ‘Als het me nu nog maar lukt om te slapen.’


  Katy wilde nog iets zeggen over het terugbellen of Stanley, maar Rhonda’s mobieltje ging.


  ‘Wie belt er nou nog zo laat?’ Rhonda fronste en klapte haar mobieltje open. ‘Hallo?’


  De uitdrukking op Rhonda’s gezicht veranderde bijna meteen. Haar glimlach verdween en haar ogen werden groot, ze zag er geschrokken uit.


  ‘Wat is er?’ Katy leunde voorover en fluisterde: ‘Wat is er gebeurd?’


  Rhonda schudde haar hoofd, alle kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Wat… wat is er gebeurd?’


  ‘Wat is er?’ Katy keek naar haar vriendin.


  Rhonda stak haar vinger op. Er volgde nog een moment van stilte, terwijl haar geschrokken uitdrukking veranderde in een geschokte. ‘Nee.’ Ze klonk onthutst. ‘Nee, dat zullen we niet doen.’


  Katy’s hart ging tekeer. Wat er ook aan de hand was, het was iets ergs. Ze hield haar adem in terwijl ze wachtte tot Rhonda het gesprek had afgerond.


  ‘Goed.’ Rhonda legde haar hand op haar voorhoofd. ‘Ik spreek je morgenochtend.’ Ze klapte het mobieltje dicht en keek Katy geschokt aan.


  ‘Wat is er?’ Katy legde haar hand op die van Rhonda.


  Rhonda’s stem klonk hees en onthutst. Terwijl ze sprak, brandden de tranen in haar ogen. ‘Katy… er is een ongeluk gebeurd.’
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  John Baxter had bijna nooit dienst in het St. Anne ziekenhuis. Hij was een van de ervaren dokters in dienst van de universiteit en door de verantwoordelijkheid voor zijn patiënten had hij niet zo veel tijd om zaaldiensten te draaien als toen hij jonger was. Die avond lag hij al in bed, toen de telefoon overging.


  ‘Dokter Baxter, er heeft een ernstig ongeluk plaatsgevonden. Er is ten minste een persoon omgekomen en er zijn verschillende gewonden.’ De verpleegkundige van de spoedeisende hulp klonk vermoeid. ‘Er heeft hier vanavond maar één arts dienst.’ Ze pauzeerde even. ‘U hebt meer ervaring dan alle anderen. Wilt u alstublieft komen?’


  John aarzelde niet. ‘Ik kom eraan.’


  Twintig minuten later liep hij het ziekenhuis binnen. Het ambulancepersoneel had ondertussen de gewonden en de overledenen binnengebracht. Dat was de standaardprocedure. Slachtoffers werden naar het ziekenhuis gebracht, daar werd bepaald hoe erg de slachtoffers eraan toe waren en werd zo nodig de patholoog-anatoom ingelicht. Daarna kregen de verpleegkundigen toestemming om de lichamen schoon te maken, ze zo veel mogelijk te bedekken en de familie te informeren.


  In Bloomington vonden bijna nooit dodelijke ongelukken plaats. Als het wel voorkwam, veroorzaakte het opschudding onder de verpleegkundigen van de spoedeisende hulp. John zag het bij binnenkomst. De medewerkers achter de balie leken in shock te zijn, maar werkten hard en geconcentreerd.


  De verpleegkundige die John had gebeld, lichtte hem in. ‘Er reed een busje vol kinderen bij het winkelcentrum vandaan. De bestuurder sloeg rechtsaf en even later reed een jonge chauffeur met een grote pick-uptruck hun weghelft op. Het werd een frontale botsing.’


  John kromp ineen. Een busje vol kinderen. ‘Tieners in beide voertuigen?’


  ‘Nee.’ Ze zag bleek. ‘In het busje zaten vier jonge kinderen, in de leeftijd van zes tot twaalf. Twee kinderen uit één gezin en twee kinderen uit een ander gezin.’


  John kreunde. Hij leunde op de balie en probeerde zich voor te stellen hoe de levens van die families in een enkele avond voorgoed veranderd waren. ‘En de bestuurder van de truck?’


  ‘Het promillage is nog niet bekend, maar hij was stomdronken. Hij had veel meer gedronken dan toegestaan.’


  ‘Heeft hij het overleefd?’


  Het gezicht van de verpleegkundige vertrok. ‘Natuurlijk is hij ongedeerd.’ Ze pakte een stapel papieren op en legde ze recht, haar bewegingen waren stram, gefrustreerd. Ze keek John weer aan. ‘Er is een kleine jongen van zes jaar overleden. Een twaalfjarige ligt in coma en zal het misschien niet halen. Ze komen uit twee verschillende families. De andere twee kinderen zijn er ook slecht aan toe.’


  ‘Dank je.’ John rolde zijn mouwen op en liep door de dubbele deuren de afdeling op. Daar waste hij zijn handen en nam daarbij wat extra tijd, zoals hij altijd deed. Hij had pijn in zijn maag na het horen van het nieuws. Dat was de reden dat hij niet bij de spoedeisende hulp had kunnen blijven, hoewel hij daar in eerste instantie was begonnen. Vroeger, toen zijn kinderen jonger waren had elk kind dat op een brancard werd binnengebracht het gezicht van Kari of de ogen van Luke. Ze hadden dezelfde leeftijd als Ashley, Erin of Brooke. Eén van hen. En nu hij kleinkinderen had was het niet anders.


  Iemand tikte op zijn schouder en hij draaide zich om.


  ‘John.’ De dienstdoende arts overhandigde hem een patientendossier. ‘Bedankt dat je bent gekomen. Ik heb hier een meisje van wie het leven aan een zijden draadje hangt, twee kinderen die er ernstig aan toe zijn, en een moeder van wie de toestand kritiek is. Ik heb jou nodig bij de moeder. Ze heeft ergens een bloeding en haar bloeddruk daalt snel. Ze krijgt zo een bloedtransfusie.’


  ‘Wat zijn haar kansen?’ John liep met zijn vriend mee. Hij was een van de meest gerespecteerde artsen van de spoedeisende hulp.


  ‘Ze haalt het misschien wel. We houden haar onder narcose.’ De arts hield flink de pas erin terwijl ze door een korte gang naar de intensive care liepen. ‘Ze was hysterisch, ze schreeuwde iets over audities voor Annie.’


  ‘Audities voor…’ John keek naar zijn vriend, zijn hart sloeg plotseling twee keer zo snel. ‘Dat is de volgende theateruitvoering van het Christelijke KinderTheater. Kwamen deze kinderen van de audities?’


  ‘Ik weet het niet. De vrouw is nu onder narcose, zodat we iets voor haar kunnen doen.’


  Ze bereikten de intensive care. ‘En de familieleden?’


  De arts las de aantekeningen in het dossier. ‘De man van de vrouw is onderweg vanuit Indianapolis. Nadat we hem hadden gesproken, konden we de twee andere kinderen identificeren. We hebben net contact opgenomen met hun ouders en ze zijn onderweg hiernaartoe.’


  John keek naar de vrouw die stil op het bed lag. Aan de andere kant van de gang kwam er een verpleegkundige uit de lift met twee zakken bloed. John klopte op de schouder van zijn vriend. De man was een van de vaste bezoekers van de kerk. ‘We zullen moeten bidden.’


  ‘Dat doe ik al de hele tijd.’ Hij perste zijn lippen samen en schudde zijn hoofd. ‘Op avonden als deze is er geen andere optie.’


  John zei niets. Dat hoefde ook niet. Zijn vriend was er voor hem geweest toen hij door een moeilijke tijd ging met Landon, die bijna was omgekomen nadat hij verwondingen had opgelopen bij een brand. Ook was zijn vriend er voor hem geweest toen de kleine Hayley bijna was verdronken. Ze wisselden nog een blik en John liep de intensive care op.


  De verpleegkundige was bezig met de voorbereidingen voor de bloedtransfusie. John liep naar de gewonde vrouw toe en volgde alle procedurele handelingen. Hij nam haar vitale functies op en bekeek haar dossier. Pas toen keek hij wat beter naar haar gezicht. Ze kwam hem bekend voor en hij dacht aan wat zijn vriend net had gezegd – dat de vrouw het over de audities voor Annie had gehad. Hij liet haar dossier zakken en zijn hart sloeg over. De dochter van de vrouw had afgelopen zomer een hoofdrol in Tom Sawyer gespeeld.


  Als haar dochter zou overlijden zou dat grote impact hebben op de hele gemeenschap van Bloomington. Het zou de gemeenschap op haar knieën brengen.


  [image: Image]


  Katy en Rhonda liepen snel het ziekenhuis binnen. Katy kon het niet geloven. Een auto-ongeluk met gewonde kinderen van het CKT? Zoiets was nog nooit gebeurd. Tegen de tijd dat ze bij de receptie aankwamen kon Katy bijna niet meer ademhalen. Ze verlangde wanhopig naar antwoorden.


  Ze waren gebeld door Bethany Allen, de nieuwe regiocoördinator van het CKT en het nieuws dat ze te horen hadden gekregen was slecht, verschrikkelijk. Uit wat Bethany had gezegd kon ze opmaken dat Alice Stryker na de audities pizza en ijs was gaan halen voor haar eigen twee kinderen en twee kinderen van een andere CKT-familie. Onderweg naar huis werden ze frontaal geraakt door een dronken automobilist.


  De man van Alice Stryker was op een conferentie in Indianapolis, maar was nu onderweg naar het ziekenhuis. Hij had Bethany gebeld om te vragen om gebed en hulp.


  Nu haastte Katy zich naar de balie. ‘Hallo.’ Ze legde haar handen op de balie. ‘Er zijn net aan aantal vrienden van ons binnengebracht. Ze hebben een auto-ongeluk gehad. De naam van de vrouw is Alice Stry…’


  ‘Katy!’ riep een stem achter haar, bij de ingang.


  Ze draaide zich om en zag de familie Hanover door de hal rennen. Hun kinderen Ben en Brandy hadden bij Alice Stryker in het busje gezeten.


  Katy ving mevrouw Hanover in haar armen op en hield haar vast. ‘We zijn hier net aangekomen.’


  De vrouw achter de balie stond op. ‘Bent u de familie Hanover?’


  ‘Ja.’ Meneer Hanover kwam een stapje dichterbij. ‘Onze kinderen… is alles goed met ze? Ze zeiden dat we meteen moesten komen.’


  ‘Volgt u mij maar.’ Ze keek naar Katy en Rhonda. ‘We mogen alleen naaste familie meenemen. Misschien kunt u wachten in de hal.’


  Katy voelde zich vreemd en stijf. Haar hart ging tekeer, alsof het bang was om tot rust te komen en naar het nieuws te luisteren, wat dat ook zou zijn. Ze keek nog even naar mevrouw Hanover en daarna leidde ze Rhonda naar een bank in de wachtkamer. Katy ging naast haar zitten. Haar armen trilden toen ze haar ellebogen op haar knieën zette en haar gezicht met haar handen bedekte. ‘Ik kan niet geloven dat dit werkelijk gebeurt.’


  Op dat moment, voordat Rhonda een woord kon zeggen, hoorden ze de kreet. Een schrille, doordringende wanhoopskreet die niet werd tegengehouden door de muren van de receptie en die tot in de wachtkamer doordrong.


  Katy’s handen vielen in haar schoot en ze staarde naar Rhonda. Het was niet nodig om iets te zeggen. Het was bijna zeker dat de schreeuw afkomstig was van mevrouw Hanover en een mens schreeuwde niet op die manier, tenzij…


  Opnieuw geschreeuw – dit keer een reeks woorden. ‘Nee… nee, alsjeblieft, nee!’


  Er kwam een pijn op in Katy’s borst en het gevoel brandde zich een weg naar haar rug. ‘Was dat mevrouw Hanover?’ vroeg ze Rhonda met hese stem.


  Rhonda zei niets. Ze staarde naar haar schoot en schudde haar hoofd. Dat deed ze nog steeds toen er een dokter naar hen toekwam.


  Katy greep de zitting van de bank vast. ‘Hij komt naar ons toe.’


  ‘Nee.’ Rhonda keek omhoog. Haar ogen waren wijd opengesperd en ze knipperde niet, ze was doodsbang.


  Toen de dokter bij hen aankwam vroeg hij: ‘Katy Hart?’


  Ze wilde wegrennen, in haar auto stappen en snel terugrijden naar het theater, terug naar hoe het vier uur geleden was, met alle kinderen bij elkaar, zingend, luisterend en dromend van een rol in Annie. In plaats daarvan keek ze op en zei: ‘Dat ben ik.’


  ‘Nou…’ De dokter sloeg zijn armen over elkaar, zijn mond vormde een strakke lijn. ‘Meneer Stryker en de familie Hanover hebben me gevraagd jou in te lichten.’


  Het lukte Katy bijna niet om adem te halen. Ze dacht aan iets wat haar moeder vaak zei. Dat er op de reis naar volwassenheid soms iets gebeurde waardoor je in één dag een jaar verder was. Afstuderen, een eerste bekeuring, de eerste nacht in je eigen appartement. Katy sloeg haar armen om zich heen en hield zichzelf vast. Dit was één van die momenten.


  De dokter keek Katy aan. ‘Alice Stryker en haar beide kinderen zijn nog in leven, maar ze zijn allemaal ernstig verwond. De dochter van de familie Hanover, Brandy, is er ernstig aan toe. Ze heeft een geperforeerde long en haar dijbeen is verbrijzeld. Ze moet vanavond nog geopereerd worden, maar we zijn optimistisch over haar kansen op herstel. De twaalfjarige Sarah Jo Stryker is er het ergst aan toe. Ze heeft ernstig hersenletsel opgelopen. De komende vierentwintig uur zijn kritiek.’


  Katy ging met haar hand naar haar nek. Had Sarah Jo hersenletsel? Wat zou dat betekenen voor haar herstel? En wat als…? Nee, zo mocht ze niet denken. Ze masseerde haar nek en ving een glimp op van Rhonda. Ze wreef met haar duim en wijsvinger over haar slapen. Rhonda hield haar hoofd naar beneden, haar blik gericht op haar knieën. Ze was duidelijk niet klaar voor wat er verder misschien nog zou komen.


  De dokter keek naar zijn voeten. Toen zuchtte hij langzaam en Katy wist het. Ze wist zeker dat het nieuws dat hij nu ging vertellen niet positief zou zijn. Hij stond op het punt om iets vreselijks te vertellen. ‘Het spijt me je te moeten vertellen dat de zoon van de familie Hanover, Ben, het niet heeft gered. Hij is onderweg naar het ziekenhuis overleden.’


  Het nieuws sloeg bij Katy in als een bom. Ze sloeg haar armen over haar knieën en wiegde heen en weer. Niet kleine Ben. Niet het jongetje met dat piekerige haar en die bruine ogen. Hij had pas deze week zijn eerste les bij het CKT gehad, omdat hij nu zes was. Katy sloot haar ogen en zag voor zich hoe hij eerder die dag tijdens de audities naast zijn moeder zat. Hij wiebelde met zijn benen en had een grijns op zijn gezicht. Voordat ze vertrokken, kwam hij naar haar toe en trok aan haar mouw.


  ‘Weet je?’ Hij was zo opgewonden dat hij bijna niet kon praten. ‘Mijn mama zegt dat ik over twee jaar ook auditie mag doen. Kunnen we dan Peter Pan doen, Katy?’


  Hij zou nu nooit Peter Pan kunnen spelen, hij zou geen lessen kunnen volgen bij het CKT, niets. Ze kreunde en ging iets rechterop zitten. Haar lichaam wist hoe het dergelijke pijn moest doorstaan. Drie jaar geleden had ze haar vriend Tad verloren en dat had haar voorbereid op een moment zoals dit. Tad had zichzelf van het leven beroofd met drugs. Ben Hanover had nooit een kans gekregen om te leven.


  Rhonda huilde, met haar gezicht nog steeds in haar handen. Katy’s ogen waren droog, maar alleen omdat de angst en de shock nog geen plaats hadden gemaakt voor het verdriet. Ze keek de arts aan. ‘Hoe gaat het met de familie Hanover?’


  ‘Een tijd als deze is nooit gemakkelijk.’ De arts kneep zijn lippen samen. ‘Ze willen alleen zijn met hun dochter.’


  ‘Natuurlijk.’ Katy duwde haar vuist in haar middel, in een poging iets te doen aan het gespannen gevoel. Ben was er niet meer en hoe zat het met de gewonde kinderen? ‘Hebben ze het al aan Brandy verteld?’


  ‘Nog niet.’


  Ze keek de arts nog even aan. Toen legde ze haar hand op Rhonda’s schouder. ‘Wij redden ons wel.’


  De dokter knikte verdrietig naar hen, draaide zich om en liep door de deuren terug naar de spoedeisende hulp.


  Katy kreunde weer toen haar ogen die van Rhonda ontmoetten. ‘Wat moeten we nu doen?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Katy liet zich tegen de leuning van de bank zakken en haar ogen sprongen vol tranen. Ze hadden kleine Ben verloren en ze moesten nog maar afwachten hoe het met Sarah Jo zou aflopen. In gedachten hoorde ze opnieuw de wanhoopskreet van een paar minuten geleden. Natuurlijk ging het niet goed met de familie Hanover. Ze zouden nooit meer hetzelfde zijn.


  ‘Alice Stryker gaat nooit iets met de kinderen eten na repetities.’ Katy trok haar knieën op tot aan haar borst. ‘Ze is de meest afstandelijke vrouw uit de groep, en nu…’


  ‘Nu dit.’


  Ze waren een tijdje stil. Ze wisten niets te zeggen. Er waren geen woorden die het nieuws wat ze net hadden vernomen, ongedaan konden maken. Ze zaten ook met praktische vragen. Er moest een beslissing worden genomen met betrekking tot de volgende dag. Katy zuchtte verdrietig. ‘Wat doen we met de audities van morgen?’


  Rhonda schudde haar hoofd, ze keek afwezig. ‘Het is onmogelijk om ze nu nog af te zeggen. Het zou ook niets aan de zaak veranderen.’


  Ze had gelijk. Katy dacht na over wat ze zouden kunnen doen. Ze zouden de audities kunnen afzeggen door iedereen de volgende ochtend te bellen. Maar dat zou de organisatie in de war schoppen. Ze zouden dan toch een andere dag voor de audities moeten prikken. En als iedereen wist wat er was gebeurd, zou het veel moeilijker zijn om de dag door te komen.


  Uiteindelijk haalde Katy haar mobieltje uit haar zak. ‘Ik bel Bethany. Zij zal wel weten wat we moeten doen.’


  Het was een kort gesprekje. Katy vertelde wat er was gebeurd; dat Ben Hanover was overleden en dat de anderen ernstig gewond waren. ‘Sarah Jo is er slecht aan toe. Over vierentwintig uur zullen ze meer kunnen zeggen.’


  Bethany was emotioneel. ‘Ga maar verder met het terugbellen van de kinderen. Dan doe je een officiële mededeling na de audities.’


  ‘Goed.’ Katy veegde een plukje haar weg uit haar gezicht. ‘Dat zou wel kunnen werken.’ Tranen liepen over haar wangen en ze ving ze op met haar vingertoppen. ‘Blijf bidden, alsjeblieft.’


  Bethany’s stem klonk geknepen. ‘Dat doe ik de hele tijd al.’


  Toen ze haar mobieltje dichtklapte, bogen Katy en Rhonda hun hoofd en smeekten ze God om Sarah Jo en de anderen leven in te blazen.


  Daarna konden ze niets anders doen dan naar huis gaan. Onderweg betrapte Katy zichzelf erop dat ze een oud liedje neuriede, terwijl de tranen over haar wangen liepen. Het was het liedje I’m Flying, een van de favoriete nummers uit Peter Pan, een liedje waar alle kinderen gek op waren. Het was nog maar een paar uur geleden dat een aantal kinderen het bij de audities zong.


  Maar er was een zesjarig jongetje dat bijzonder gek was op dat liedje, een jongetje dat haar nooit meer aan haar mouw zou trekken.
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  Dayne Matthews nam de beslissing in het weekend. Hij zou een paar dagen eerder naar Bloomington gaan om de locatie te bekijken en wat tijd voor zichzelf te hebben. Tenminste, dat was wat hij tegen Mitch Henry, de regisseur van Dream On, wilde zeggen.


  Hij reed het parkeerterrein van de studio op en keek – heel even – naar de plek waar de gele Honda die zomer geparkeerd had gestaan. De plaats waar Margie Madden – de gestoorde fan die zichzelf Chloe en Anna noemde, en die waarschijnlijk nog wel tien andere namen gebruikte – uren op hem had zitten wachten. Tijdens Katy’s laatste bezoek had Margie geprobeerd Katy en hem te vermoorden. Telkens wanneer hij het parkeerterrein van de studio opdraaide, kwamen de herinneringen aan Madden boven en werd hij boos op zichzelf. Waarom was ze hem niet eerder opgevallen? Als Katy en hij niet aangevallen waren, had Katy nu misschien met hem in de film gespeeld.


  Dayne liet die gedachte weer los. Even later liep hij door de gang naar het kantoor van Mitch. De man was in eerste instantie aangenomen als casting-director, maar de grote geldbazen hadden hem uiteindelijk de leiding gegeven over de hele productie.


  Mitch zat achter het bureau. Hij keek naar het beeldscherm van zijn computer. Toen Dayne het kantoor binnenkwam, keek hij op. ‘Hallo.’


  ‘Hallo.’ Dayne nam plaats op de leren bank die rechts in het kantoor stond. ‘Hoe gaat het met de voorbereidingen voor de opnames op locatie?’


  ‘Goed.’ Hij klikte een paar keer met zijn muis en draaide zijn stoel naar Dayne. ‘We hebben alles besproken en we krijgen politiebewaking bij alle opnames die buiten gedaan moeten worden. Dat was niet gemakkelijk, omdat we de planning een maand hadden opgeschoven.’ Hij pakte de armleuningen van zijn stoel vast. ‘Ja, in Bloomington, Indiana is alles geregeld.’ Zijn glimlach was duidelijk sarcastisch. ‘Precies zoals je wilde.’


  Dayne tikte de rand van zijn baseballpet aan. ‘Hartelijk dank.’


  ‘Nou…’ Mitch keek streng en wees naar Dayne. ‘Ben voorzichtig, Matthews. Ik heb er een vreemde bijsmaak van.’


  ‘Weet je hoe het komt dat je een vreemde bijsmaak hebt? Je hebt teveel cheeseburgers gegeten.’ Dayne stond op en liep naar het bureau van Mitch. ‘Er is niets mis met de locatie.’


  ‘Goed.’ Mitch wees naar de stoel die voor hem stond. ‘Ga zitten. Je bent hier niet gekomen om over mijn eetgewoonten te praten.’


  ‘Dat is waar.’ Dayne grinnikte en ging zitten. Hij wachtte even en keek Mitch aan. ‘Ik wilde je vertellen dat ik een paar dagen eerder naar Bloomington ga.’


  ‘Een paar dagen?’


  ‘Ik vertrek op donderdag. Gewoon om wat rond te kijken.’


  Mitch trapte er niet in. Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wat valt er te bekijken? Kom op – wees eens eerlijk.’


  ‘Wil je de waarheid weten?’ Dayne voelde zijn glimlach verdwijnen. Misschien was het goed om zich wat opener op te stellen naar Mitch. ‘Ik heb wat tijd voor mezelf nodig, oké?’


  ‘Ik luister.’


  Dayne leunde met zijn onderarmen op zijn bovenbenen en keek door het raam naar de heuvels van Hollywood. ‘Ik denk erover om me aan te sluiten bij de kabbalabewe ging.’


  ‘Madonna’s kerk?’ Er klonk geen veroordeling in de stem van de regisseur. ‘Daar heb ik positieve geluiden over gehoord.’


  ‘Het is geen kerk.’ Hij had de helft van het boek gelezen en nu zocht hij naar woorden om het samen te vatten. ‘Het is eigenlijk meer een manier van denken. Het mijden van negatieve gedachten en het vinden van de god in jezelf, dat soort dingen.’


  ‘Hmmm.’ Mitch pakte een potlood uit een pennenbakje op zijn bureau en speelde ermee. ‘Moet je daarvoor naar Bloomington?’


  Dayne wreef in zijn handen en keek naar de grond tussen zijn voeten. ‘Het gaat niet zo lekker tussen mij en Kelly.’ Hij keek op. ‘Ik wil niet dat het de film beïnvloedt.’


  ‘Gaat het niet zo lekker?’ Mitch tikte met het potlood op een map die voor hem op zijn bureau lag. ‘Dat komt niet zo goed uit, Matthews.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij perste zijn lippen op elkaar en zuchtte. ‘Ik denk dat het ons goed zou doen om elkaar even een week niet te zien.’


  ‘Was ze laatst niet in New York?’


  ‘Ja.’ Hij ging wat meer rechtop zitten en kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik vond het heerlijk om even wat tijd voor mezelf te hebben. En ik heb daar wat meer van nodig.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik maak me zorgen over de chemie tussen ons.’


  Mitch stak het potlood achter zijn oor. ‘Jullie twee spatten van het scherm af. Dat is altijd al zo geweest.’


  ‘Ja… voordat we gingen samenwonen.’ Hij vond het vervelend om zo over Kelly te praten, maar het was waar. Hij had gevraagd of ze bij hem wilde intrekken, omdat Katy Hart voorgoed uit zijn leven was verdwenen. Er bleven voor hem alleen kleinere sterren over die konden omgaan met de media-aandacht die hij kreeg en alles wat erbij kwam kijken. Zelfs aangevallen worden door gestoorde fans. Hij dwong zichzelf om wat minder bezorgd te kijken. ‘Maak je geen zorgen, Mitch. Het zal wel gaan.’


  ‘Dream on is een liefdesverhaal.’ De regisseur liet zijn hoofd zakken. ‘Ik hoop op meer dan “het zal wel gaan”. Dus je vertrekt alleen, op donderdag?’


  ‘Ja. Kelly moet hier nog dingen doen. Ze zal met de rest van jullie meekomen op maandag.’


  Mitch bestudeerde zijn gezicht even. Toen haalde hij het potlood achter zijn oor vandaan en richtte het op Dayne. ‘Het is het meisje, nietwaar? Daarom ga je eerder.’


  ‘Nee, dat is niet zo.’ De woorden rolden gemakkelijk van zijn tong, maar Dayne wist niet zeker wie hij probeerde te overtuigen – Mitch of zichzelf. ‘Ze heeft haar eigen leven. Ik zal haar waarschijnlijk helemaal niet zien wanneer ik in Bloomington ben.’


  ‘Dat klinkt niet erg overtuigend.’ Mitch leunde achterover en sloeg zijn benen over elkaar. Zijn blik hield die van Dayne even vast. ‘Blijf bij haar uit de buurt.’


  ‘Ik zei dat ik haar niet zou zien.’ Hij praatte luider dan daarvoor. Hij had er zo’n hekel aan dat alles wat hij deed onder de loep werd genomen en werd geanalyseerd. ‘Wat maakt het eigenlijk uit?’


  ‘Het maakt uit omdat jullie samen slachtoffer waren van een poging tot moord – daarom.’ Mitch stond op en stak zijn handen in zijn broekzakken. Hij bleef achter zijn bureau en liep een paar passen heen en weer. ‘Het is geweldig dat het ons tot nu toe is gelukt om haar naam uit de roddelbladen te houden. Geweldig.’ Mitch gooide met een hulpeloos gebaar zijn armen in de lucht en zuchtte gefrustreerd. ‘Die genadeloze roddelpers zou zich helemaal uitleven als ze het echte verhaal te horen kregen.’


  ‘Welk echte verhaal?’ Dayne gaf niet toe. Niemand zou de link leggen tussen een dramadocente uit een klein plaatsje en het onbekende meisje dat in juli bij het voorval aan het strand betrokken was.


  Mitch leunde met zijn handen op zijn bureau en keek hem aan. ‘Je weet hoe het gaat: “Het mysterieuze meisje van Dayne Matthews gevonden! Filmster neemt zijn vriendin en tegenspeelster mee naar een filmset op locatie om stiekem af te spreken met zijn geheime liefde.” Hij klonk gefrustreerd en sloeg met zijn vuist op zijn bureau. ‘Dat kan ik niet gebruiken, Dayne. Het verhaal moet gaan over de film. Het feit dat je een relatie hebt met Kelly Parker maakt het alleen maar beter. Echte liefde op het scherm – dat wordt het verhaal.’


  Dayne voelde alle vechtlust wegzakken. Mitch had een punt. Met de op handen zijnde rechtszaak zou het onmogelijk zijn Katy’s naam uit de roddelbladen te houden. Maar zolang ze alleen vrienden bleven zou het verhaal hoofdzakelijk over hem gaan. De rechtszaak was in mei, dat duurde nog acht maanden. De verdediging had extra tijd gekregen om de psychische gezondheid van de gestoorde vrouw te laten onderzoeken. Hij wilde alleen maar een kans om Katy nog een keer te zien. Nog één keer. Zou dat nou zo’n groot verhaal zijn, zulk wereldnieuws? Zou dan echt alles wat hij deed de voorpagina halen?


  Dayne liet zijn handen in zijn schoot vallen en haalde zijn schouders op. ‘Ik zal uit haar buurt blijven, Mitch. Is dat wat je van me wilt horen?’ Hij stond op en liep naar het raam. Een dunne waas bruine smog hing over het droge struikgewas tegen de heuvels. Wie ooit had beweerd dat LA de mooiste plek op aarde was, had niet veel gereisd. Hij draaide zich om en keek de regisseur weer aan. ‘Goed? Ik blijf bij haar uit de buurt.’


  ‘Dat is je geraden.’ Mitch knikte richting de deur. ‘Ga er nu maar vandoor, Matthews. Ik zie je dinsdagochtend om negen uur, in de hal van het hotel. Daar zullen we vergaderen en dan gaan we met zijn allen de locatie bekijken en zullen we plannen maken voor de opnames van woensdag.’ Hij pauzeerde even. ‘Misschien zal de kabbala je goed doen.’ Hij grinnikte, wat gewoonlijk aangaf dat er geen problemen tussen hen waren. Hij leunde achterover en richtte zijn aandacht weer op zijn beeldscherm. ‘Misschien helpt het je met die opgekropte woede van je.’


  Dayne lachte. ‘Misschien.’ Hij draaide zich om, om te vertrekken.


  Voor hij de deur uitliep, zei Mitch: ‘Hé, Matthews.’


  Dayne stopte en keek hem nog een keer aan. ‘Ja?’


  ‘Ik ken je, oké?’


  ‘Dus?’ Dayne leunde tegen de deurpost.


  ‘Dus zorg ervoor dat je niet wordt gezien. Zorg ervoor dat je de paparazzi te slim af bent.’


  De blik in de ogen van Mitch maakte Dayne duidelijk dat hij de regisseur niet had overtuigd. Dat vond hij zo fijn aan het werken met Mitch. Hij stelde hoge eisen, maar als het er echt op aankwam begreep de man dat hij niet elk aspect van zijn leven kon bepalen.


  Dayne knipoogde. ‘Goed.’ Hij trok zijn pet van zijn hoofd en gaf een zwaai. ‘Tot volgende week.’


  Nog geen uur later was hij bij zijn huis in Malibu. Kelly lag in haar bikini bij het zwembad te lezen. Ze kwam overeind en liep door de terrasdeuren naar binnen. ‘Hoi.’ Haar zwempak liet veel onbedekt en ze was onweerstaanbaar zoals ze daar stond met haar haar over haar gebruinde schouders. Ze legde het boek op de bar. ‘Hoe was je vergadering?’


  ‘Goed.’ Hij deed zijn sleutels in zijn broekzak en nam haar langzaam van top tot teen op. ‘Je ziet er geweldig uit.’


  ‘Dank je,’ zei ze zelfverzekerd en flirtend. ‘Jij ook.’


  ‘Hé…’ Hij legde zijn hand in haar zij en kuste haar. ‘Ik ga een paar dagen eerder naar Bloomington.’


  Ze verstijfde langzaam en deed een stapje achteruit. ‘Alleen?’


  ‘Ja. Ik heb een paar dagen nodig om mijn gedachten op een rijtje te zetten voordat de opnames beginnen.’


  Kelly pakte het boek dat ze had zitten lezen weer op en liet het hem zien. ‘En hoe zit het met je kabbalaplannen? Ik wilde dit weekend met je naar de samenkomst gaan.’


  ‘We gaan wel als we weer terug zijn.’ Hij pakte een glas uit een kastje, zette het op het aanrecht en pakte een kan wortelsap uit de koelkast. Dit was een van de dingen die hij niet zo leuk vond aan Kelly. Waarom stelde ze altijd zo veel vragen?


  ‘Goed, dan ga ik wel met je mee.’ Ze liep de keuken in en ging vlak voor hem staan. ‘Misschien kunnen we allebei wel wat rust gebruiken.’


  Dayne negeerde haar. Hij schonk het sap in en zette de kan terug in de koelkast. ‘Kijk.’ Hij zorgde ervoor dat er afstand tussen hen bleef. Haar lichaam leidde hem niet meer zo af als vroeger. ‘Ik heb tijd nodig om me voor te bereiden op de film. Dat doe ik altijd. Ik neem wat tijd voor mezelf om in de juiste stemming te komen en er zeker van te zijn dat ik op mijn best ben.’


  ‘Goed, Dayne.’ Ze legde het boek met een klap neer en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik zal wat duidelijker zijn.’ Ze keek donker, boos en onzeker. Dit was de Kelly Parker die hij vaker had gezien, niet het meisje met de flirtende toon van even daarvoor. ‘Je wilt haar zien. Daarom ga je.’


  ‘Wie?’ vroeg hij automatisch en Dayne wist meteen dat dat de verkeerde reactie was. Ze wisten allebei heel goed wie ze bedoelde. Hij bleef haar aankijken en nam een grote teug van zijn wortelsap.


  ‘Je weet wel wie.’ Het sarcasme was duidelijk in haar stem te horen. ‘Katy Hart. Het lieve meisje uit dat kleine plaatsje die de rol in Dream On moest krijgen. Dat meisje, weet je nog wel, Dayne?’


  Hij deed een stap in haar richting. ‘Ik kan het ook niet helpen dat zij daar woont. Ik heb niet meer met haar gesproken sinds haar vertrek.’ Dit was belachelijk. Hij had net exact hetzelfde gesprek met zijn regisseur gevoerd. Hij had geen puf voor nog zo’n gesprek. Hij dronk de rest van zijn sap op, zette zijn glas in de gootsteen en aarzelde even toen hij langs Kelly liep. Hij keek wat vriendelijker. ‘Kijk, dit heeft niets met ons te maken. Het gaat om de film. Ik heb wat tijd nodig, meer niet.’


  ‘Echt?’ Ze was nu helemaal het kleine meisje. Ze raakte zijn arm aan. ‘Je zou het me toch wel vertellen… hè, Dayne? Als jouw gevoelens voor mij waren veranderd?’


  Wat zei het kabbalaboek ook alweer over dergelijke situaties? Wees eerlijk… eerlijkheid bracht vrijheid, was dat het niet? Hij stond op het punt haar te vertellen dat ze het helemaal bij het rechte eind had, dat dat precies het geval was. Zijn gevoelens voor haar waren veranderd. Maar in plaats daarvan zei hij: ‘Natuurlijk zou ik je dat vertellen.’ Daarna kuste hij haar en geïrriteerd bemerkte hij hoe zijn lichaam nog steeds op haar reageerde. Na een minuut trok hij zich terug en grinnikte naar haar. ‘Zie je wel? Er is niets aan de hand.’


  ‘Nou, in dat geval…’ Ze drukte zichzelf tegen hem aan en ging met haar vinger langs zijn wang naar zijn kin. ‘Zullen we even een dutje doen?’


  Hij keek even snel naar de klok op de magnetron. Het was bijna elf uur. ‘Nou, ik wil nog even joggen.’ Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. ‘Misschien kunnen we vanavond vroeg naar bed gaan.’


  Ze lachte en hij ging ervandoor om zijn sportschoenen te pakken. Hij was niet van plan geweest om te gaan joggen. Maar hij wilde ook niet met Kelly naar bed. Even joggen zou hem helpen om zijn gedachten op een rijtje te zetten en meestal werd hij bij het joggen niet zo erg lastig gevallen door fans of paparazzi. Het was per slot van rekening maandagochtend. De meeste toeristen gingen tegen het eind van de zomer naar huis en hij wist hoe hij zichzelf moest vermommen als een strandganger. Vooral als jij jogde.


  Hij trok een korte broek en een T-shirt aan en verschoof zijn baseballpetje. Hij zette ook een zonnebril op. Als hij de vaart erin hield zou bijna niemand lang genoeg kunnen kijken om te zien dat hij echt Dayne Matthews was. En als de paparazzi hem op het strand wilden fotograferen, dan moest het maar.


  Hij voelde de warmte van de zon op zijn schouders en hij sjokte door het mulle zand naar het strand. Hij hield zijn hoofd naar beneden, één van de trucjes die hij in de loop van de jaren had geleerd. Het strand zag er verlaten uit, alleen in de verte zat een aantal vissers op een pier. Met gelijkmatige passen maakte Dayne snelheid. Na ongeveer vijftig meter werden zijn gedachten helderder.


  Waar was hij eigenlijk mee bezig? Waarom zei hij tegen Mitch en Kelly dat hij gewoon wat tijd voor zichzelf nodig had, terwijl hij alleen aan Katy Hart dacht en haar heel graag wilde zien? Zou ze in Bloomington iemand hebben gevonden? Zou ze ooit aan hem denken en aan hoe weinig het had gescheeld dat ze zouden hebben samengewerkt? En hoe ging het met haar kindertheatergroep?


  Zijn voetstappen produceerden een dof ritme op het strand en de woorden van Mitch schoten hem weer te binnen. De regisseur had gelijk. Welk blad zou het niet geweldig vinden om te schrijven over Dayne die een rendez-vous had met de vrouw die tijdens de aanval bij Paradise Cove bij hem was geweest?


  Op dit moment wisten de bladen alleen dat Dayne een ontmoeting had gehad met een onbekende vrouw, iemand die hij overwoog als zijn tegenspeelster in Dream On, toen er een fan met een mes tevoorschijn kwam en de jonge actrice dreigde te vermoorden.


  Het verhaal draaide niet om Katy – daar had Mitch gelijk in. Ze was niet interessant voor de paparazzi, tenzij die ervan overtuigd zouden raken dat er een bepaalde relatie was ontstaan tussen haar en Dayne. Natuurlijk zouden ze onmiddellijk die conclusie trekken als ze hen weer samen zagen.


  Voor hem dook een zeemeeuw naar beneden. De vogel krijste, terwijl hij in de richting van de rustige golven vloog. Dayne bleef rennen. Als de bladen erachter kwamen wat hij van plan was, zouden de verhalen invloed hebben op de film. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd. Mitch dacht dat de media-aandacht slecht zou zijn voor de film. Hoe kon een liefdesverhaal tussen Dayne en Kelly geloofwaardig overkomen als hun echte relatie een leugen was?


  Dayne versnelde zijn pas. Verderop op het strand zat een stelletje op een deken. Ze gingen te veel in elkaar op om hem te zien. De pier was nog bijna een kilometer verder, dus hij rende door.


  Mitch had geen gelijk. Het was waar wat werd gezegd over media-aandacht. Alle publiciteit is goede publiciteit. Wat zou het uitmaken als er een link tussen hem en Katy werd gelegd, terwijl hij bezig was met de opnames van een film met het meisje met wie hij samenwoonde? Al die verhalen zouden nog meer interesse voor de film wekken.


  Nee, de film zou er niet onder lijden en hijzelf zou er niet onder lijden. Hij had al heel wat roddels overleefd. Wat ze ook zouden zeggen over Katy Hart, het zou geen invloed hebben op hoe het publiek over hem dacht. Het zou zijn status in Hollywood niet aantasten. De enige persoon die eronder zou lijden was zij.


  Katy Hart.


  Ze was erg op zichzelf en haar leven werd niet dagelijks onder de loep genomen en geanalyseerd door het publiek. De paparazzi zouden hem kunnen zien terwijl hij met haar praatte en dan zouden ze gaan speculeren: heeft Dayne Matthews weer iemand op het oog? Wie is ze? Wat speelt er tussen hen? Wat vindt Kelly Parker ervan?


  Er zou een stroom van verhalen volgen, verschillende per week, verspreid over elk blad in het genre. Dergelijke media-aandacht zou funest kunnen zijn voor Katy’s rol in het kindertheater. Hij was halverwege, net voor de pier en verminderde snelheid, om te stoppen. Het was te warm om met T-shirt aan terug te rennen, dus hij trok het over zijn schouders. Hij deed het voorzichtig, zodat zijn baseballpetje niet van zijn hoofd zou vallen.


  Terwijl hij daarmee bezig was, hoorde hij in de verte iemand roepen: ‘Dayne Matthews! Dat is Dayne Matthews!’


  Hij draaide zich niet om, maar in zijn ooghoeken ving hij een glimp op. De stem was afkomstig van een tienermeisje dat tussen twee volwassenen vlak bij het parkeerterrein bij het strand stond. Dat waren ongetwijfeld achtergebleven toeristen. Het meisje stond op het punt om naar hem toe te rennen. De vissers die bij de pier bezig waren schonken geen aandacht aan het gillende meisje. Het kon hen niets schelen dat er een filmster op het strand was.


  Dayne stopte een stuk van zijn T-shirt in zijn korte broek en jogde de andere kant op. Na een paar minuten voelde hij zijn schouders ontspannen. Het roepen van het meisje had geen klopjacht tot gevolg gehad en ze was hem niet gevolgd. Terwijl hij verder rende keek hij naar het blauwe water.


  Als hij het beste voor had met Katy, moest hij komend weekend thuisblijven en met Kelly naar de kabbala-samenkomst gaan. Dit was zijn leven, hier in Malibu. Het leven dat Katy in Bloomington leidde was iets wat hij nooit echt zou kennen. Haar nu opzoeken zou daar niet veel aan veranderen.


  Hij had vandaag niet zo veel energie, zijn tred was niet zo licht als gewoonlijk. Misschien had het met meer te maken dan alleen Katy Hart. Misschien was zij alleen maar onderdeel van wat er speelde. Toen hij klaar was met joggen en weer door het zand terugliep naar de treden van het terras van zijn huis, herinnerde hij zich iets. Mitch en Kelly waren niet op de hoogte van alle redenen die hij had om naar Bloomington te gaan. En hij zou hoe dan ook donderdag gaan, zelfs als niemand het begreep.


  Hij zou het advies van Mitch ter harte nemen en uit het zicht van de paparazzi blijven. Hij zou het slimmer aanpakken dan de laatste keer. De fotografen verwachtten hem daar niet voor maandag, de dag dat de rest van de crew met het vliegtuig zou aankomen voor de opnames. Zelfs dan zou er niet zo veel media zijn als in Hollywood. Het ging maar om twee weken filmen op locatie.


  Hij zou gaan, want zelfs als hij Katy niet zou zien, zou hij dicht bij de mensen zijn die nooit echt uit zijn gedachten waren. De mensen die hij die middag op het parkeerterrein van het ziekenhuis van Bloomington had gezien. Hoewel zelfs niet één van hen wist wie hij was. Dat waren de mensen waar Mitch en Kelly niets vanaf wisten. Zijn vader en broer, zijn zussen en neefjes en nichtjes. Zijn familie.


  De familie Baxter.
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  Ashley Baxter Blake hoorde het nieuws over het ongeluk tijdens het weekend, toen haar vader haar belde om te vragen of ze wilde bidden. De hele zondag voelde ze het verlangen om bij de twee families langs te gaan, om na te gaan of ze iets voor hen kon betekenen. Maar ze ging niet, omdat er genoeg andere mensen bij hen zouden zijn, die dichterbij stonden.


  Maar het was inmiddels maandagochtend en het lukte haar niet om te lezen of te schilderen. Ze moest echt weten hoe het nu met de familie Stryker en Hanover ging. Ze had samen met mevrouw Hanover in de decorcommissie van Tom Sawyer gezeten en Sarah Jo Stryker had een speciaal plekje in haar hart veroverd tijdens de generale repetities.


  Cole speelde bij een vriendje en Landon was aan het werk. Als ze naar het ziekenhuis wilde gaan, moest ze het nu doen. Zonder lang over het idee na te denken, pakte ze haar autosleutels en liep naar de garage. Toen ze de garage uitreed, stopte ze even en keek naar de grijze lucht. ‘God… gebruik me om iets voor iemand te betekenen.’ Nu ze beter begreep hoe het leven in elkaar zat, bad ze dit vaker. God had met alles een doel, en hoe moeilijk deze dag ook zou zijn – Hij zou haar aanwezigheid kunnen gebruiken.


  Ze draaide het parkeerterrein bij het ziekenhuis op, vond een plek om te parkeren en liep naar binnen. Alleen Sarah Jo lag nog steeds op de intensive care, wat betekende dat er niet veel bezoek mocht komen. Soms mocht er helemaal geen bezoek komen. Dat maakte niet zo veel uit, want Ashley was niet van plan om de gewonden te bezoeken. Ze wilde Katy Hart en de getroffen families zien, om na te gaan hoe het met hen ging en om hen haar betrokkenheid te tonen.


  Ze ging met de lift naar boven en liep langs de balie. Haar vader had haar verteld dat de conditie van Sarah Jo nog steeds kritiek was en dat de anderen vooruit gingen. Ashley liep zachtjes door de gang bij de intensive care en ging een wachtkamer binnen. Daar was alleen Katy.


  ‘Ashley…’ Katy stond op en omhelsde haar. Ze klonk schor. ‘Je hebt de grote groep gemist.’


  ‘Grote groep?’ Ashley ging naast Katy zitten en draaide zich een beetje naar haar toe, zodat ze elkaar aan konden kijken.


  Katy’s ogen waar roodomrand en opgezet. ‘Er kwam een groep tieners van het CKT langs.’ Ze haalde haar schouders op en lachte een beetje. ‘ We hebben gebeden en wat bij elkaar gezeten. Ze hoopten dat ze op een of andere manier iets konden betekenen.’


  ‘Wie waren er allemaal?’ Ashley zette haar tas op de grond. Ze was er nog steeds niet helemaal zeker van of ze wel had moeten komen, maar in elk geval was er niemand behalve Katy. Misschien had zij er wel behoefte aan om even te praten.


  ‘Tim Reed en Bailey en Connor Flanigan. Vier kinderen van de familie Pick en de familie Shaffer.’


  Ashley knikte en liet even een stilte vallen. Toen keek ze door de deuropening naar de gang. ‘Wat is het laatste nieuws?’


  ‘Alice Stryker komt soms even bij en valt dan weer weg, maar ze zien wel vooruitgang. Haar man is bij haar.’ Katy kneep haar handen samen. Haar knokkels staken wit af tegen haar spijkerbroek. ‘Hij zit de ene keer bij Sarah Jo en de andere keer bij zijn vrouw.’


  ‘Hoe gaat het met haar broer, Joey?’


  Katy’s ogen lichtten een beetje op. ‘Met hem gaat het veel beter. Hij mag waarschijnlijk vandaag naar huis.’ Haar gezicht versomberde weer. ‘Hij gaat naar de familie Reed, zodat zijn vader bij Alice en Sarah Jo kan blijven. Er woont geen andere familie van hen in de buurt.’


  Ashley keek naar haar schoenen. De arme jongen. Hoe zou Cole ermee omgaan als hij moest logeren bij mensen die hij niet kende en als hij niet wist wat er in het ziekenhuis gebeurde? Hoe zou hij het vinden om niet te weten of zijn gezin ooit weer bij elkaar zou komen? Er liep een rilling over haar rug en ze keek Katy weer aan. ‘Hoe gaat het met de familie Hanover?’


  ‘Brandy mag vandaag waarschijnlijk ook naar huis. Haar been zit in het gips en haar ribben zijn verbonden. Ze hebben haar gisteren over Ben verteld.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Toen ik haar vanochtend zag, huilde ze nog steeds. Ze konden altijd heel goed met elkaar opschieten.’


  Er was nog maar een persoon waar ze het niet over hadden gehad. Ashley durfde niets te vragen, omdat ze bang was dat ze slecht nieuws te horen zou krijgen. Uiteindelijk hield ze het toch niet uit. ‘Sarah Jo?’


  Katy opende haar mond om iets te zeggen, maar daarna sloot ze hem weer. Ze snikte en keek de andere kant op.


  Ashley sloeg een arm om haar heen en hield haar een tijdje vast. ‘We mogen de moed niet opgeven.’ Haar eigen stem was vol verdriet. ‘Als ik iets van God heb geleerd is het dat Hij nog steeds wonderen doet.’


  Katy kuchte even en wreef met haar hand langs haar keel. ‘Het gaat slecht met Sarah Jo, Ashley. Haar hersenen zijn erg gezwollen.’ Ze kuchte weer. ‘Ze heeft hersenletsel opgelopen.’


  ‘Maar toch…’ Ashley gaf Katy een zacht kneepje in haar schouders. ‘Ze leeft. Daar moeten we ons aan vasthouden.’


  ‘Ik zie haar steeds voor me, op het podium, terwijl ze Becky Thatcher speelt en uit volle borst zingt.’ Het lukte Katy nu beter om te praten, maar er stonden tranen in haar ogen. ‘Haar moeder maakte zich zo druk over haar toekomst.’


  ‘Ze genoot eigenlijk niet van het moment zelf.’


  ‘Nee.’ Katy veegde haar tranen weg. ‘Ik heb een paar minuten bij Alice gezeten en het gaat nog niet zo goed met haar. Ze mompelt, maar ze weet niet echt waar ze is en wat er aan de hand is. De artsen houden haar nog een beetje verdoofd tot het beter met haar gaat.’ Katy glimlachte zwakjes. ‘Vertel me eens iets over jezelf, Ashley. Welk wonder heeft God in jouw leven verricht?’


  Vanaf de eerste keer dat ze Katy ontmoette had Ashley gehoopt dat ze ooit zo’n persoonlijk gesprek met haar zou hebben. Ze voelde een connectie met Katy die ze vaker met andere kunstenaars voelde. Tot nu toe hadden ze nog niet veel tijd met elkaar doorgebracht en die keren dat ze elkaar gesproken hadden, hadden ze vooral veel gelachen. Maar een vriendschap kreeg pas diepte in moeilijke omstandigheden. Ze keek door het raam naar buiten en ademde langzaam in. ‘Dat is een lang verhaal.’ Ze keek weer naar Katy. ‘Ik was jarenlang het zwarte schaap van de familie Baxter.’


  ‘Echt?’ Katy trok haar benen op en sloeg haar armen eromheen. ‘Dat had ik nooit gedacht.’


  Ashley glimlachte. ‘Je weet vast wel dat mijn moeder vorig jaar is overleden. Ik ben heel dankbaar dat alles goed is gekomen, voordat ik haar verloor. We hadden een hele goede band.’ Ze ging weer zitten en vond een beginpunt voor haar verhaal. Ze was het kind van de familie Baxter dat zich anders kleedde en anders gedroeg dan de rest. En ze deed alles wat ze kon om zich te verzetten tegen Landon Blake.


  Ze vertelde het hele verhaal. Gedurende een uur vertelde ze Katy over haar vertrek naar Parijs, haar ontmoeting met Jean-Claude, de relatie die ze hadden, hoewel hij getrouwd was. Ze vertelde dat ze zwanger was toen ze naar huis ging. Ze vertelde dat zij en haar broer Luke de eerste jaren daarna vijandig tegenover elkaar stonden, terwijl ze als kind zo’n hechte band hadden gehad.


  Ze vertelde over haar werk bij verzorgingstehuis Sunset Hills en hoe haar oudere vrienden haar hadden geholpen om anders te gaan denken. ‘Vooral één vrouw, Irvel, heeft veel voor me betekend. Zij liet me zien wat echte liefde is. Haar man was al jaren geleden overleden, maar in haar herinneringen en gedachten was ze elke dag bij hem. Ze verwachtte dat hij weer zou thuiskomen.’ Ashley aarzelde, en zag Landon voor zich. ‘Irvel liet me zien dat ik niet gelukkig zou zijn als ik niet ook zo’n eeuwige liefde zou vinden.’


  ‘Eeuwige liefde.’ Katy hield haar hoofd schuin. ‘Ik denk dat we daar allemaal naar op zoek zijn.’


  Ashley vertelde hoe de tragedie van elf september haar de ogen had geopend met betrekking tot Landon – dat hij de enige man was om wie ze ooit echt had gegeven. Maar na die tijd volgden al snel de zorgen over haar gezondheid. ‘Maar dat maakte voor Landon geen verschil. Hij wilde met me trouwen, ongeacht hoeveel tijd we samen zouden hebben.’


  ‘Ja…’ Katy beet op haar lip. ‘Dat is echte liefde. Leven in het nu, weten dat het goed zou zijn al had je maar één dag samen.’


  ‘Precies.’


  ‘Dat heb ik niet gevonden, nog niet.’ Katy’s blik werd dromerig. ‘Ik had het ooit… tenminste, dat dacht ik.’


  Een verpleegkundige stak haar hoofd om de deur van de wachtkamer. ‘Weet iemand waar meneer Stryker is?’


  Katy liet haar voeten naar beneden glijden. ‘Nee, ik heb hem niet gezien. Heb je alle kamers geprobeerd? Zijn vrouw en twee kinderen liggen hier.’


  ‘Dat weet ik.’ De vrouw zag er bezorgd uit. ‘Daar heb ik al gekeken. Als je hem ziet, wil je hem dan vragen of hij zich wil melden bij het kantoor van de verpleegkundigen?’


  ‘Ja, dat is goed.’ Katy slikte. ‘Is er iets aan de hand? Met een van zijn familieleden?’


  De vrouw schudde haar hoofd. ‘Die informatie mag ik alleen aan de familie zelf geven.’ Ze ging snel verder.


  Katy staarde Ashley aan. ‘Dat kan niet veel goeds betekenen.’


  ‘Misschien is er niets aan de hand. Misschien willen ze Joey ontslaan en kunnen ze dat niet doen zonder meneer Stryker.’


  ‘Dat is waar.’ Katy keek naar de lege deuropening. Toen draaide ze zich weer naar Ashley toe. ‘Als ik met jou praat gaat de tijd veel sneller voorbij. Ik kan onmogelijk naar huis gaan om daar te wachten. Niet tot we meer weten over Sarah Jo.’


  Ashley ging verzitten en pakte het gesprek weer op. ‘Je vertelde me over die keer dat je dacht dat je eeuwige liefde had gevonden.’


  ‘Ja. Hij heette Tad. We ontmoetten elkaar op de middelbare school en begonnen uit te gaan toen we studeerden.’ Katy keek iets minder bezorgd toen ze over Tad praatte. Ze speelden met veel plezier samen in het theater en ze vertelde over zijn grote doorbraak in de filmindustrie. Maar toen nam het verhaal een andere wending. ‘Hollywood veranderde hem.’ Ze kneep haar ogen dicht, omdat ze werd verblind door het zonlicht dat door het raam naar binnen viel. ‘Drie jaar geleden stierf hij aan een overdosis.’


  Het begon Ashley te dagen. Geen wonder dat ze een band voelde met Katy Hart. Ze hadden allebei een verlies geleden en waren erdoorheen gekomen. Ze legde haar hand op Katy’s schouder. ‘Wat erg.’


  Katy keek haar weer aan. ‘Onze relatie had nooit lang kunnen duren. Als hij op locatie was feestte hij uitbundig: veel meiden, drank en drugs.’ Ze glimlachte verdrietig. ‘Ik heb alleen niet meer zo’n positief beeld van Hollywood.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Het was stil in de wachtkamer, die werd verwarmd door de zon. Na een tijdje vroeg Katy: ‘Mag ik je iets vertellen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dit weet bijna niemand.’ Ze grinnikte. ‘Afgelopen juli ben ik naar Los Angeles geweest om auditie te doen voor een hoofdrol in een film met Dayne Matthews.’ In haar ogen stond ongeloof. ‘Ik had de rol bijna aangenomen.’


  ‘Dayne Matthews? Dat is een cliënt van het advocatenbureau waar mijn broer werkt!’


  ‘Echt?’


  ‘Ja. Luke ontmoette hem een jaar geleden toen hij in New York was.’


  ‘Hij is erg aardig.’ Katy knikte langzaam en vertelde verder. Ze vertelde over het telefoontje van de regisseur en dat ze naar Hollywood ging voor de eerste auditie. Toen die positief werd beoordeeld, moest ze opnieuw naar Hollywood voor een auditie met opnames met Dayne. Katy bloosde terwijl ze vertelde over de scène waarin gezoend moest worden. Het was zo goed gegaan dat de regisseur laaiend enthousiast was geweest.


  ‘Nogal onwerkelijk, lijkt me.’ Ashley ging helemaal op in het verhaal. ‘Hebben jullie nog gepraat na de auditie?’


  ‘Op een dag gingen we picknicken en, ik weet niet, ik had het gevoel dat er iets tussen ons gebeurde. Toen gebeurde er iets heel raars.’ In Katy’s ogen lag angst en ze vertelde dat ze op een avond naar het strand gingen en dat de gestoorde fan hen belaagde met een mes. ‘In mei moet ik naar Hollywood voor de rechtszaak. Ik was doodsbang. Ik heb de rol afgewezen en ben naar huis teruggegaan.’ Ze glimlachte. ‘Waar ik thuis hoor.’


  ‘Sjonge… ik sta verteld.’ Ashley probeerde zich een beeld te vormen van wat er zich op het strand had afgespeeld. ‘Hoe had Dayne over jou gehoord?’


  ‘Dat is een vreemd verhaal.’ In de gang liepen een paar verpleegkundigen voorbij. Toen ze gepasseerd waren, ging Katy verder. ‘De eerste keer dat ik hem zag was gewoon hier in ons theater. We waren bijna klaar met onze laatste opvoering van Charlie Brown en hij kwam binnen en ging op de achterste rij zitten.


  Ashley was verbaasd. ‘Wat deed hij hier?’


  ‘Dat wilde hij niet vertellen.’ Katy pakte een flesje water van het tafeltje naast haar. ‘Locaties bekijken… op bezoek bij iemand. Ik weet het niet.’


  ‘Heb je nog met hem gesproken, nadat je bent teruggekomen?’ Het verhaal intrigeerde Ashley. Hoe vaak gebeurde het dat een meisje uit een kleine plaats een telefoontje kreeg uit Hollywood?


  ‘Nee.’ Haar besluit stond vast. ‘ We leven in twee verschillende werelden. En hij was ook niet echt geïnteresseerd.’ Ze kon de teleurstelling in haar stem niet verbergen. ‘Hij woont nu samen met Kelly Parker. Zij kreeg de rol die ik afwees.’


  ‘Oh.’ Het verhaal werd minder intrigerend. ‘Waarschijnlijk klopt het wel wat de bladen schrijven. Wilde nachten, bizarre fans en telkens een ander meisje. Ze zijn allemaal hetzelfde.’


  Katy staarde voor zich uit. ‘Ik dacht dat hij anders was.’ Ze glimlachte, maar dat nam haar verdrietige uitdrukking niet weg. ‘Maar ik heb me vergist.’


  Ashley keek op haar horloge. ‘Ik moet mijn zoontje ophalen, ik moet gaan.’


  ‘Bedankt dat je me even gezelschap hebt gehouden.’ Katy nam een slokje van haar water en zette het flesje weer neer. Ze stond op en stak een hand in de achterzak van haar spijkerbroek. ‘De minuten lijken wel uren als je hier alleen zit te wachten.’


  ‘Ik laat wel weer wat van me horen. Misschien kom ik morgen nog even.’


  Ze omhelsden elkaar en Ashley liep langs het kantoortje van de verpleegkundigen naar de lift. Terwijl ze naar haar auto liep, voelde ze een last van zich af vallen. Ze was blij dat ze was gegaan, blij dat ze de tijd had genomen om een uurtje naar het ziekenhuis te gaan. Het had geen verandering gebracht in de situatie van de gewonden en ze had niets kunnen doen voor de familie Hanover of de familie Stryker. Maar er was iets anders gebeurd.


  Ze had er een vriendin bij gekregen.
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  Katy liep door de wachtkamer naar het raam en keek naar het parkeerterrein. Ze zag hoe Ashley in haar auto stapte en wegreed. Het was fijn geweest om een tijdje met haar te praten en te vertellen over Tad, Dayne en de gebeurtenissen die haar bij het Christelijke KinderTheater hadden gebracht. Ashley was leuk, vriendelijk en grappig en ze had een goed oog voor detail, zoals alle artiesten. En ze had ook moeilijke dingen meegemaakt – meer dan Katy had vermoed.


  Ze draaide zich om en keek in de richting van de deuropening. Zou de verpleegkundige meneer Stryker hebben gevonden? En waarom zocht ze hem eigenlijk? De afgelopen twee dagen werd ze om de twee uur ingelicht over de situatie. Meestal kwam meneer Stryker of de familie Hanover even langs om haar op de hoogte te brengen van veranderingen en haar te vertellen waar de artsen op hoopten.


  De families hadden haar toestemming gegeven om bij alle patiënten langs te gaan. Katy wilde bij Sarah Jo langsgaan, maar het meisje kon niet veel prikkels verdragen. In plaats daarvan ging ze met de lift naar de eerste verdieping en liep de kamer van Alice Stryker binnen. De vrouw sliep, dus Katy liep zo zachtjes mogelijk. Ze lag aan allerlei slangen en draden en er klonken continu piepjes.


  Katy ging naast het bed staan en pakte de hand van de vrouw. ‘Hallo, Alice.’ Ze praatte zacht. ‘Het gaat al veel beter met je. Nog een paar dagen en dan loop je weer rond.’


  Alice kreunde. Langzaam draaide ze haar hoofd heen en weer op haar kussen. ‘Sarah Jo…’ Ze klonk bezorgd en dat maakte Katy verdrietig. Waarom was de vrouw voor het ongeluk niet wat bezorgder om Sarah Jo geweest?


  Katy boog zich wat dichter naar haar toe. ‘Maak je geen zorgen. Sarah Jo krijgt de best mogelijke zorg.’


  Meneer Stryker kwam de kamer binnen en hij keek bezorgd. Hij moest haar gehoord hebben, want hij knikte. ‘Ze zorgen goed voor haar.’


  ‘Heb je Sarah Jo gezien?’


  ‘Ja.’ Hij greep met zijn duim en wijsvinger naar zijn voorhoofd. Hij keek van Alice naar Katy. ‘Wil je even met me meelopen naar de gang?’


  Katy zette zich schrap voor wat er zou komen. Ze volgde meneer Stryker naar de gang en ze liepen een stukje door, tot ze buiten gehoorbereik van Alice waren. Katy keek hem aan. ‘Gaat ze achteruit?’


  ‘Ja.’ Hij liet zich tegen de muur vallen, sloeg zijn handen voor zijn gezicht en liet zijn hoofd hangen. Zo bleef hij even staan. Toen sloeg hij zijn ogen weer op. ‘Ze is er slecht aan toe, Katy. Haar hersenen reageren helemaal niet.’


  Een somberheid overviel Katy. Ze ademde snel en vocht tegen haar tranen. ‘ We mogen niet opgeven.’


  ‘Dat zeg ik ook steeds tegen mezelf.’ Hij gebaarde naar de kamer van Alice. ‘Laten we weer naar binnen gaan.’


  Dat deden ze, en meneer Stryker ging aan een kant van het bed staan. ‘Ze verminderen de verdoving. Het gaat beter en ze is buiten levensgevaar.’ Hij streek wat haar van het voorhoofd van zijn vrouw en keek op naar Katy. ‘Ik weet niet hoe ze op het nieuws zal reageren.’


  Een pijl van angst doorkliefde het hart van Katy. Ze probeerde aan iets positiefs te denken, iets wat hen een reden zou geven om te geloven dat het goed zou komen met Sarah Jo.


  Maar voordat ze iets kon bedenken, kreunde Alice Stryker weer. Dit keer bewogen haar oogleden een klein beetje. ‘Sarah Jo…’


  Dat was het enige wat ze kon zeggen. Wist Alice dat Sarah Jo er het ergst aan toe was, ondanks alle verdoving en het trauma van het ongeluk?


  Katy deed een stapje terug en bood ruimte aan meneer Stryker. Hij leunde voorover en pakte de hand van Alice. ‘Schat, ik ben er. Het gaat goed met je. Met Joey gaat het ook goed. Hij mag vandaag naar huis.’


  Alice knipperde en opende haar ogen een beetje. Eerst langzaam, daarna sneller, angstiger. Ze keek de kamer rond, tot ze haar man zag. ‘Waar is… Sarah Jo?’


  ‘Ze ligt ook in het ziekenhuis…’ De ogen van meneer Stryker vulden zich met tranen. Hij slikte moeilijk en het kostte hem moeite om zichzelf in bedwang te houden. ‘Je hebt een ongeluk gehad, Alice. Je ligt in het ziekenhuis, samen met de kinderen.’ Met zijn vrije hand pakte hij de rand van het bed vast. ‘Met Joey gaat het goed… en ze doen hun best voor Sarah Jo.’


  Toen het nieuws door de barrière van de verdoving tot haar doordrong, begon Alice harder te kreunen. Ze rolde haar hoofd heen en weer over haar kussen en tilde haar schouders op, alsof ze uit bed wilde komen.


  Meneer Stryker wierp een blik in de richting van Katy en zei: ‘Misschien wil jij even bij Sarah Jo gaan kijken?’


  Katy vertrok, ontstelt. Hoe zouden ze het aankunnen? Als er geen hersenactiviteit was, dan…


  Ze wilde er niet over doordenken, zelfs niet toen ze de lift naar de derde verdieping nam en door de gang naar de kamer van Sarah Jo liep.


  ‘Is het goed als ik…?’ Katy wees naar de kamer. ‘Haar vader vroeg me om even bij haar te gaan kijken.’


  Het leek alsof de arts overwoog nee te zeggen, maar toen ontspande hij. ‘Houd het kort. We hebben net iemand naar meneer Stryker gestuurd om te vragen of hij komt.’ Hij keek de kamer van Sarah Jo in en gebaarde dat Katy naar binnen mocht gaan. ‘Niet langer dan een minuutje, goed?’


  ‘Goed. Dank u.’ Katy liep naar binnen en snakte zachtjes naar adem toen ze naar Sarah Jo keek. Het meisje was witter dan wit en er zat verband om haar hoofd. Haar gezicht was zo opgezwollen dat ze onherkenbaar was. Katy verschoof haar aandacht naar de apparatuur en zag de getallen. Ze wist maar weinig van ziekenhuizen en minimumwaarden, maar de bloeddruk van Sarah Jo leek haar laag.


  Plotseling drong de waarheid volledig tot haar door. Sarah Jo was stervende. Dat moest wel. Waarom zouden de arts en verpleegkundigen anders somber bij haar kamer staan en haar vader roepen om hier te komen? Katy voelde zich klein en verslagen. Sinds ze het nieuws van het ongeluk hoorde, had ze met haar hele hart geloofd dat het goed zou komen met Sarah Jo. Het meisje was zo levendig geweest, en haar hele leven lag nog voor haar.


  Ze deed voorzichtig een paar stapjes richting het bed van het meisje. ‘Sarah Jo…’


  Natuurlijk kwam er geen reactie. Ze werd door de apparatuur in leven gehouden en ze zag er slechter uit dan vanochtend. Katy staarde naar haar oogleden, bont en blauw en zo opgezwollen dat ze haar ogen niet zou kunnen openen. De ogen die Katy verschillende keren had opgemaakt voor de uitvoeringen van Tom Sawyer.


  Katy herinnerde zich een gesprek. Ze was net klaar met het aanbrengen van mascara op de dunne wimpers van Sara Jo voor de laatste uitvoering en het meisje lachte naar haar. ‘Ik heb iets geleerd van het spelen in Tom Sawyer.’


  ‘Echt?’ Katy bracht de mascara aan op de onderste ooghaartjes van de ogen van Sarah Jo. ‘Wat dan?’


  Sarah Jo stond stil terwijl Katy verder ging met het opmaken van haar ogen. ‘Ik heb geleerd dat acteren echt leuk kan zijn.’ Ze giechelde. ‘Grappig zelfs.’


  Het gesprek verdween weer uit haar gedachten en ze pakte de rand van Sarah Jo’s bed vast. God, laat haar alstublieft niet sterven. Ze zou op het podium moeten zingen tot ze oud en grijs is. Alstublieft, God.


  Als Katy bad, kon ze soms Gods antwoord bijna horen – de stille weerklank van een vers uit de Bijbel diep in haar hart, of stille woorden van wijsheid, gesproken door haar ouders of de familie Flanigan.


  Maar dit keer kwam er een lied in haar hart op. Het werd sterker en vervulde haar wezen, tot het heel zachtjes over haar lippen kwam. ‘Groot is Uw trouw, o Heer, mijn God en Vader. Er is geen schaduw van omkeer bij U…’


  Het volledige lied kwam in haar op en de woorden herinnerden haar, Sarah Jo, en iedereen die het toevallig hoorde eraan dat God het laatste woord zou hebben. De tranen stroomden over haar wangen toen ze eindigde met de laatste woorden: ‘Al wat ik nodig had, hebt Gij gegeven – Groot is Uw trouw, O Heer, aan mij betoond.’


  Er klonken zware stappen in de gang en ze hoorde meneer Stryker praten met de arts. Het was voor haar tijd om te vertrekken. Ze glipte langs hen heen en liep langs drie deuren naar de wachtkamer. Daar bleef ze nog een uur, biddend, herdenkend en God smekend om Sarah Jo een tweede kans te geven.


  Toen hoorde ze commotie op de gang en mensen haastten zich naar Sara Jo’s kamer. Daarna hoorde ze gedempt huilen. Katy verdrong het allemaal, weigerde te geloven dat het nog slechter ging met de lieve jonge actrice die afgelopen zomer schitterde op het podium.


  Ze bleef geloven dat alles goed zou komen, dat Sarah Jo wonderbaarlijk zou genezen, vooruit zou gaan en zou herstellen, tot meneer Stryker in de deuropening van de wachtkamer verscheen. Zijn gezicht was vlekkerig en betraand.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ Katy stond op ze keek hem aan.


  Hij greep het deurkozijn vast en kneep zijn ogen dicht. Toen drong tot Katy door wat er was gebeurd. De gelaatsuitdrukking van de man vertelde haar alles wat ze moest weten. Het meisje verderop in de gang zou niet wonderbaarlijk genezen, ze zou geen vooruitgang boeken en niet herstellen.


  Sarah Jo Stryker was overleden.
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  De samenkomst bij de familie Flanigan zou om zeven uur beginnen – de kinderen van het CKT zouden twee uur de tijd hebben om hun verdriet met elkaar te delen en te bidden. Katy had geen idee hoe ze de avond moest doorkomen.


  Toen Katy om vijf uur het ziekenhuis verliet, was Alice Stryker bij kennis en wist ze dat haar dochter was overleden. Het laatste wat Katy hoorde was dat Alice uitriep dat ze geen kans had gehad om afscheid te nemen van haar dochter. Katy voelde zich verdoofd toen ze naar huis reed, ze voelde zich ellendig. Toen vroeg ze aan Jenny Flanigan of ze bij haar thuis mochten samenkomen om te bidden.


  Ze belde Rhonda en Bethany en ze verdeelden de namen van alle kinderen van het CKT over hun drieën. Daarna kostte het hen een uur om iedereen op de hoogte te brengen van de bidstond.


  Nu was Katy in haar appartementje boven de garage van de familie Flanigan en ze probeerde alles wat er gebeurd was op een rijtje te zetten. Ze lag op haar bed en staarde naar het plafond. De tweede auditieronde van afgelopen zaterdag was goed gegaan, hoewel zij en Rhonda zich de hele ochtend verdoofd hadden gevoeld. Toen de audities afgerond waren, vertelden ze de kinderen over het ongeluk. Er werd veel gehuild en dat zou vanavond niet anders zijn.


  Katy had haar bijbel gepakt. Ze wilde het eerste hoofdstuk van de tweede brief aan de Korintiërs lezen, waar de christenen erop worden gewezen dat het lijden van Christus net zozeer deel zal uitmaken van hun leven als de troost die God geeft. Maar nog voor ze haar bijbel had kunnen openslaan, ging de deurbel.


  De familie Shaffer kwam als eerste binnen en daarna volgde de familie Pick. Telkens als er weer mensen binnenkwamen werd er omhelsd, gehuild en werden er vragen gesteld. Er waren vooral veel vragen. Wat zou er gebeuren met de dronken bestuurder die het ongeluk had veroorzaakt? Hoe ging het met de anderen – Joey en Alice Stryker en Brandy Hanover? Zouden ze verder kunnen met de voorstelling, nu er zo’n groot verlies was geleden?


  Tegen zeven uur was de grote woonkamer van de familie Flanigan gevuld met bijna honderd mensen. Bethany had aan Katy gevraagd of ze de bijeenkomst wilde leiden, en nu bad ze uit alle macht dat ze de kracht zou hebben om het te doorstaan. Katy ging ergens achteraan bij een muur staan, op een plek waar ze de meeste gezichten van de aanwezigen kon zien. Sommigen huilden, anderen hadden armen om elkaar heen geslagen.


  ‘Dit is voor ons allemaal een moeilijke avond.’ Katy voelde haar ogen branden, maar ze knipperde en hield haar tranen tegen. Ze moest sterk zijn voor de kinderen. ‘Maar God heeft ons een belofte gegeven die van toepassing is op tijden als deze.’ Ze haalde even diep adem en keek de kamer rond. ‘Hij heeft ons beloofd dat Hij getrouw zal zijn, Hij zal ons niet begeven of verlaten.’


  Bailey Flanigan stak haar hand op. ‘Ik weet niet of ik de enige ben…’ ze keek even naar de mensen die bij haar in de buurt zaten, ‘maar ik ben zo boos op die dronken bestuurder.’ Terwijl ze sprak, klemde ze haar kaken op elkaar. ‘Het was zijn eigen keus om te drinken en daarna achter het stuur te kruipen, het was zijn fout.’ Ze zuchtte luid, stak haar handen in de lucht en liet ze op haar schoot vallen. ‘Soms heb ik het gevoel dat ik hem haat. Ik weet niet wat ik met mijn boosheid aan moet.’


  ‘Waarschijnlijk hebben we het afgelopen weekend allemaal wel dergelijke gevoelens gehad.’ Katy klonk vriendelijk, meelevend. Zij en Bailey hadden het er eerder al over gehad en Katy begreep het wel. Bailey was nogal rechtlijnig en zwart-wit. Na de eerste dagen van pijn en verdriet zouden zij en de anderen het nog moeilijk krijgen met vergeven. Katy keek Bailey recht aan. ‘Iedereen die worstelt met vergeving mag later vanavond naar me toe komen om erover te praten. Goed… is er nog iemand anders die iets wil zeggen?’


  Er werden geen handen opgestoken.


  Katy zag dat de moeder van Tim Reed achter in de kamer zachtjes zat te huilen. Zij en Alice zaten samen in het team dat de kostuums zou maken en omdat hun kinderen de hoofdrollen speelden in Tom Sawyer, hadden ze heel wat zaterdagen met elkaar doorgebracht. Katy slikte en deed haar best om zichzelf in bedwang te houden. ‘Er is iets wat we niet mogen vergeten. De Bijbel zegt dat Gods weldaden elke morgen nieuw zijn. Daar moeten we ons aan vasthouden als we elkaar willen bemoedigen en als we…’


  Ze werd onderbroken door de deurbel.


  Bethany sloop de kamer uit en een aantal kinderen volgde haar. Even later kwamen de kinderen weer binnen, geschokt. ‘De familie Hanover is hier!’


  Daarna kwam Bethany met meneer en mevrouw Hanover en hun dochter Brandy de kamer binnen. Brandy zat in een rolstoel met haar gebroken been op een steun voor haar. De begrafenis van kleine Ben zou de volgende ochtend zijn, dus niemand had verwacht dat ze zouden komen.


  Katy keek naar Brandy en bestudeerde de uitdrukking op haar gezicht. In Tom Sawyer had ze de irritante dochter van tante Polly gespeeld, degene die Tom wilde betrappen en hem wilde verraden.


  Ze leek nu in niets op het ondeugende meisje met staarten dat ze had gespeeld. Ze was nog maar elf jaar, maar er lag een volwassen wijsheid in haar ogen. Meneer en mevrouw Hanover stonden ieder aan een kant van Brandy’s rolstoel en keken naar Katy. Meneer Hanover knikte even, alsof hij wilde aangeven dat ze verder mocht gaan, dat zij gewoon deel wilden zijn van wat er die avond gebeurde.


  Katy kon amper praten, dus ze keek door de kamer naar Tim Reed. ‘Heb jij je gitaar meegenomen? Ik denk dat het goed zou zijn om samen te zingen.’


  Tim liep de kamer uit en kwam terug met zijn gitaar. Ze begonnen met het favoriete lied van het CKT, het lied wat ze voor elk optreden met elkaar zongen. ‘Ik houd van U en ‘k verhef mijn stem en prijs uw naam. O mijn ziel, wees blij!’


  Daarna zongen ze nog wat liederen die de kinderen altijd graag samen zongen. Het laatste lied was een nummer van Casting Crowns, waarin wordt genoemd dat we niet meer zijn dan bloemen die verwelken, golven die verdwijnen en een mistvlaag in de wind. De stemmen van de kinderen vulden de kamer.


  Katy keek voorzichtig naar Brandy. Ze had haar ogen dicht, maar de tranen stroomden over haar wangen. Ze zat tussen haar ouders in en ze hield hun handen vast.


  Toen Tim klaar was met spelen, kuchte meneer Hanover en hij keek naar Katy of hij iets mocht zeggen. Ze gaf aan dat hij het woord mocht nemen. Het was stil in te kamer toen hij een paar stappen naar voren deed. ‘Velen van jullie denken waarschijnlijk dat het moeilijk zal zijn om een musical op te voeren na alles wat er is gebeurd.’


  Verschillende mensen knikten. Katy kon ook niets anders doen dan knikken. Hoe zouden ze kunnen samenkomen en zich op de productie van Annie richten, terwijl iedereen te verdrietig zou zijn om te zingen of te lachen?


  Meneer Hanover stapte weer naar achteren en pakte Brandy’s hand weer vast. ‘We willen jullie vragen – als gezin – alsof jullie alsjeblieft willen doorgaan.’ Hij kreeg een brok in zijn keel en zijn stem brak. Hij ging even met zijn hand naar zijn neus en liet daarna zijn armen langs zijn zij vallen. ‘Ga alsjeblieft door. Ben… zou bij de première vooraan hebben willen zitten.’


  Het geluid wat uit zijn keel kwam leek meer op een snik dan een lach. ‘De dag voor de audities kwam Ben naar me toe.’ Meneer Hanover keek even naar de grond, hij vocht tegen zijn emoties. Hij keek weer op. ‘Hij zei tegen me dat als hij oud genoeg zou zijn, hij een rode pruik wilde dragen en Morgen wilde zingen. Hij zei dat hij de rol van Annie wel zou kunnen spelen. Maar dat hij liever Peter Pan zou zijn.’


  Een paar mensen lachten zachtjes. Iedereen had Ben Hanover gekend, en iedereen was gek op hem geweest. Katy kon de pijn in haar hart bijna niet meer verdragen. Ze balde haar vuist en drukte haar knokkels tegen haar voorhoofd. Ze zag Ben voor zich, hoe hij tussen de kinderen en volwassenen door dwarrelde, wachtend tot hij groot genoeg zou zijn om ook een kans te maken.


  Meneer Hanover wachtte tot het weer stil was. Toen zei hij: ‘Bedankt. Bedankt dat jullie als een familie voor ons zijn en bedankt voor deze avond. Het CKT… is hoe de kerk zou moeten zijn.’ Hij knikte naar een paar van de oudere kinderen die bij hem in de buurt stonden. ‘Zet de voorstelling van je leven neer, hoor je me!’ Hij klonk gepassioneerd en er glinsterden tranen in zijn ogen. ‘Bij de première zullen we zo dicht mogelijk vooraan zitten. En op een of andere manier…’ hij snikte en bedekte zijn mond met zijn hand, ‘zal Ben met ons meekijken.’


  Toen hij klaar was, stapte Katy naar voren en stak haar hand op. ‘Laten we om de familie Hanover heen gaan staan en voor hen bidden. Ik zal beginnen en iedereen die wil, mag daarna bidden.’


  Ze bewogen langzaam, verlamd door het verdriet dat ze voelden. Maar iedereen kwam, en samen vormden ze een groep om de familie Hanover. Vijftien minuten baden ze samen en vroegen ze God om vrede en genezing. Tegen het eind vroeg de achtjarige Mary Reed, het zusje van Tim, aan Jezus of Hij Benny een knuffel van haar wilde geven, omdat hij haar vriend was.


  Ze baden ook voor de familie Stryker en terwijl ze dat deden, konden een paar van de vriendinnen van Sarah Jo zich niet meer goed houden. Ze vielen huilend op hun knieën. Toen gingen de mensen om hen heen staan en tegen de tijd dat ze klaar waren met bidden werd Katy overvallen door een vreemd gevoel; niet dat alles snel weer goed zou zijn, maar dat God het tragische verlies van Ben Hanover en Sarah Jo Stryker zou gebruiken om het CKT sterker en beter te maken.


  Tim speelde Ik houd van U nog een keer en ging de groep nog een keer voor in gebed. ‘God, alstublieft… laat er iets goeds voortkomen uit al dit verdriet. We weten wel dat mensen overlijden. Maar… dit begrijpen we niet.’


  Toen hij klaar was, ging de telefoon over. Jenny Flanigan stond dicht bij de keuken, dus zij nam op. Katy stond aan de andere kant van de kamer en kon niet horen wat ze zei. Heel even stond ze daar maar, niet wetende hoe ze de bijeenkomst moest afsluiten. Maar voordat Katy had bedacht wat ze kon zeggen, hing Jenny de telefoon op, draaide zich om en kwam terug naar de grote kamer. Ze huilde en lachte tegelijkertijd.


  ‘Dat was meneer Stryker.’ Ze drukte haar hand even tegen haar mond. Daarna keek ze van Katy naar Bethany en naar de anderen in de kamer. ‘De ogen van Sarah Jo zijn gedoneerd aan een meisje in Indianapolis. Morgenochtend is de operatie en daarna… zal ze voor het eerst kunnen zien.’


  Iedereen kreeg weer tranen in de ogen. Dit nieuws kwam net nadat Tim aan God had gevraagd of er iets goeds zou mogen voortkomen uit de dood van Sarah Jo. Het was iets positiefs wat ze mochten meenemen, ook al zouden velen van de aanwezigen zich die avond in slaap huilen.


  Tim had gelijk. Ze zouden nooit echt begrijpen wat er was gebeurd, waarom een dronken automobilist een busje vol kinderen had geramd en waarom twee kinderen waren overleden. Maar dit begrepen ze wel: ergens in Indianapolis was er een meisje dat voor het eerst zou gaan zien.


  De volgende ochtend ontvingen Katy en de anderen het nieuws via e-mail. De operatie was geslaagd. Het meisje dat de transplantatie had ondergaan was van Sarah Jo’s leeftijd. Maar dat was niet het enige. Het meisje hield van toneel en had één grote wens – iets wat zonder zicht bijna onmogelijk zou zijn geweest.


  Het was haar grootste wens om eens op te treden.
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  Kelly Parker had hem nieuwsgierig gemaakt naar de kabbala. Dayne besloot daarom een doordeweekse bijeenkomst in het Kabbala Onderwijscentrum in Hollywood bij te wonen. De spanning tussen hem en Kelly was de afgelopen dagen alleen maar toegenomen en een avond over de kabbala zou hem goed doen. Morgen zou hij naar Indiana vliegen en misschien zou hij zich dan wat rustiger voelen.


  Een van de vriendinnen van Kelly, een B-filmactrice, zou vanavond haar verjaardag vieren. Kelly had nog steeds een hekel aan de paparazzi, dus nodigde ze haar vriendin en zes andere vriendinnen uit voor een meidenavondje bij haar thuis. Dat was ook een reden waarom Dayne blij was dat hij naar het Onderwijscentrum ging.


  Hij manoeuvreerde zijn Escalade achteruit de garage uit. Het was een warme avond, er waaide een briesje van de oceaan en omdat het al donker was, zette Dayne alle raampjes open.


  Hij had het kabbalaboek gelezen – voor zover hij het tenminste in zich op kon nemen. Sommige gedeelten vond hij moeilijk, maar dit begreep hij wel: de wijsheid van de kabbala onderwees manieren om de hogere wereld en de bron van het bestaan te bereiken. Alleen door je ware doel na te streven, kon je perfectie bereiken. En dan was het mogelijk om te genieten van de beperking in tijd en ruimte van deze wereld.


  En zelfs dat was ingewikkeld.


  Het was niet erg druk op de weg en Dayne reed de maximaal toegestane snelheid. De wind in zijn gezicht voelde verfrissend, alsof het briesje zijn zorgelijke gedachten kon wegnemen. Hij keek vluchtig naar de zitplaats naast hem en het kabbalaboek dat hij had meegenomen. Wat de hogere wereld ook was, het moest aantrekkelijker zijn dan Los Angeles. Zelfs op een warme, heldere septemberavond.


  Hij zette de radio aan en zocht een station met gouwe ouwen. Hij viel halverwege in Under the Boardwalk. Dayne zette het volume hoger en zong de rest van het nummer mee. Toen was het nummer afgelopen en volgde er reclame. Dayne zette de radio uit. Het probleem was dat hij de kabbala eigenlijk helemaal nog niet begreep. Daarom ging hij naar de bijeenkomst. Hij wist alleen dat een aantal van zijn beste vrienden uit Hollywood er op een of andere manier vrede door hadden gevonden. Vrede en vrijheid en – wie zou het zeggen? – misschien zelfs de hogere wereld.


  Dayne leunde met zijn arm op het portier. Wat las hij ook alweer in een van de eerste hoofdstukken? Iets over het nemen van de eerste stappen op het pad van geestelijke ontwikkeling, of ging het over het bereiken van verlichting? Dayne greep het stuur vast en keek voor zich uit. Misschien ging het over beide onderwerpen. Wat het ook was, hij had er behoefte aan. Anders zouden zijn gedachten aan Katy Hart hem gek maken.


  De les duurde bijna twee uur en het ging vooral over Hebreeuwse woorden die Dayne niet begreep. Luisterend naar de docent kon hij in elk geval opmaken dat de kabbala – wat er ook voor te zeggen viel – moeilijk te volgen was.


  Hij stond op het punt te vertrekken, toen een van de docenten naar hem toekwam. ‘Jammer dat je met hem werd opgezadeld.’ Hij wees met zijn duim naar de docent waar Dayne de hele avond naar had zitten luisteren. ‘Als je die man hoort praten, lijkt het boek nog spannend.’


  Dayne grinnikte ongemakkelijk. ‘Hij was inderdaad wel een beetje langdradig.’


  ‘Een beetje?’ De man lachte. ‘Door naar zulke lessen te luisteren bereik je zo de hogere wereld.’


  Dayne keek even naar deze docent. Veel kabbalisten zagen er een beetje wereldvreemd uit, maar deze man kwam humoristisch over en leek meer echt. Hij zag eruit als iemand met wie hij wat zou kunnen drinken in een café of op de set. Hij leek geen haast te hebben om te vertrekken, dus Dayne besloot hem een aantal vragen te stellen. ‘Kan jij me misschien wat uitleggen?’


  ‘Natuurlijk.’ Er liepen een paar mooie meisjes voorbij en de docent glimlachte. Daarna richtte hij zijn aandacht weer op Dayne. ‘Wat wil je vragen?’


  ‘Nou...’ Hij pakte zijn kabbalaboek en keek naar de kaft. ‘Ik heb het gelezen, maar ik weet niet of ik het wel begrijp.’


  ‘Laat ik me eerst even voorstellen. Ik ben Abi.’ Hij gaf Dayne een stevige handdruk. ‘Abi Fenister.’ Hij pauzeerde even en zijn uitdrukking werd serieuzer. ‘Kabbala is eigenlijk heel eenvoudig. Er zijn zeshonderddertien onzuivere verlangens – dat zijn de zaken die je van de hogere wereld afhouden. Daarnaast zijn er honderdvijfentwintig geestelijke stappen.’ Iets zachter vroeg hij: ‘Weet je waarom het er zo veel zijn?’


  ‘Dat heb ik me wel afgevraagd.’ Dayne had er plezier in. De man legde het eenvoudig uit en dat waardeerde hij enorm.


  ‘Omdat we allemaal egoïstisch zijn. Egoïstisch tot op het bot. Echt ontzettend egoïstisch.’ Abi lachte hartelijk en raakte even Daynes arm aan. ‘Daarom begrijpen de mensen uit Hollywood het zo snel. Jullie hebben alles – alles wat je je ooit zou kunnen wensen. Het geld, de vrouwen, de auto’s, de roem. Alles.’


  Dayne wist niet zeker of hij dit wel kon volgen. Hij fronste zijn wenkbrauwen en probeerde het te begrijpen.


  ‘Zie je, acteurs bereiken de hogere wereld veel sneller, omdat jullie het wereldse veel gemakkelijker opgeven.’ Abi wees naar een poster aan de muur met een grote close-up van een van de bekendste vrouwen in de wereld van film en muziek. ‘Neem haar, bijvoorbeeld. Ze doneert elk half jaar een paar miljoen aan het centrum.’ Abi knipte met zijn vingers. ‘En zo doorloop je in één keer de helft van de stappen.’


  Dayne keek naar de poster. Het klonk wel aannemelijk. Als je in staat was om miljoenen weg te geven, dan hield dat in dat je minder waarde hechtte aan roem, rijkdom en materialisme. En dat kon je bereiken door alleen maar een handtekening onder een cheque te zetten. Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Wat gebeurt er dan, wanneer je het allemaal opgeeft?’


  ‘Denk er maar eens over na. De helft van de onzuivere verlangens hebben te maken met rijkdom en hebzucht.’ De man sloeg zijn armen over elkaar en keek serieuzer dan eerst. ‘Meer dan de helft. Als je die drempel hebt genomen ben je goed op weg naar de hogere wereld.’


  ‘Wat inhoudt dat…?’


  ‘Eenheid met de schepper. Verlossing van het zelf. Vrede, man.’ Hij leunde tegen de muur. ‘Dat zie je in de blik van alle mensen die hier rondlopen. Verbazingwekkende vrede.’


  Dayne krabde zich op zijn hoofd. ‘Over die geestelijke wetten… staat er ook iets in over vergeving?’


  ‘Vergeving?’ Het was aan Abi’s gezicht te zien dat hij het niet begreep. Toen lichtten zijn ogen weer op. ‘Vergeving komt vanzelf. Want kabbalisten rekenen af met negativisme. Niet willen vergeven is negatief, dus dat laat je los wanneer je de kabbala bestudeert.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je rekent er gewoon mee af.’


  ‘Hmmm.’ Dayne wees naar een paar voorbijgangers. Ze droegen witte kleding. ‘Hoe zit het met de kleding?’


  ‘Wit staat voor reinheid, eenheid met het goddelijke in je.’ Abi gebaarde over zijn schouder naar de winkel van het Onderwijscentrum. ‘Je kunt de kleding aanschaffen voor je vertrekt. Ze verkopen ook kabbala armbanden en DVD-series.’ Hij stootte even zachtjes tegen Daynes schouder. ‘Dat maakt het leren veel gemakkelijker. En als er honderdvijfentwintig geestelijke wetten zijn, is het wel prettig om snel te leren.’


  Dayne keek in de richting van de winkel bij de hoofdingang. ‘Misschien ga ik er zo wel even langs.’


  ‘Goed.’ Abi wenkte Dayne hem te volgen. Ze liepen samen naar de andere kant van de hal, waar drie mannen in pakken achter een tafel met elkaar stonden te praten. ‘Ik wil je even voorstellen aan een aantal van de leiders.’


  Dayne vroeg: ‘Waar zijn hun witte kleren?’


  Abi keek hem vreemd aan, alsof het antwoord voor de hand lag. ‘Zij zitten niet meer in het leerproces. De geestelijke kleding is bestemd voor kabbalisten die nog bezig zijn met het leerproces.’


  Ze bereikten de tafel en Abi stelde iedereen voor. Toen zei hij tegen de kortste man, de man in het midden: ‘Heb jij misschien zo’n donatiepakket? Ik denk dat meneer Matthews daar wel interesse in heeft.’


  Een donatiepakket? Dayne deed zijn best om niet negatief te reageren. Kabbalisten rekenen af met negativisme.


  De korte man knikte en lachte breeduit naar Dayne. ‘We zijn blij u te mogen verwelkomen, meneer Matthews. Mensen van uw status doen er relatief minder lang over om de hogere wereld te bereiken.’


  Ergens voelde hij de neiging om in de lach te schieten. Bereikten ze de hogere wereld door een grote cheque uit te schrijven? Was dat niet iets te voor de hand liggend? Maar toen herinnerde hij zich de uitdrukking op het gezicht van de eerste docent die hij die avond had gehoord. Hij was misschien saai, maar de blik in zijn ogen wekte Daynes interesse. Hij verlangde ernaar de leegte in zijn ziel te vullen. De bekende namen van Hollywood die de kabbala volgden hadden dezelfde blik in hun ogen, alsof niets hen kon raken en alsof ze nergens door van hun stuk zouden worden gebracht.


  Hij dacht na over zijn bankrekening. Misschien belemmerde het hem wel. Zou hij echt halverwege de hogere wereld kunnen komen door een cheque met zeven cijfers uit te schrijven? Hij nam de envelop aan en stak hem onder zijn arm. ‘Mag ik hem meenemen, zodat ik er thuis even naar kan kijken?’


  ‘Natuurlijk.’ Abi reageerde welwillend. ‘Neem de tijd om het juiste bedrag te kiezen. Denk aan de hogere wereld.’


  ‘Ja.’


  ‘Het zal je vrijmaken, man. Ik zeg het je.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zou willen dat ik zo veel geld had als jullie acteurs.’ Met zijn vinger tekende hij een stijgende lijn in de lucht. ‘We hebben het over het overslaan van de helft van de geestelijke wetten.’


  Langzaam begon Dayne iets van vreugde of vrede te ervaren. Dat zou nog eens gemakkelijk zijn! Een cheque uitschrijven, iets van zijn materiële welvaart afstoten, en op die manier de helft van de geestelijke wetten doorlopen. Hij zou het nu meteen kunnen doen, maar waarschijnlijk was het beter om zijn eerste ingeving te volgen. Hij moest er even over nadenken voordat hij zijn beslissing nam.


  Hij bedankte Abi en de andere man. Onderweg naar buiten liep hij even de winkel binnen. Hij kocht de witte kleding en het rode armbandje. Het armbandje zou bescherming bieden en het liet zien dat hij een kabbalist was; iemand die zich bezig hield met geestelijke zaken, iemand met interesse voor de hogere wereld.


  Toen hij de spullen later zijn huis binnenbracht, dacht hij aan zijn adoptieouders. Zij gingen volledig op in een gevestigde religie, waarbij ze zwoegden voor de beloning die ze in de hemel zouden krijgen. Misschien hadden zij de hogere wereld ook wel bereikt. Maar ze werden zo beperkt door bepaalde leerstellingen…Tot op hun laatste dag geloofden ze dat ze zondaren waren, dat ze tekortschoten en dat ze naar de hel zouden gaan als Jezus Christus hen niet zou redden. Hoe hard ze ook hadden gewerkt – en hoewel ze met hun werk bezig waren toen ze overleden – ze hadden nooit perfectie of eenheid met God bereikt.


  Kabbala gaf hem de mogelijkheid een pad te betreden dat zijn ouders over het hoofd hadden gezien.


  In zijn kledingkast vond hij een plekje voor zijn witte kleren en hij was van plan ze te gaan dragen als hij weer terug was uit Bloomington. Toen deed hij het armbandje om zijn pols. Het zou hem herinneren aan wat er voor hem lag. Vrijheid en vrede, en verlossing van alle negatieve gevoelens. Het ontdekken van de hogere wereld.


  Had hij de kabbala maar eerder ontdekt. Natuurlijk zou hij de verloren tijd snel inhalen. Hij wilde er nog even over nadenken, maar hij zou zeker een groot bedrag doneren na zijn terugkomst uit Bloomington. Dan zou hij in één keer de helft van de geestelijke stappen doorlopen. Hij zag uit naar de vrede en vrijheid die dat moment zou brengen.


  Maar voordat hij zich op de kabbala kon richten, stond er iets anders op het programma. Hij ging naar Bloomington en het leven dat hij had kunnen leiden, als alles anders zou zijn gelopen. Tijdens zijn bezoek aan Indiana zou hij een glimp opvangen van de familie waar hij deel van had kunnen uitmaken. Hij zou het meisje zien dat zijn hart had gestolen. Toch zou het allemaal niet echt zijn. De verschillen tussen hun werelden waren niet te overbruggen.


  Daarom was hij ook zo enthousiast over de kabbala. Dat was tenminste realiteit. Een realiteit die zijn leven voorgoed zou veranderen.
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  Het was stil in het huis van de familie Baxter, te stil voor dit tijdstip; het was nog maar acht uur ’s avonds. Dat was een van de dingen waar John de meeste moeite mee had na het overlijden van Elizabeth. De kamers die miljoenen herinneringen met zich meedroegen en de muren die getuigen waren geweest van ontelbare gesprekken en het groeien van de familie door de jaren heen, waren nu stil.


  John sjokte door het huis met een kop lauwe koffie. Hij was niet moe en hij had al met zijn jongste dochter Erin en zijn oudste dochter Brooke gesproken. De kinderen belden hem regelmatig en hielden hem op de hoogte van het wel en wee van hun gezinnen. Hij genoot van die gesprekken, maar vanavond had hij er zijn hoofd niet bij. Morgen zou Sarah Jo Stryker begraven worden.


  Hij had haar niet echt gekend. Maar hij was met het gezin van Brooke naar een van de voorstellingen van het CKT geweest en hij had haar horen zingen. Het was hem opgevallen wat een talent God haar had gegeven. En nu kon hij haar overlijden niet uit zijn hoofd zetten. Haar familie, de kinderen van het CKT en alle betrokken gezinnen – het bleef door zijn hoofd spoken en hij kon er niets aan doen.


  De stilte werd nog beklemmender. John nam een slok van zijn koffie en liep naar de apparatuur in de woonkamer. tv zou hem afleiden en de radio – met alle commercials – zou het huis alleen maar vullen met leeg geluid. In plaats daarvan pakte hij een instrumentale cd, een met soundtracks van oude films die hij en Elizabeth vele malen hadden gekeken. Het geluid was vol en rijk en John dronk het in. Dat was beter.


  Hij pakte de krant en ging aan de eettafel zitten. Het ongeluk van afgelopen weekend was nog steeds voorpaginanieuws. Halverwege de pagina stond een foto van een jonge man in een oranje overall. De foto was genomen tijdens een hoorzitting en de jongen stond naast een advocaat. Het kopje boven het bijbehorende verhaal luidde: Het tragische verleden van de dronken automobilist.


  John zuchtte. Dus dit was de jongen die veel te veel gedronken had en afgelopen vrijdagavond in zijn auto was gestapt. Degene die twee doden op zijn geweten had. Hij keek nog een keer naar de foto. God, dit is ook een kind van U, ongeacht wat hij heeft gedaan. Laat hem Uw vergeving zien, alstublieft.


  Hij had voor de jongen gebeden omdat het gemakkelijker was dan hem haten. Er klonk geen antwoord in zijn hart, maar hij voelde dat het zinnig was om voor deze jongen te bidden, dat het de bedoeling was dat hij dat de komende tijd zou doen. Natuurlijk was de jongen niet van plan geweest om twee kinderen te vermoorden. John dronk het laatste beetje van zijn koffie op, pakte de krant en las het artikel.


  Volgens het verhaal was de jongen – Jeremy Fisher – enig kind. Zijn vader was reservist bij het leger en werd twee jaar geleden opgeroepen om naar Irak te gaan. Een paar maanden na zijn vertrek begon zijn moeder een relatie met iemand anders.


  Er werd een vriend geciteerd: ‘Ze hadden al huwelijksproblemen, dus ze was niet van plan om twee jaar op haar man te wachten.’


  Mevrouw Fisher verhuisde met een oud vriendje naar New Mexico en liet Jeremy thuis achter om voor zichzelf te zorgen.


  ‘De relatie tussen moeder en zoon stond al onder druk door een verleden van onbezonnen rijgedrag en arrestaties wegens rijden onder invloed,’ vertelde een politieagent. ‘Toen hij alleen achtergelaten werd, sloeg de verdachte enigszins door.’


  Gezien het aantal arrestaties en eerdere veroordelingen sloeg Jeremy meer dan ‘enigszins’ door. Hij verliet de middelbare school voortijdig en in één zomer verkwistte hij al het geld dat zijn opa en oma opzij hadden gezet voor zijn studie. Het werd steeds meer duidelijk dat Jeremy een alcoholprobleem had.


  ‘Afgelopen zomer werd de verdachte twee keer gearresteerd wegens rijden onder invloed en werd hem een behandeling opgelegd,’ vertelde de politieagent. ‘Hij begon aan het programma, maar stopte er na een paar dagen mee.’


  John knipperde met zijn ogen en keek de kamer rond. Het was nu stil, maar hij was tenminste decennialang omringd geweest door mensen die van hem hielden. Hoe zou het zijn om op je zestiende alleen te wonen, terwijl je weet dat je moeder in een andere staat een nieuw leven opbouwt en dat je vader in Irak zit?


  Hij dacht aan zijn eigen zoon Luke en de verkeerde beslissingen die hij een paar jaar geleden had genomen. Als ze hem niet de liefde van God hadden laten zien door hem steeds te vertellen dat ze van hem hielden en dat hij altijd welkom zou blijven, had het met hem ook verkeerd af kunnen lopen.


  John keek weer naar het artikel. Wat zou er nu met de jongen gebeuren? Volgens het verhaal kon hij veroordeeld worden tot tien jaar gevangenis, omdat hij al eerder in de fout was gegaan en hij eerdere veroordelingen had genegeerd.


  Er ging een rilling door John heen. God… er zou toch wel verlossing mogelijk zijn voor Jeremy Fisher? Net zoals er verlossing mogelijk is voor iedereen? Alstublieft… geef hem iemand die hem Uw liefde, genade en vrede kan laten zien, iemand die hem kan laten zien dat zelfs hij vergeving kan ontvangen.


  De telefoon ging over. John zuchtte even en scheurde zich los van alle details van het artikel. Hij stond op en beantwoordde de telefoon. ‘Hallo, met John.’


  ‘John? Je spreekt met Elaine.’ Ze klonk vrolijk, maar ook aarzelend. ‘Ik ben benieuwd hoe je week was. Ik weet dat vrijdagavond een moeilijke avond was.’


  ‘Dat is erg aardig van je.’ Hij nam de telefoon mee en ging in zijn gemakkelijke stoel zitten. Vanaf die plek kon hij de muur boven de open haard zien, waar alle foto’s van de kinderen hingen. Zijn hart klopte iets sneller toen hij ging zitten. ‘Met mij gaat het goed. Ik las net het artikel over Jeremy Fisher, de dronken automobilist die het ongeluk veroorzaakte.’


  ‘Ik heb het ook gelezen. Wat een tragisch verhaal. Het zat er al een tijd aan te komen dat hem zoiets vreselijks zou overkomen.’


  ‘Ja, inderdaad.’ John keek naar de foto’s aan de muur en zijn blik bleef even hangen bij Luke. ‘Ik vraag me steeds af wat er zou zijn gebeurd als de ouders van de jongen in de buurt waren geweest en als ze hem geholpen hadden bij het vinden van zijn weg.’


  ‘Ja, ik ook.’ Ze wachtte weer even. ‘Hé, hoe gaat het met de pompoenen en de tomaten?’


  ‘Ik ben ze aan het opeten.’ John glimlachte en probeerde zijn gevoelens voor Elaine te analyseren. Ze waren goede vrienden, twee mensen die elkaar al jaren kenden. Dus waarom voelde het nu anders tussen hen? Hij leunde zwaar op de rechter leuning van de stoel en keek het raam uit. Het was donker buiten, maar hij kon nog steeds de schaduwachtige takken van de oude eik zien. ‘Het was gezellig laatst.’


  ‘Ja, het was leuk, hè?’ Ze lachte vrolijk. ‘Gesprekken met vrienden zijn erg waardevol. Dat heb ik wel ontdekt na het overlijden van mijn man.’


  De man van Elaine was aan kanker overleden, jaren voordat Elizabeth er aan overleed, dus als iemand begreep wat eenzaamheid was, was Elaine het wel. John kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Daar kom ik nu zelf ook achter.’ De achtergrondmuziek veranderde en hij werd omgeven door een bekende melodie. ‘Soms denk ik dat ik gek word als ik nog één stille nacht in dit huis moet doorbrengen.’


  ‘Precies.’ Op de achtergrond hoorde hij het gekletter van afwas. ‘Weet je wat ik prettig vond aan ons contact laatst?’


  ‘Nou?’


  ‘Je eerlijkheid.’ Ze klonk bedachtzamer. ‘Je bent een eerlijk mens, John Baxter. Eerlijkheid betekent integriteit en dat kom je tegenwoordig niet zo vaak meer tegen.’


  John probeerde zich te herinneren wat hij had gezegd dat haar de indruk had kunnen geven dat hij eerlijk was. Hij rechtte zijn rug. ‘Bedankt dat je dat zegt, Elaine.’


  ‘Nou, het is waar. Je vertelde me over jouw zorgen met betrekking tot Luke die met zijn vrouw en kindje in New York City woont en je wensen voor Ashley en Landon.’ In haar stem klonk haar glimlach door. ‘Ik kon hen voor me zien terwijl je praatte.’


  ‘Mooi.’ Zijn hart klopte nog steeds sneller dan eerst. ‘Zo hoort het ook als je vrienden bent.’


  Ze praatten nog wat door over de dronken automobilist en de begrafenis die de volgende dag zou plaatsvinden. Ze gingen allebei niet, maar Elaine zei dat ze een van haar vrienden zou bellen, die een kleinkind had dat lid was van het CKT, om te horen hoe het met de kinderen ging.


  Na tien minuten durfde Elaine eindelijk de vraag te stellen waar ze eigenlijk voor belde. ‘Komend weekend staat de boerenmarkt er weer. Als je weer wat pompoenen en tomaten nodig hebt, zou ik het leuk vinden om weer samen te gaan.’


  Hij lachte en probeerde ontspannen te klinken en zijn verbazing niet te laten blijken toen hij zei: ‘Dat lijkt me leuk, Elaine.’


  Daarna vervlakte het gesprek en ze spraken af dat John haar zaterdagochtend zou ophalen.


  Hij ademde pas uit nadat hij had opgehangen. Het stelde toch niets voor? Gebeld worden door Elaine Denning en ermee instemmen om twee zaterdagen achter elkaar met haar naar de boerenmarkt te gaan? Niets bijzonders, niets om bij stil te blijven staan, toch?


  Hij bleef even zitten om zijn gedachten te laten bezinken. Door het verschrikkelijke ongeluk had hij er niet echt over nagedacht wat zijn contact met Elaine voor hem betekende. Bracht het een nieuwe vriendschap of een nieuw seizoen in zijn leven met zich mee? Het was absoluut heel verfrissend om afgelopen zaterdag wat tijd met haar door te brengen. Ze was in staat om diepgaande gesprekken te voeren over een breed scala van onderwerpen en ze sprak meelevend en openhartig. De ochtend was voorbij voor hij er erg in had gehad.


  Maar wat betekende dat? En waarom had hij het gevoel dat hij snel naar zijn kamer moest gaan, om zijn trouwalbum en de foto’s van Elizabeth te bekijken? Hij kende Elaine al heel lang, dus wat was het probleem? Hij keek weer naar buiten. Het probleem was dat ze tot afgelopen zomer elkaar altijd in groepsverband hadden ontmoet. Nu maakten ze voor de tweede keer plannen om met zijn tweetjes tijd door te brengen.


  Hij stond op en zette de muziek uit. Misschien moest hij maar een keer vroeg naar bed gaan en wat lezen. Dat zou hem wat afleiding geven. De gevoelens die hem bezighielden waren te ingewikkeld om meteen op een rijtje te kunnen zetten. Maar een ding wist hij zeker: hij was er nog niet klaar voor om te denken aan een toekomst met Elaine, hij was er nog niet eens klaar voor om de mogelijkheid te overwegen dat hij ooit met iemand een relatie zou hebben zoals hij met Elizabeth had gehad. Maar misschien – heel misschien – was er wel iets anders waar hij klaar voor was.


  Een vriendschap die zijn dagen wat zou opvrolijken en die iets van de vreselijke druk van de stilte zou verlichten.
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  Ashley vond het heerlijk om met de boot van haar zwager het water op te gaan, maar het kwam bijna nooit voor dat ze alle vier ruimte in hun agenda hadden, zoals deze donderdag wel het geval was. De begrafenis van Sarah Jo zou laat in de middag plaatsvinden, maar deze ochtend ontmoetten Ashley en Landon en Kari en Ryan elkaar, met hun kinderen, bij de haven van Lake Monroe. Er hing een dunne laag mist over het meer, toen ze net voor negenen met de boot de haven uitvoeren.


  Ze waren stil, somber. Er waren drie hengels aan boord, maar zelfs Cole was niet helemaal zichzelf. Hij wist niet alles van het ongeluk; hij wist alleen dat het was gebeurd en dat zijn ouders daarom later vandaag ergens naartoe moesten. Hij had een fel oranje reddingsvest aan en zodra de boot begon te varen, richtte hij zijn aandacht op de emmer met wormen.


  ‘Ik kan me er niets bij voorstellen wat de families nu doormaken.’ Kari ging op een stoel achter het raam zitten, uit de tocht. Baby Ryan lag onder een dekentje tegen haar aan, ze gaf hem de borst. ‘Ik zou zo boos zijn op de dronken automobilist.’


  Een paar stoelen verderop zat Ashley. ‘Ik heb laatst nog met Katy gesproken. Veel mensen zitten daarmee. Veel mensen willen dat de jongen een lange gevangenisstraf zal krijgen, na wat hij heeft gedaan.’


  Ryan stond aan het stuurwiel van de boot en Jessie en Landon waren achterin bij Cole gaan zitten en bekeken samen de wormen.


  Jessie trok een vies gezicht. ‘Heeft de worm pijn als hij aan de haak zit?’


  Landon beet op zijn lip om een glimlach te verbergen en Ashley deed hetzelfde. ‘God heeft wormen gemaakt om aas te worden, Jessie. Maak je daar maar geen zorgen over, goed?’


  ‘Oké.’ Toch deed ze een stapje naar achteren.


  Kari keek uit over het meer. ‘Hoe zet je je over zoiets heen?’ Ze keek Ashley aan. ‘Ik bedoel, hoe kun je het loslaten en weer verdergaan met je leven? Jouw kind is er niet meer doordat iemand te veel heeft gedronken. Het is zo verschrikkelijk.’


  ‘Ik heb medelijden met Katy Hart.’ Ashley ging dichter bij haar zus zitten. ‘Die kinderen kijken allemaal naar haar op. Sommige ouders ook.’


  ‘Het is een grote verantwoordelijkheid.’ Kari aaide Ryan over zijn hoofd. ‘Ga jij naar de begrafenis?’


  Ashley knikte. ‘Samen met Landon. Pap past op Cole.’ Ze had een brok in haar keel en ze knipperde met haar ogen om de tranen tegen te houden. ‘Ik heb Tom Sawyer een paar keer gezien. Ik zie Sarah Jo nog voor me, hoe ze met stralende ogen naast Tim Reed stond te zingen. Ze had een geweldige stem.’


  Kari kuste het voorhoofd van haar zoon. ‘Ik weet zeker dat ze nu ook zingt.’


  Ashley werd verblind door tranen, maar ze glimlachte. ‘Dat vind ik een mooie gedachte.’ Ze snifte even. ‘Dat zal ik mezelf voorhouden.’


  Er viel een stilte, maar hij was niet onaangenaam. Ze voeren naar het midden van het meer en wonnen snelheid, voortgedreven door een koele bries. Ashley keek naar Landon en Ryan. Ze wezen naar iets aan de overkant van het meer en lachten. Het deed Ashley goed dat te zien. Het was geweldig dat ze zulke goede vrienden waren en dat ze onder alle omstandigheden naar elkaar toe trokken.


  Cole en Jessie zaten wat verder naar achteren in de boot, met hun voeten op de emmer wormen. Hun reddingsvesten zaten hoog in hun nek, maar het belemmerde hun levendige gesprek niet. Cole’s ogen waren groot en hij keek ernstig. Om de paar seconden tikte hij tegen de emmer met wormen. Jessie knikte af en toe instemmend, of schudde met haar hoofd.


  ‘Ik vind het heerlijk om zo samen te zijn.’ Ashley praatte wat harder, zodat Kari haar boven het geluid van de boot uit kon horen. ‘Ik zou willen dat Luke en Erin dichterbij woonden.’


  ‘Ik ook.’ Kari was klaar met voeden en kleine Ryan lag in haar armen te slapen. ‘Of dat Brooke en Peter vaker in de gelegenheid zouden zijn om zoiets als dit te doen.’


  Ashley keek naar het water. Een paar minuten later waren ze aan de overkant. Ze vonden een rustig plekje bij een inham. Ryan zette de motor uit. ‘Nou… laten we eens kijken wat voor vissen er aan deze kant van het meer leven.’


  Cole klapte in zijn handen, maar hield zich vervolgens in. Hij drukte een vinger tegen zijn lippen. ‘Ssst.’ Hij gluurde over de rand van de boot. ‘Misschien schrikken de vissen en dan gaan ze weg!’


  ‘Hier, mannetje, geef me je hengel.’ Landon ging naast Cole zitten en schudde de emmer met wormen even. ‘Goed, pak de dikste worm en dan kunnen we beginnen.’


  ‘Mag ik de worm zelf pakken?’ vroeg Cole opgetogen, alsof hij een groot cadeau kreeg.


  ‘Ja.’ Landon duwde de emmer naar Cole. ‘Pak maar.’


  ‘Bah!’ Jessie zat naast Kari. ‘Iemand anders moet die van mij doen, goed?’


  ‘Ik doe het wel!’ Cole stak beide handen in de emmer en groef door de losse dikke aarde. Al snel trok hij er een worm uit, keek ernaar en hield hem voor zich alsof het een prijs was. ‘Dit is de dikste, papa!’


  Ryan bekeek de worm van dichtbij. ‘Ik denk dat hij gelijk heeft. Daarmee vang je de grootste vis uit het meer.’


  Ashley droeg een korte broek, en een sweater over haar topje. De zon brak door de lichte bewolking, dus ze legde haar benen op een stoel voor zich en leunde achterover. Kari en de baby zaten nog steeds naast haar en zo bleven ze nog een uur zitten, terwijl ze naar de vissende kinderen keken. Af en toe moesten ze even overeind komen om een vangst te bewonderen. Cole en Landon vingen drie vissen en Jessie en Ryan twee.


  ‘Maar die van mij is de grootste van allemaal,’ zei Jessie.


  ‘Ik heb er een met strepen aan de zijkant.’ Cole stak zijn hand in de emmer met vis en liet zijn vingers langs de zijkant van de bovenste vis gaan. ‘Ik heb toch liever een gestreepte dan een grote.’


  ‘Cole…’ Ashley trok een wenkbrauw naar hem op. ‘Jullie hebben allebei mooie vissen gevangen.’


  ‘Die van mij is alleen groter, toch, tante Ashley?’ Jessie keek koket en knipperde met haar wimpers in de richting van de moeders en daarna naar Cole. ‘Maar dat geeft niet, want de vis van Cole is ook mooi.’ Ze klopte hem op zijn rug. ‘Ook al is hij kleiner.’


  Ashley verborg naar glimlach achter haar hand en zag dat Kari hetzelfde deed. Toen ze er zeker van was dat ze niet in lachen uit zou barsten, sloeg ze haar armen om beide kinderen. ‘Het belangrijkste is dat jullie allebei een vis hebben gevangen en dat we die vanavond kunnen opeten.’


  Cole trok zijn neus op en keek naar Jessie. Ze giechelde. ‘Het is leuker om ze te vangen, dan ze op te eten.’ Hij grinnikte naar zijn nichtje en alles was weer goed tussen hen.


  Op de tocht terug koos Ryan voor de lange route over het meer. De lucht was blauwer, alleen in de verte waren wat wolken te zien. Ashley deed haar sweater uit en bond hem om haar schouders. Ze voelde de warmte van de zon op haar armen en haar gezicht en dat vond ze prettig. Ze dacht weer aan Katy Hart en alles wat zij die dag nog zou moeten doorstaan.


  ‘Ik denk dat ik Katy even bel als we terug zijn.’ Ashley streek wat haar uit haar gezicht. ‘Na de begrafenis is er voor de kinderen een bijeenkomst in het theater, zodat ze met elkaar kunnen praten. De familie van Sarah Jo wilde graag een rustige besloten samenkomst bij hen thuis.’


  ‘Misschien kan je haar helpen met het klaarzetten van spullen in het theater.’ Kari boog zich naar haar toe en sprak zachtjes. Kleine Ryan sliep nog, maar af en toe bewoog hij een beetje. Ze hield de baby wat dichter tegen zich aan. ‘Hoe zit het eigenlijk met Katy Hart? Heeft ze een vriend?’


  Ashley had alleen Landon verteld over Dayne Matthews. Ze zou er niets over zeggen tegen de mensen van het CKT, maar haar zus mocht het wel weten. Ze zuchtte even. ‘Een paar maanden geleden had ze iets met Dayne Matthews.’


  ‘De filmster?’ Kari’s stem schoot even omhoog, maar daarna praatte ze weer zachtjes. ‘Dayne Matthews? Dé Dayne Matthews uit Hollywood?’


  Ashley lachte. ‘De meeste mensen weten er niets van.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Volgens mij kwam hij naar onze stad voor onderzoek, of iets dergelijks. Hij stopte bij het theater van Bloomington en zag haar. Toen hij mensen zocht voor zijn nieuwe film vroeg hij aan zijn regisseur of hij wilde nagaan of Katy geschikt zou zijn voor de hoofdrol.’ Ashley hield haar hoofd een beetje schuin, zodat het briesje recht in haar gezicht waaide. ‘Ze ging een paar keer naar Los Angeles om auditie te doen en ze kreeg de rol. Maar toen werden ze bij een privéstrand aangevallen door een fan van Dayne.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Katy ging terug naar huis en keek nooit meer om.’


  ‘Sjonge.’ Kari’s mond hing open. ‘Zoiets gebeurt toch niet in het echt?’


  ‘Nee, ik weet het.’ Ashley kneep haar ogen samen, omdat ze tegen de zon inkeek toen Ryan de boot naar de haven keerde. ‘Ik denk dat ze nog steeds iets voor hem voelt. Maar om je vraag te beantwoorden; nee, Katy geeft geen vriend. Ze is niet eenzaam. Ik bedoel, ze heeft natuurlijk veel contact met de gezinnen van het CKT. En volgens mij is ze goede vrienden met de choreograaf van het CKT, Rhonda. Maar er is geen man in beeld.’


  ‘Hé…’ Kari ging verzitten en trok het dekentje over het gezicht van kleine Ryan, zodat de zon niet direct op zijn gezichtje zou schijnen. ‘Dayne Matthews komt weer naar Bloomington, wist je dat?’


  ‘Is dat zo?’ Ashley ging rechtop zitten en liet een arm langs de boot hangen. Het spetteren van het water op haar arm voelde heerlijk. ‘Wat komt hij doen?’


  ‘Ik las het laatst in de krant. Ik denk dat hij voor zijn nieuwe film komt. Een gedeelte van de film speelt zich af in een klein stadje en hij koos Bloomington als locatie.’


  Ashley keek haar zus veelbetekenend aan. ‘Hmmm. Ik denk dat hij hier niet alleen voor Bloomington komt.’


  ‘Katy Hart?’


  ‘Zo te horen wel.’ Ze veegde het water van haar arm, leunde naar achteren en spatte Landon nat.


  Hij grinnikte en keek haar aan alsof hij wilde zeggen dat hij haar binnenkort wel zou krijgen.


  Kari lachte om hen. ‘Weet Katy dat hij hierheen komt?’


  ‘Dat denk ik niet.’ Ze ging weer naast Kari zitten. ‘Ze heeft er niets over gezegd. Ik denk dat ze alleen met het ongeluk bezig is geweest.’


  Achter in de boot trok Landon een magere worm uit de emmer met aarde en kwam dreigend naar haar toe. Ashley gilde, maar Kari legde een vinger tegen haar lippen. ‘Ssst.’ Ze keek Landon scherp aan. ‘Als je de baby wakker maakt, moet je hem zelf weer in slaap wiegen.’


  Landon dacht er even over na en toen deed hij nog een stap in Ashleys richting, met zijn arm uitgestrekt voor hem en de worm tussen zijn vingers. Ashley hield zich vast aan de rand van de boot en leunde achterover, ze hing een beetje boven het water. Alsjeblieft, zei ze geluidloos.


  Hij hield op en lachte. Achter hem stonden Cole en Jessie te giechelen en ze gaven elkaar een high five. Landon draaide zich om en deed de worm terug in de emmer.


  ‘Dat was op het nippertje.’ Ashley kwam weer overeind en haalde opgelucht adem. Ze zwaaide afkeurend met een vinger naar Landon, maar er dansten pretlichtjes in haar ogen. Ze hield ervan om hem te plagen en zo met hem te spelen.


  Aan de andere kant van Kari stond Ryan. Hij stond aan het stuurwiel, maar het voorval met de worm was niet onopgemerkt aan hem voorbijgegaan. Hij keek over zijn schouder naar Ashley. ‘Je hebt geluk, je verdiende het.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Ashley lachte en glimlachte verontschuldigend naar Landon. ‘Ik spatte hem wel nat, ja.’


  Toen alle gekkigheid weer achter de rug was, betrok Kari’s gezicht. ‘Het lijkt me zo moeilijk om een bekendheid uit Hollywood te zijn.’


  ‘Dat lijkt mij ook heel moeilijk.’ Ashley was nog buiten adem, maar ze ging weer op haar stoel zitten en keek haar zus aan. ‘Je kunt nergens heen zonder dat mensen je zien en zonder dat je wordt gevolgd. Normale relaties kun je wel vergeten.’


  ‘Was dat waar Katy Hart moeite mee had?’


  ‘Ja, dat denk ik. Ze zei iets over dat ze uit verschillende werelden kwamen.’


  Kari knikte. ‘Dat is ook zo.’ Baby Ryan werd wakker. Onder het dekentje strekte hij zich uit. Kari drukte hem zachtjes tegen zich aan. ‘Ryan en ik keken laatst samen naar een film met Dayne Matthews.’ Ze grinnikte. ‘Luke had gelijk. Dayne en hij lijken erg op elkaar.’


  ‘Ja, ik weet nog dat hij dat zei.’ Ashley herinnerde zich dat Luke was thuisgekomen voor een bezoekje en dat hij had verteld dat Dayne een cliënt was van het advocatenbureau waar hij werkte. Een aantal jongens op kantoor zag de overeenkomst tussen hen. Met haar hand ving ze wat van het opspattende water. Ze veegde het uit over haar wangen.


  ‘Ja, het is wel apart,’ zei Kari. ‘Ik bedoel, ze lijken niet als twee druppels water op elkaar, maar ze zouden familie kunnen zijn.’


  ‘Grappig.’ Ashley trok haar benen op en liet haar kin op haar knieën rusten. ‘Wanneer komt Dayne hier?’


  ‘Volgende week, denk ik. Volgens het artikel beginnen de opnames dinsdag of woensdag.’


  ‘Hmmm.’ Ashley keek naar de kinderen. Ze keken nog steeds gebiologeerd naar de vissen in de emmer, terwijl ze hun best deden om op hun hurken te blijven zitten en niet om te vallen. ‘Interessant.’


  ‘Denk je dat hij contact zal zoeken met Katy?’


  Ashley aarzelde. ‘Ik zag iets in Katy’s ogen toen ze over hem sprak. Als hij hetzelfde voor haar voelt, belt hij haar. Waarschijnlijk zodra hij is aangekomen.’


  Kari wiegde kleine Ryan. ‘Maar waarom zou hij anders naar Bloomington komen voor zijn opnames?’


  Ze kwamen bij de haven aan en de mannen pakten hun hengels en emmers. Cole en Jessie pakten hun sweaters en lege waterflesjes en de groep ging aan wal.


  Cole trok aan Ryans shirt. ‘Bedankt dat ik met u mee mocht, oom Ryan. Aan deze kant van het meer vang je veel meer.’


  Jessie kwam aangerend. ‘En aan deze kant zijn de vissen veel groter! En ik ben goed in het vangen van grote vissen.’ Ze lachte naar Cole. ‘Ja toch, Cole?’


  Hij stak zijn tong uit en keek toen snel of Ashley het had gezien. Toen hij zag dat ze keek, stopte hij snel en lachte hij naar Jessie. ‘Ja, Jess, dat is waar.’


  De volwassenen grinnikten zachtjes en namen afscheid.


  Onderweg naar huis praatten Ashley en Landon over Dayne Matthews en zijn bezoek, de begrafenis die later die dag zou zijn, en hoe leuk het was geweest om een ochtendje te vissen. Ze liepen op de stoep naar hun huis. Cole mocht van Ashley voor hen uit rennen en ze trok Landon naar zich toe. Het was warmer dan gewoonlijk en het voelde heerlijk om hier te staan met hun armen om elkaar heen en de zon op hun gezicht.


  ‘Heb ik je vandaag al verteld hoeveel ik van je houd?’ Ashley kuste hem en keek hem in zijn ogen. ‘Ik vind het heerlijk om je met Cole te zien vissen.’


  ‘En ik vind het heerlijk om jou te zien.’ Hij kuste haar, lang genoeg om de passie in haar wakker te roepen, een passie die alleen hem toebehoorde. ‘Laten we naar binnen gaan, zodat je Katy Hart kunt bellen.’ Hij gaf haar een kusje op het puntje van haar neus. ‘Laat je het weten als er iets is wat ik kan doen?’


  Dat vond ze zo leuk aan hem, dat hij precies wist wat ze dacht. Ja, ze wilde hem naar zich toetrekken, hem omhelzen en hem vertellen hoeveel ze om hem gaf. Vooral omdat ze op de boot weinig aandacht voor elkaar hadden gehad – behalve dan tijdens het voorval met de worm. Maar hij had gelijk. Ze was in gedachten al bij Katy Hart en de opgave waar ze vanavond voor stond om sterk te blijven voor alle kinderen.


  En er was nog iets anders: ze vroeg zich af of Katy wist dat Dayne Matthews haar leven weer zou binnenwandelen, te midden van de tragedie en al het verdriet.
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  Binnen vijftien minuten na zijn aankomst in Bloomington, hoorde Dayne van het ongeluk. Even voor vijven landde zijn vliegtuig in Indianapolis en dit keer lette hij beter op bij het huren van een auto.


  Hij gebruikte zijn nieuwe rijbewijs, waarop zijn tweede naam stond aangegeven als zijn voornaam. Allen Matthews stond er op. Dat was ook de naam waaronder hij zich bekendmaakte en hij droeg bovendien nog een baseballpet. De jongen bij het autoverhuurbedrijf leek hem niet te herkennen. Er was nog iets wat hij anders deed. Hij koos een goedkope vierdeurs sedan uit, een auto zonder volgsysteem. De eerste keer dat hij naar Bloomington kwam, traceerden de paparazzi hem door middel van het volgsysteem in zijn huurauto.


  Dat zou nu niet gebeuren.


  De pers verwachtte hem niet eerder in Bloomington dan begin volgende week. Het was nu nog maar donderdag en toen hij het stadje binnenreed, was het nog geen zeven uur. Hij reed naar het centrum en probeerde zich te herinneren waar het theater was, maar zijn gedachten gingen alle kanten op. Daar was hij weer, terug op de plek waar zijn familie woonde, waar hij zou zijn opgegroeid als alles anders was gelopen. Terug in de plaats waar Katy Hart woonde.


  Rechts voor hem zag hij het bakstenen gebouw van een basisschool. Hij draaide het lege parkeerterrein op en zette de motor uit. Een warme bries ging door de bomen langs de weg. Dayne sloot zijn ogen. Wat had deze plaats toch? Toen hij hier de vorige keer was, voelde hij zich ook al zo, alsof hij iemand anders was, volledig los van de roddels, de drukte en de gekte van Hollywood.


  Hij opende de ramen en ademde diep in. De lucht was schoon en fris en rook licht naar vers gemaaid gras. Er fietsten twee kleine jongens voorbij. Een paar meter achter hen reden een glimlachende man en vrouw, die hun best moesten doen om de jongens bij te houden. Deze plaats vormde een levend decor van een kleine stad in Amerika.


  Tot op dat moment had hij niet geweten hoe hij de komende dagen zijn tijd zou besteden. Zou hij de familie Baxter bellen en hen de waarheid vertellen? Zou hij door de straten rijden waar hij op had kunnen opgroeien? Maar nu hij hier zat en de roze stroken van de zonsondergang verdwenen in de nacht en de septemberavond snel afkoelde, wist hij het zeker.


  Hij wilde Katy zien, hij moest haar vinden.


  Na hun laatste ontmoeting was ze in zijn gedachten gebleven, sinds de avond waarop hij haar bij haar hotel had afgezet en ze afscheid namen. Hij had haar een paar keer geprobeerd te bellen, maar ze had niet opgenomen. Hij had zijn tijd doorgebracht met Kelly Parker, maar Katy bleef op de achtergrond in zijn gedachten, wachtend op het juiste moment om weer naar de voorgrond te treden.


  En dat moment was nu aangebroken.


  Hij pakte zijn mobiel, klapte hem open en toetste haar nummer in. Voordat de telefoon overging, werd hij doorgeschakeld naar het antwoordapparaat. Hij klapte de telefoon weer dicht. In de verte hoorde hij kinderen lachen en hij sloot zijn ogen weer. Hoe zou hij haar kunnen vinden? Hij had maar een paar dagen, geen tijd te verliezen. Hij zou natuurlijk naar het theater kunnen gaan. Het was donderdagavond en de groep was misschien aan het oefenen of het decor aan het schilderen. Dat was een optie.


  Maar hij wist niet meer precies hoe hij er moest komen en hij wilde geen tijd verspillen met maar wat rondrijden. Toen wist hij het plotseling. Hij zou de plaatselijke krant kunnen bellen, de krant waar het verhaal in had gestaan dat hij hier zou komen filmen. Verslaggevers werkten elke doordeweekse avond. Zij zouden het adres van het theater wel weten, of er nu een voorstelling in voorbereiding was, of niet.


  Even later werd Dayne doorverbonden met een medewerker van de afdeling kunst en cultuur van het kantoor van de krant. Degene die de telefoon opnam, klonk vermoeid. ‘Kunst en cultuur, waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Nou, ik kom hier niet vandaan.’ Hij leunde met zijn hoofd tegen de hoofdsteun en keek naar de donker wordende lucht. ‘Kunt u mij misschien vertellen waar het theater is?’


  De medewerker fleurde niet op, maar dreunde de informatie op en op aandringen van Dayne gaf hij een routebeschrijving naar het gebouw.


  ‘Weet u misschien of het Christelijke KinderTheater op het moment bezig is met de voorbereidingen voor een uitvoering?’


  De man aarzelde. ‘Het Christelijke KinderTheater?’


  ‘Ja.’ Het viel Dayne op dat de toon in de stem van de man veranderde, maar het was hem niet duidelijk waarom. ‘Afgelopen zomer voerden ze Tom Sawyer op.’


  ‘Ik ken de groep wel.’ De man aarzelde weer. ‘Ze zijn wel bezig met de voorbereidingen voor een nieuwe uitvoering, maar de meesten van hen gingen vandaag naar een begrafenis.’


  Dayne schrok. Een begrafenis? Hij leunde voorover en pakte het stuur vast. ‘Van iemand… iemand uit de groep?’


  ‘Hebt u niets over het ongeluk gehoord?’ De man klonk somber. ‘Een vreselijk auto-ongeluk, een week geleden.’


  Dayne zag alleen maar Katy’s gezicht voor zich; haar lach, de schittering in haar ogen in het maanlicht op het strand van Paradise Cove. Hij dwong zichzelf te vragen: ‘Wie… wie werd er begraven?’


  ‘Een jong meisje, ze was nog maar twaalf jaar oud. Sarah Jo Stryker. Het heeft in alle kranten gestaan.’


  Dayne voelde verdriet en opluchting. Sarah Jo Stryker? De naam klonk vaag bekend, maar Dayne kon het niet helpen dat hij het voor de hand liggende dacht. Gelukkig was het Katy Hart niet. ‘Wat… wat was er gebeurd?’


  ‘Een dronken automobilist. Klapte op een busje met een moeder en vier kinderen, op de avond van de audities voor Annie. Een kleine jongen overleed dezelfde avond, hij was zes jaar. Sarah Jo overleed afgelopen maandag.’


  Dayne voelde zich misselijk worden. Hij was in het stadje aangekomen tijdens een vreselijk moeilijke tijd voor Katy. Ze hield van de kinderen van het CKT. Ze hield zo veel van ze dat ze naar hen was teruggegaan, zonder om te kijken. Ze leefde voor hen, en nu had deze tragedie een wond geslagen.


  ‘Bedankt voor de informatie.’ Dayne zuchtte en kneep in de brug van zijn neus. ‘Hoe laat was de begrafenis?’


  De man was even stil en op de achtergrond klonk papiergeritsel. ‘Vijf uur. Ik weet niet hoelang het zou duren.’


  Dayne bedankte de man opnieuw en klapte zijn telefoon dicht. Had een dronken automobilist zo veel schade aangericht? Dus in Bloomington was ook niet alles volmaakt. Maar dit was een hechte gemeenschap. Waarschijnlijk was iedereen geraakt door het ongeluk.


  Katy zou vanavond bij de kinderen zijn, bij de begrafenis of waar ze na de begrafenis ook naartoe zouden gaan. Er was maar één plaats waar hij naartoe kon gaan, de plaats waar hij Katy voor het eerst had gezien. Het theater van Bloomington. Hij startte de auto en volgde de instructies van de medewerker.


  Een paar minuten later kwam het gebouw in zicht, de bekende oude torens en de negentiende-eeuwse architectuur. Hetzelfde paviljoen aan de voorkant.


  Hij had verwacht dat het donker zou zijn en het parkeerterrein verlaten. Maar er stond een tiental auto’s bij elkaar geparkeerd en een aantal mensen verlieten het theater. Dayne reed het parkeerterrein op en parkeerde de auto ergens achteraan. Hij herinnerde zich de laatste keer dat hij dit deed – toen hij naar Bloomington kwam om in het ziekenhuis bij zijn moeder langs te gaan, Elizabeth Baxter. Als hij naar dit plaatsje kwam veranderde hij plotseling in een toeschouwer, en was hij niet langer degene die altijd in de aandacht stond.


  De mensen die het theater verlieten zagen hem niet. Ze liepen langzaam en zelfs toen hij zijn raampje opende, kon hij hun gesprekken niet volgen. De volgende tien minuten kwamen er nog verschillende mensen door de zijingang van het theater naar buiten, liepen naar hun auto’s en reden weg. Uiteindelijk waren er nog maar twee auto’s over – een rode tweedeurs, op de parkeerplaats die het dichtst bij de weg lag, en een witte jeep. Er verstreken nog een paar minuten en er kwamen twee meisjes door de deuren naar buiten.


  Voor de tweede keer die avond voelde Dayne zijn hart sneller kloppen. Een van de meisjes was Katy Hart – geen twijfel mogelijk. Hij had tijd met haar doorgebracht, haar opnames bekeken en het materiaal van haar auditie goed genoeg bestudeerd om haar houding en de manier waarop ze bewoog te herkennen.


  Ze hadden hem nog niet gezien en er was geen enkele reden waarom ze aandacht zouden besteden aan de auto die op het terrein geparkeerd stond. In dit gedeelte van de stad waren allerlei kleine bedrijfjes. Hij zou een advocaat of een accountant kunnen zijn die nog wat uren kwam maken.


  Hij kon Katy’s gezicht zien, maar niet goed genoeg om te zien of ze huilde, wel om te zien dat ze verdrietig was. Haar gebogen schouders en de manier waarop ze af en toe haar handen voor haar ogen sloeg, maakten dat duidelijk. Waar de begrafenis ook had plaatsgevonden, de kinderen en Katy waren na afloop naar het theater gegaan. Minuten verstreken en uiteindelijk omhelsde het andere meisje Katy. Daarna draaide ze zich om, stapte in haar witte jeep en reed weg.


  Katy liep om haar auto heen en op het moment dat ze haar portier wilde openen, stapte Dayne uit zijn auto. Ze draaide zich om en zag hem. Eerst herkende ze hem niet. Haar ogen werden groot van angst, en ze deinsde achteruit.


  ‘Katy, ik ben het.’ Hij liep haar richting uit, maar halverwege stopte hij en stak zijn handen in zijn zakken. ‘Dayne, Dayne Matthews.’


  Langzaam liet ze haar armen langs haar lichaam zakken en staarde naar hem. In het licht van de straatlantarens bij het parkeerterrein zag hij het ongeloof op haar gezicht. ‘Hoe… hoe wist je dat ik hier was?’


  ‘Dat wist ik niet.’ Hij liep naar haar toe en bleef een meter voor haar staan. De uitdrukking op haar gezicht deed hem pijn. ‘We gaan hier volgende week opnames maken en ik… ik heb net het verhaal van het ongeluk gehoord.’


  Ze liet haar hoofd zakken en knikte. Toen keek ze hem aan en fronste verward. ‘Maar hoe wist je dat ik hier was?’


  ‘Dat was een gokje.’ Hij haalde zijn handen uit zijn zakken en sloeg zijn armen over elkaar. De bries was nu koeler en er liep een rilling over zijn rug. ‘Ik wist niet waar ik heen moest gaan. Ik… wilde het theater nog een keer zien.’


  Ze zuchtte diep. ‘Het was een mooie begrafenis. De verdrietigste en de mooiste die ik ooit heb meegemaakt.’


  Dayne had er genoeg van om te doen alsof. Met zijn ogen strak op die van haar gericht, kwam hij naar haar toe en trok haar tegen zich aan. De omhelzing liet de muren tussen hen verdwijnen. Wat het ook was met Katy Hart, elke keer wanneer hij haar zag voelde hij meteen een band met haar. Dat was al zo toen hij haar voor het eerst zag aan het eind van de opvoering van Charlie Brown in ditzelfde theater. En het was zo geweest toen ze in Hollywood auditie had gedaan voor de rol, en later toen ze een scène met hem had opgenomen.


  De omhelzing duurde lang en Dayne dacht dat ze misschien huilde. Uiteindelijk liet hij wat ruimte tussen hen komen. Hij streek wat haar uit haar gezicht. ‘Ik vind het heel erg… wat er met dat meisje is gebeurd.’


  Katy snikte. ‘Ze speelde afgelopen zomer de hoofdrol.’ Ze keek naar het theater. ‘Ze speelde Becky Thatcher.’


  ‘Ik dacht al dat haar naam me bekend voorkwam.’


  ‘Haar moeder was de ergste… de meest pusherige moeder die ik ooit heb meegemaakt.’ Katy maakte een geluid dat gedeeltelijk een snik en gedeeltelijk een zucht was. ‘Ze bekritiseerde het meisje elke dag, wilde dat ze harder zou werken, beter zou zingen, harder zou praten.’ Ze richtte haar blik weer op Dayne. ‘Zodat ze het zou maken in het theater.’ Ze maakte zich voorzichtig los uit zijn omhelzing en leunde tegen haar auto. ‘Weet je wat ze tegen me zei?’


  ‘De moeder?’ Dayne zette zijn voeten een beetje uit elkaar, zodat hij stevig stond en zag hoe de emoties op Katy’s gezicht zich afwisselden. Verdriet en rouw… en nu een gevoel van ontzag.


  ‘Ja. Ze is zelf nog maar net uit het ziekenhuis ontslagen en ze kwam naar me toe en omhelsde me.’ Katy sloeg haar armen strak om zichzelf heen. ‘Ze zei tegen me dat ze met alle gezinnen van het CKT wil praten en hen wil vertellen dat ze zich moeten richten op het nu.’ Haar ogen vulden zich opnieuw met tranen. ‘Omdat dat alles is wat we hebben.’


  Dayne voelde zich alsof er een loden deken op zijn schouders werd gelegd. ‘Dat komt wel een beetje laat voor Sarah Jo, hè?’


  ‘Ja.’ Katy liet haar hoofd zakken en lachte verdrietig naar hem. ‘Dat meisje kreeg niet de gelegenheid om ook maar één dag van het CKT te genieten. Het draaide allemaal…’ – ze slikte een snik weg – ‘… allemaal om wat de toekomst in petto had.’


  Hij wachtte even terwijl zij haar ogen depte. Toen knikte hij in de richting van het theater. ‘Hoeveel kinderen waren er?’


  ‘Ze waren er allemaal.’ Ze glimlachte en keek weer naar het theater. ‘We praatten, zongen en hebben samen gebeden.’ Er kwam een auto voorbij en Katy wachtte tot die weer weg was. ‘De kinderen van het CKT zijn nog nooit zo hecht geweest, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘En hoe zit het met de dronken automobilist? Wat is zijn verhaal?’


  ‘Het is nog maar een jongen, achttien jaar. Hij heeft al verschillende overtredingen begaan.’ Haar uitdrukking versomberde. ‘Veel van de kinderen worstelen daarmee. Ze willen dat de jongen gestraft zal worden.’


  ‘Dat kan ik wel begrijpen.’


  ‘Ik ook.’ Ze ging rechtop staan en haalde even diep adem. ‘Maar ik bid dat ze anders zullen gaan denken. Haat heeft nog nooit iemand goed gedaan.’


  Dayne liet haar woorden de juiste plek in zijn hart vinden. Haat heeft nog nooit iemand goed gedaan. Dat was waar, toch? Hoeveel mensen had hij de laatste tijd gehaat, op hoeveel mensen was hij boos geweest? Zijn adoptieouders, zijn biologische ouders, de gestoorde fan met moordneigingen. Zelfs op God. Ze hadden hem stuk voor stuk op een of andere manier iets aangedaan. Hij voelde aan het rode armbandje om zijn pols. Daar draaide het toch om in de kabbala? Het loslaten van negatieve gevoelens en je op de hogere wereld richten?


  ‘Wat is dat?’ Katy wees naar het rode armbandje om zijn pols. Ze pakte zijn hand en tilde die op, zodat ze het beter kon zien.


  ‘Een geheugensteuntje, denk ik.’ Hij wilde haar weer omhelzen, maar hield zich in.


  ‘Er zijn tegenwoordig zo veel armbandjes, je weet het maar nooit. Lance Armstrong draagt een geel bandje en er zijn verschillende What Would Jesus Do-armbandjes.’ Ze liet zijn hand los. ‘Waar staat deze voor?’


  ‘Het herinnert me aan wat ik ga doen als ik weer thuis ben.’


  ‘En dat is?’


  ‘God beter leren kennen.’ Dayne had graag meer overtuigd geklonken, maar dit was de eerste keer dat hij het aan iemand vertelde. Hij probeerde de juiste woorden te vinden, maar hij klonk onzeker, zelfs weifelend. ‘Een aantal van mijn vrienden houden zich bezig met de kabbala, een soort geestelijke ontdekkingstocht.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb er interesse in – dat is alles wat ik weet.’


  ‘Kabbala?’ Ze keek geschrokken. ‘Jouw ouders waren toch zendelingen? Christelijke zendelingen?’


  ‘Ja, dat waren ze.’ Hij grinnikte schamper. ‘Daar hebben ze nogal veel aan gehad.’


  ‘En wat is de kabbala precies?’


  ‘Het helpt je om negatieve gevoelens los te laten en één te worden met de schepper.’


  ‘Hmmm.’ Ze zoog haar wang naar binnen en klakte met haar tong. ‘Ik wist niet dat je op zoek was.’


  Altijd wanneer hij bij haar was, lukte het hem om eerlijk naar zichzelf te kijken. ‘Dat was ik ook niet. Niet tot jij vertrok.’ En toen was het niet langer geheim wat hij voelde; dat hij om haar gaf. Dat het hem nooit gelukt was om haar uit zijn gedachten te zetten. Het bleef lange tijd stil. Toen zei hij, terwijl hij haar nog steeds aankeek: ‘Denk jij er weleens over na, Katy? Over wat had kunnen zijn?’


  Ze kwam dichter bij hem staan en raakte zijn arm aan. ‘Ik denk aan jou, Dayne.’


  Even overwoog hij haar te kussen. Ze was zo dichtbij en nu ze allebei eerlijk waren geweest, leek het vanzelfsprekend. Maar hij hield zich in en hield deze keer afstand. Toen realiseerde hij het zich plotseling. Hoe goed het ook leek om haar te kussen, dit was niet het juiste moment. Hij sloeg zijn armen over elkaar heen en bestudeerde haar. ‘Op wat voor manier denk je aan me?’


  Haar ogen verrieden een ander soort verdriet. ‘Als iemand met wie het nooit iets had kunnen worden.’ Ze probeerde te glimlachen, maar het lukte niet. ‘Het kon niets worden tussen ons, Dayne. Onze werelden zijn te verschillend.’


  Dus dat was het – de echte reden. Er was niets veranderd. Het feit dat hij een paar dagen eerder naar Bloomington was gegaan, en dat ze hier op een septemberavond samen op het parkeerterrein van het theater stonden, deed daar niets aan af. Hij zette zijn acteermasker op en grinnikte. Hij keek vluchtig over zijn schouder. ‘Nou, dan mogen we blij zijn dat er vanavond geen fotograaf te zien is.’


  ‘Inderdaad.’ Ze leunde weer tegen haar auto. ‘Dus je koos Bloomington?’


  ‘Hoe kon ik anders?’ Hij plaagde haar en probeerde omhoog te komen uit de emotionele diepten waar ze zich vlak daarvoor bevonden. Hij gebaarde richting de horizon. ‘In mijn ogen biedt Bloomington niet alleen het perfecte decor van een klein stadje in Amerika, maar van Amerika zelf.’ Hij knipoogde naar Katy. ‘Het is perfect.’


  ‘Wanneer begin je met werken?’


  ‘Werken?’ Dayne wees naar zichzelf. ‘Heb ik gezegd dat ik zou meewerken aan de film? Ik heb de film hiernaartoe gebracht, maar eigenlijk denk ik erover mijn baan op te zeggen.’ Hij lachte weer naar haar.


  Ze was nog te verdrietig om echt te lachen. ‘En wat ga je dan doen?’


  ‘Decors schilderen, je weet wel, achtergronden voor lokale toneelverenigingen, dat soort dingen.’ Hij wees met zijn duim naar het theater. ‘Denk je dat ze hier iemand nodig hebben?’


  ‘Nee, ik heb niemand nodig.’ Er passeerde nog een auto, deze met een schallend rapnummer. Toen de auto weg was, grinnikte ze half naar hem. ‘Ik heb Ashley Baxter Blake, wereldberoemd artiest, die mijn decors verzorgt.’


  ‘Ashley Baxter Blake?’ Dayne voelde het bloed uit zijn gezicht wegtrekken. Was Katy Hart een vriendin van zijn zusje, een dochter van de familie Baxter? Hij kon het bijna niet geloven. Als hij lang genoeg bij Katy en het theater in de buurt zou blijven, zou hij haar misschien ontmoeten en contact met haar kunnen leggen… De lucht werd kouder en zijn knieën begonnen te trillen. ‘Haar moeder overleed aan kanker, toch?’


  ‘Ja, dat klopt.’ Ze keek achterdochtig. ‘Hoe weet je dat?’


  Heel even voelde Dayne iets van paniek opkomen. Hij had niet van tevoren over een antwoord nagedacht, maar de woorden rolden gemakkelijk van zijn tong. ‘De vorige keer dat ik hier was hoorde ik er iets over. Iemand moet me er iets over hebben verteld.’


  ‘O.’ Katy twijfelde niet aan zijn antwoord. Misschien werd ze nog te veel in beslag genomen door alles wat er die dag was gebeurd, of was ze er gewoon te moe voor. ‘Ashley is geweldig. De andere afdelingen van het CKT in de rest van het land willen dat ze voor hen ook decors gaat schilderen.’ Ze glimlachte. ‘Maar daar heeft ze geen tijd voor.’


  Dayne was nog steeds van slag door wat hij net had gehoord, maar hij hield zich in bedwang. ‘Wil je daarmee zeggen dat je geen decorschilder zoekt?’ Hij sloeg zijn armen weer over elkaar. ‘Ik zag echt uit naar een andere carrière.’


  Ze grinnikte, ondanks de sporen van tranen op haar wangen. ‘Misschien kan Ashley wel een assistent gebruiken.’


  Ze praatten nog even over de decors en toen wist Dayne even niets meer te zeggen. Hij was van ver gekomen. Hij zou kunnen vragen of ze met hem wilde afspreken, toch? ‘Hé…’ Zijn intonatie veranderde, hij klonk serieus. ‘Ik ben vrij tot dinsdagochtend. Kunnen we misschien morgen wat tijd samen doorbrengen? Misschien ergens samen wandelen?’


  De tweestrijd stond op haar gezicht te lezen. ‘Dayne, je hebt een vriendin.’ Katy keek naar haar voeten en daarna keek ze hem weer aan. ‘Tegenwoordig lees ik de bladen vaker dan vroeger. Ik vind het heel leuk, maar… we zijn zo verschillend.’


  Dayne probeerde iets te bedenken wat hij kon antwoorden, maar het lukte hem niet. Ze had gelijk. Ja, hun werelden waren heel verschillend. Maar er zat nog meer achter. Zij liet zich leiden door normen, waarden en geloof. Hij begon zich nog maar net te interesseren voor religie en woonde samen met Kelly Parker. Hij had het recht niet om met de gevoelens van Katy te spelen. En toch…


  Hij pakte haar handen vast. ‘Ik vind je erg leuk, Katy. Ik wil graag vrienden met je zijn.’ Hij grinnikte verslagen naar haar. ‘Mag ik geen vrienden hebben in Bloomington, Indiana?’


  Katy wreef met haar duimen over zijn handen, haar blik hield die van hem vast. ‘Is dat echt alles wat je wilt?’


  De uitdrukking op haar gezicht vertelde hem dat die vraag dieper was dan hij misschien klonk. In dat ene moment nam hij een besluit. Hij zou niet tegen haar liegen – nu niet, nooit. Ze verdiende het om de waarheid te weten. Wat de toekomst ook zou brengen, het zou voor hen allebei beter zijn als hij gewoon de waarheid vertelde.


  ‘Nee.’ Hij gaf een zacht kneepje in haar handen. ‘Dat is niet alles wat ik wil. Maar ik zal er genoegen mee moeten nemen.’


  Zelfs op het schaars verlichte parkeerterrein kon hij zien dat ze bloosde, dat zijn eerlijkheid haar raakte.


  Ze wendde haar blik af, maar ze liet zijn handen niet los. ‘Dus… we brengen de komende dagen samen wat tijd door.’ Haar stem klonk zachter, hees. ‘Met welk doel? Waarom?’


  ‘Omdat we de kans hebben.’ Hij tikte met de neus van zijn schoen tegen die van haar en voelde zijn mondhoeken opkrullen. ‘Omdat het me misschien een voordeeltje oplevert als ik ooit een baan als decorschilder in Bloomington nodig heb.’


  Ze lachte even.


  Ze zeiden allebei niets, maar hij trok haar in zijn armen en hield haar vast. Hij wreef met zijn hand over haar rug. ‘Ik wil een dag met je doorbrengen, Katy. Voordat de rest van de crew arriveert en alles weer anders wordt.’ Hij leunde achterover en probeerde haar ogen te lezen. ‘Alsjeblieft?’


  Ze dacht even na, keek van het theater naar hem en weer terug. Toen ze eindelijk knikte, keek ze bijna verslagen. ‘Goed.’ Ze liet zijn handen los en deed een stap in de richting van haar auto. ‘Heb je mijn nummer nog?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Bel me morgenochtend.’ Ze keek naar de grond. Ze leek meer verlegen dan vroeger. ‘We zouden naar Lake Monroe kunnen gaan. We kunnen langs de oever wandelen.’


  Ze namen afscheid en Katy liep om haar auto heen in de richting van het theater. ‘Ik ben iets vergeten.’


  ‘Zal ik even met je meelopen?’


  ‘Nee, dat hoeft niet.’ Ze stak haar hand in de lucht en zwaaide naar hem. ‘Bel me morgen maar.’


  Hij knikte en zwaaide terug. Toen hij in zijn auto stapte voelde hij zich beter dan hij zich in maanden had gevoeld. Hij reed naar de Holiday Inn aan de rand van de stad. Hij had geboekt onder een schuilnaam, dus hij verwachtte geen scène bij de balie. Nee, hij had de hele avond om na te denken over hun gesprek en de connectie met Ashley Baxter Blake en hoe het had gevoeld om Katy’s hand vast te houden.


  En dat was nog niet eens het mooiste.


  Het mooiste was dat hij morgen een hele dag met Katy zou hebben, in een plaats die zijn thuis had kunnen zijn, als het leven anders zou zijn gelopen. Hij zou één dag niet Dayne Matthews, de ster uit Hollywood zijn. Hij zou iets beters zijn. Iets wat tegelijk ook moeilijker was.


  Een vriend van Katy Hart.
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  Katy keek toe hoe Dayne wegreed en ze voelde zich vreemd – alsof hij een stukje van haar hart met zich meenam. Maar dat was belachelijk, want zelfs nu hij haar de adem had benomen op de meest verdrietige dag van haar leven, durfde ze toch de waarheid onder ogen te zien.


  Het zou niets kunnen worden tussen hen – het was zelfs niet mogelijk om gewoon vrienden te zijn. Ja, hij zou een paar weken in Bloomington zijn. Maar daarna zou hij teruggaan naar Los Angeles en terugkeren naar zijn bizarre leven. Waar hij ook was werd hij gevolgd door paparazzi. Er zou elke week een andere foto van hem en Kelly Parker op de voorpagina van een of ander blad staan, met een opvallende kop over hun liefde en goede relatie.


  Katy liep naar het theater en trok haar blauwe sweater strakker om zich heen. Dayne was niet verliefd op Kelly Parker. Dat was overduidelijk. Het maakte niet uit dat de wereld hem zag als Dayne Matthews – populair, vol zelfvertrouwen, filmster. Zij doorzag hem. Dayne was verward en zoekende en wist niet wat hij moest doen.


  Op zoek naar God? Ze fronste en stak haar sleutel in het sleutelgat, opende de deur en deed het licht in de hal aan. Het rode armbandje kwam haar bekend voor, maar ze wist niet waar ze het eerder had gezien. Een aantal bekende sterren uit Hollywood waren aanhangers van de kabbala. Dayne had het er al eens over gehad, maar ze hoopte dat zijn zoektocht hem niet naar de kabbala zou leiden. Het beetje wat ze ervan wist, kwam op haar bijna sektarisch over. Ze hoopte dat Dayne in zijn jeugd genoeg onderwijs had gekregen om zich niet met iets dergelijks in te laten. Ze zou het eens aan Jim en Jenny Flanigan vragen. Ze wist dat zij een cursus over moderne religies hadden gedaan, dus ze zouden vast wel iets over de kabbala weten.


  Ze ademde pas uit toen ze op haar favoriete plekje in het theater zat – op de derde rij in het midden, bij het gangpad. Waarom had ze niet gehoord dat Dayne naar Bloomington zou komen om op locatie te filmen? Hij had het er al over gehad toen ze auditie deed voor de rol, maar toen ze de rol niet had aangenomen, was ze ervan uitgegaan dat hij wel een andere locatie zou kiezen.


  Het leek een droom dat ze hem vanavond naar zich toe zag lopen en dat ze met hem had gesproken. En ze droomde regelmatig over hem, meer dan ze over hem praatte en meer dan ze zichzelf wilde toegeven. Hun levens waren zo verschillend dat hij net zo goed op Mars had kunnen wonen. Daarom had ze hem niet teruggebeld. Het had geen zin om te proberen vast te houden aan wat ze afgelopen zomer voor hem voelde. Zet hem uit je gedachten, had ze al honderden keren tegen zichzelf gezegd. Dan zouden haar gevoelens voor hem misschien minder sterk worden.


  Maar dat was niet zo.


  Dat was duidelijk zodra ze hem op het parkeerterrein had zien staan. Hij had gewacht tot Rhonda en de anderen waren vertrokken. De tijd die ze samen zouden doorbrengen terwijl hij in Bloomington was, was iets tussen hen alleen. Ze pakte de koele houten zitting vast en keek naar het lege podium. Het was duister, net als haar motieven om toe te stemmen Dayne morgenochtend te ontmoeten.


  Haar gezonde verstand zei dat ze het niet moest doen. Maar haar gezonde verstand had niet zo veel te zeggen over hoe ze zich voelde wanneer ze samen waren. Ze voelde onmiddellijk een sterke band, net zoals toen ze voor het eerst met hem in de studio in Los Angeles sprak. Uiteindelijk maakte ze zichzelf wijs dat het geen kwaad zou kunnen. Het zou moeilijker worden om hem te vergeten, maar het zou ook heel leuk zijn om een dag met hem door te brengen. Met hem te wandelen, over zijn leven te praten en over zijn interesse in religie. Zij zou kunnen vertellen over het ongeluk en de begrafenis.


  Ze kon wel zo’n dag gebruiken, zelfs als er daarna nooit meer zo een zou volgen.


  Ze voelde een koude tocht en ze tuurde met samengeknepen ogen naar het duister. Het dikke fluwelen gordijn bewoog een klein beetje en er speelden schaduwen over het podium. Ze had de waarheid gesproken toen ze Dayne vertelde waarom ze nog even naar het theater moest.


  Ze was vergeten om op haar eigen manier afscheid te nemen van Sarah Jo Stryker.


  De begrafenis was erg mooi geweest. Er hadden verschillende mensen gesproken en aan het eind was Alice Stryker het podium opgekomen. Ze riep alle aanwezigen op om bij de dag te leven.


  ‘Je kunt het verleden niet vasthouden,’ zei ze tegen hen. Tranen stroomden over haar wangen terwijl ze sprak, maar haar stem was krachtig. ‘En je weet niet wat de toekomst zal brengen.’ Ze pauzeerde even en keek naar de gezichten van de ouders en de kinderen die in zo’n korte tijd zo belangrijk waren geworden voor Sarah Jo. ‘Maar je hebt vandaag. Benut elke minuut volledig, want… want… nou ja, het zou je laatste kunnen zijn.’


  Voorganger Mark Atteberry had gepreekt. Hij had verteld dat Sarah Jo nu zong in het hemelkoor, voor Jezus.


  De herinnering aan de begrafenis vervaagde en Katy hield haar emoties in bedwang. Voorganger Mark had gelijk. Sarah Jo was nu vrij en gelukkig. Ze zong met meer plezier dan ooit tevoren. Maar dat maakte het niet gemakkelijker om het verlies te dragen.


  Katy staarde naar het podium en het beeld vervaagde. Ze zat niet langer alleen in het koude, donkere theater. Ze werd omringd door het enthousiaste publiek dat tijdens de laatste avond had toekeken hoe Sarah Jo het podium opkwam. Er was iets in haar stem wat mensen versteld deed staan, verbaasd dat zo’n jong meisje zo prachtig kon zingen. Maar dat was niet alles. Tijdens de voorbereidingen en de uitvoeringen met het CKT was er iets veranderd in de blik van Sarah Jo.


  Tijdens de laatste avond van Tom Sawyer had Katy het duidelijk gezien. Sarah Jo had geleerd om echt van het zingen te houden. Wat haar moeder er ook van vond en hoe het er ook in gehamerd was dat elk optreden een opstapje naar iets beters was. Die laatste avond gaf Sarah Jo zich volledig over aan het zingen en ze zong met hart en ziel, alsof het haar laatste optreden zou zijn.


  En dat was het ook geweest.


  Tranen liepen langs Katy’s wangen en ze hield ze niet tegen. Telkens als ze hier alleen zou zijn, zou ze Sarah Jo voor zich zien zoals ze er die avond had uitgezien, met stralende ogen en een stem die klonk tot in de hemel. Maar ze zouden allemaal de trieste waarheid moeten accepteren. Het rijke geluid van het koor van stemmen van het CKT zou altijd één stem minder hebben.


  En het lied zou nooit meer hetzelfde klinken.
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  Jeremy Fisher zat alleen in zijn cel, op een houten bankje, voorovergebogen. Zijn handen trilden zo dat de krant die hij van de cipier had gekregen, ritselde. Zijn blik was al een uur gefixeerd op een kop op de voorpagina, waar stond: Het tragische verleden van de dronken automobilist.


  Drie keer gingen zijn ogen naar het artikel eronder dat zijn verhaal vertelde. Maar de meeste tijd staarde hij alleen naar de kop. Hij probeerde zich te herinneren hoe hij moest slikken en ademhalen.


  Dronken automobilist? Ging dat echt over hem? Was hij het die met een truck op een busje vol kinderen was geknald? Hij huiverde en hij voelde zich misselijk worden. De cel stonk naar urine en zweet, wat hem er de hele tijd aan herinnerde dat hij inderdaad die dronken automobilist was. Dit was zijn nieuwe werkelijkheid.


  Zijn vader kende nu een stukje van de waarheid, maar dat maakte niet uit. Zijn vader diende als commandant in het leger in Irak. Jeremy vermoedde dat hij wel verlof zou kunnen krijgen als hij dat zou willen. Toch had hij alleen een kort bericht laten overbrengen dat hij over drie maanden thuis zou zijn. Dan zouden ze de problemen wel oplossen. In de tussentijd was er geen geld, niemand die hem op borgtocht vrij zou kunnen kopen, niemand die een advocaat voor hem kon regelen.


  Niet dat hij dat verdiende.


  Hij drukte zijn vingers tegen zijn voorhoofd, tot aan zijn dikke bos bruine krullen. Sinds het ongeluk probeerde hij zich te herinneren wat er precies was gebeurd, ontelbare keren per dag, waarom hij zo veel had gedronken en waarom hij had gedacht dat hij wel kon rijden. Maar het was alsof het totaal iemand anders was overkomen.


  Hij herinnerde zich niet alleen van die avond niets meer. Hij wist niets meer van de hele week voor het ongeluk, en wist wel hoe dat kwam. Hij was de hele tijd stomdronken geweest, zo dronken dat hij zijn bewustzijn verloor.


  Er was van de week een pro-Deoadvocaat bij hem langs geweest en iets wat hij had gezegd was bij Jeremy blijven hangen. ‘Misschien probeerde je zelfmoord te plegen.’ De advocaat was erg direct. ‘Heb je daar weleens aan gedacht?’


  Tot op dat moment had Jeremy daar nog niet bij stilgestaan, maar nu hij de tijd had om over het idee na te denken, had de man waarschijnlijk wel een punt. Misschien had hij niet echt geprobeerd om zichzelf van het leven te beroven; misschien had hij alleen geprobeerd een einde te maken aan zijn eenzaamheid. Niet dat hij dat ooit tegen iemand zou zeggen. Eenzaamheid klonk als een excuus en er was geen enkel excuus voor wat hij had gedaan. Geen enkel excuus.


  Het maakte niet uit dat zijn vader was opgeroepen voor het leger. Het maakte niet uit dat hij nog geen jaar daarvoor zijn baan als metaalwerker was kwijtgeraakt en dat zijn moeder een paar maanden na het vertrek van zijn vader met een oud vriendje naar New Mexico was vertrokken. Er waren zo veel jongeren op de middelbare school die weinig of geen contact hadden met hun ouders. Dus waarom was hij zo gaan feesten? En waarom was hij van school gegaan zonder het zijn vader te vertellen?


  Zijn vader had hem om de paar dagen een e-mail gestuurd, maar Jeremy vertelde hem nooit wat er aan de hand was. Hij vertelde niet dat hij het moeilijk had op school en dat hij van school was gestuurd. Hij vertelde niet dat hij de dag niet kon doorkomen zonder zo veel te drinken dat het hem verbaasde dat hij de volgende dag weer wakker werd.


  Zelfs nu wist zijn vader nog niet alle details. Hij wist dat Jeremy was gearresteerd omdat hij dronken achter het stuur had gezeten, maar hij wist niet dat er twee kinderen waren omgekomen.


  De misselijkheid nam toe.


  Twee kinderen. Een kleine jongen van zes en een meisje van net twaalf. Hij reed met zijn truck over de middenlijn en maakte twee gezinnen kapot. Hij stond op en liep naar de tralies die hem in zijn cel hielden. Hij klemde zijn vingers om het koude staal en liet zijn hoofd hangen. Hij wilde geen rechtszaak. Hij was zo schuldig als wat en had geen enkele hoop op vrijspraak.


  Hij zou altijd gevangen blijven, of ze hem nu zouden vrijlaten, of voor altijd zouden opsluiten. Elke ochtend bij elk ontbijt, elke keer als hij zijn spijkerbroek zou aantrekken en zijn tanden zou poetsen, elk moment van elke dag zou hij de waarheid als een demon op zijn schouder met zich meedragen.


  Hij was een moordenaar.


  Door hem waren er twee kinderen dood.


  De rechtszaak zou niets bewijzen, het zou niets oplossen voor hem en zijn vader, en de families die zo veel verloren hadden zouden er niets aan hebben. Ze zouden hun kinderen er niet door terugkrijgen. Hij bonkte zachtjes met zijn hoofd tegen de tralies en knarste met zijn tanden. Een rechtszaak zou nooit genoeg zijn. Levenslang zou niet genoeg zijn.


  Er was maar een ding wat hem zou kunnen verlossen – het enige waar hij op hoopte sinds hij die vreselijke zaterdagochtend nuchter werd. Het enige wat het weer goed zou maken.


  Zijn dood.
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  De dag na de begrafenis van Sarah Jo, hoefde Bailey niet vroeg naar school. Daar was Jenny Flanigan dankbaar voor. Door alle verdrietige gebeurtenissen van de afgelopen week had ze bijna geen tijd alleen met Bailey doorgebracht. Ze hadden elkaar wel gezien, maar sinds afgelopen maandag kwamen er elke dag tientallen kinderen van het CKT bij hen langs. Maar zij en Bailey hadden een nauwere band met elkaar dan de meeste moeders en dochters. Ze hadden het nodig om af en toe wat tijd samen door te brengen.


  Het was nu half negen en de jongens waren al naar de basisschool. Bailey kwam naar beneden. Ze droeg een spijkerbroek en een shirt met lange mouwen en haar haar was gekruld. ‘Hoi mam.’


  ‘Hoi.’ Jenny nam een slokje van haar koffie. Ze zat op een van de barkrukken aan het kookeiland. Ze bekeek haar dochter en voelde blijdschap in zich opwellen. Aan de wallen onder haar ogen kon ze zien hoeveel ze de vorige dag had gehuild, maar deze ochtend zag ze ook iets in haar blik wat ze een week lang niet had gezien.


  Nieuwe hoop.


  Bailey pakte een schaaltje cornflakes en ging naast Jenny zitten. ‘Ik wilde dat ik elke dag laat kon beginnen.’ Ze blies een sliertje haar weg uit haar gezicht en glimlachte. ‘Ik zou er wel aan kunnen wennen om tot zeven uur uit te slapen.’


  Jenny hield de warme koffiemok met beide handen vast. ‘Hoe gaat het met je?’


  Bailey slikte een hapje van haar ontbijt door en zei: ‘Het gaat wel wat beter.’ Ze keek door het keukenraam in de richting van hun zwembad. ‘Het is erg verdrietig, maar het was wel heel goed om deze week met mijn vrienden van het CKT door te brengen.’ Ze keek naar Jenny en rolde met haar ogen. ‘Ik ben helemaal niet met het drama op school bezig geweest.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ Jenny leunde op het eiland en keek naar de ogen van haar dochter. Bailey vertelde haar altijd alles. Ze wist wie verkering had met wie en welke jongeren dronken en marihuana rookten. Zij en Bailey hadden een erecode. Waar ze met elkaar over spraken, bleef tussen hen.


  ‘Nou, luister.’ Bailey schudde haar hoofd en nam snel nog een hapje van haar cornflakes. ‘Er logeerden laatst een paar cheerleaders bij de moeder van Melissa. Iedereen dacht dat het een onschuldig logeerpartijtje was. Maar…’ ze pauzeerde, ‘de meiden hebben de wodka van Melissa’s moeder gepakt en dronken om de beurt shotjes.’


  ‘Op een doordeweekse avond?’ Jenny voelde zich misselijk worden. ‘Wie waren dat?’


  ‘De meiden die normaal ook veel drinken, je weet wel, zo’n beetje de helft van de cheerleaders. Maar dit keer deed Abbie ook mee.’ Bailey keek somber. ‘Mam, het was zo dom. Ze had nog nooit gedronken.’


  Jenny voelde zich nog ellendiger. ‘Waarom deed ze het nu wel?’


  ‘Ze zei omdat ik er niet was.’ Bailey roerde haar cornflakes. ‘Als ik erbij was geweest, zou ze het niet gedaan hebben. Dus ik voel me rot, maar wat kon ik anders? Ik moest naar de begrafenis van Sarah Jo.’


  ‘Schat…’ Jenny legde haar hand op de schouder van Bailey. ‘Zo moet je niet denken. Je kunt niet altijd met Abbie meegaan. Op een gegeven moment moet zo’n meisje zelf de juiste beslissingen nemen.’


  ‘Dat weet ik wel.’ Ze zette haar ellebogen op het keukenblad en zuchtte. ‘Waarom vinden ze het allemaal zo geweldig om te drinken?’


  Dergelijke gesprekken met Bailey kwamen tegenwoordig steeds vaker voor. De laatste tijd vroeg Jenny zich af of ze er wel juist aan deed om alles wat ze hoorde voor zich te houden. Ze had er met Jim over gesproken. Als iemand zou weten dat Bailey dronk, zou ze ook ingelicht willen worden. Daar zat ze mee. Maar op deze leeftijd logen de meeste jongeren tegen hun ouders – jongeren die niet positief christelijk opgevoed waren, en soms zelfs ook jongeren die wel positief christelijk opgevoed waren. En het leek alsof de ouders liever hun kop in het zand staken, dan zich te verdiepen in hun tieners.


  Bailey ging verder. ‘Ze doen zo dom, mam. En het kan hen niets schelen.’ Ze zuchtte. ‘Het lijkt soms alsof Tanner en ik de enigen zijn die niet hun leven verknallen voor het jaar voorbij is. Wat is er nou zo geweldig aan drinken?’


  ‘Vooral na het ongeluk.’ Jenny ging rechter zitten en dronk het laatste beetje van haar koffie op. ‘Die kinderen zijn verongelukt door alcohol.’


  Haar ogen schoten vuur. ‘Nee, mam. Ze zijn niet door alcohol verongelukt, maar door Jeremy Fisher.’


  ‘De dronken bestuurder.’


  ‘Ja.’ Ze klonk boos en ze balde haar vuisten. ‘Sommige kinderen van het CKT en ik willen iets doen. We willen hem tot voorbeeld stellen.’


  Bailey had natuurlijk gelijk. Jeremy Fisher moest gestraft worden. Maar Jenny maakte zich zorgen om de boosheid in Baileys stem. Bailey klonk alsof harde, koude wraak de enige juiste oplossing zou zijn.


  Jenny kwam overeind, liep naar de gootsteen en spoelde haar koffiemok om. ‘Bailey…’


  ‘Wat is er?’ Ze klonk scherp.


  Jenny keek over haar schouder. ‘Laat God maar over Jeremy Fisher oordelen.’


  Bailey liet haar schouders zakken. ‘Bedoel je daarmee dat we niet mogen proberen hem in de gevangenis te laten blijven? Mam, als hij weer in een auto stapt, vermoordt hij iemand anders.’


  Jenny draaide zich om en leunde tegen het aanrecht. ‘Ik zeg niet dat we het gewoon moeten vergeten.’ Haar stem klonk rustig. Rechtvaardigheid en genade waren voor iedereen moeilijke concepten, vooral voor mensen die nog niet zo lang geloofden. ‘Maar ik geloof gewoon niet dat het goed is de dronken automobilist te haten. God wil dat je je tijd gebruikt om er te zijn voor de mensen die hij heeft beschadigd en dat je een voorbeeld bent voor meisjes zoals Abbie.’ Ze aarzelde. ‘Denk je ook niet?’


  Bailey haalde haar schouders op. Ze zette het schaaltje cornflakes aan haar lippen en dronk het laatste beetje melk op. Toen ze klaar was, hield ze haar hoofd schuin. In haar ogen stond een koude vastberadenheid. ‘Dat ben ik allemaal wel met je eens. Maar ik vind ook dat hij gestraft moet worden.’ Ze stond op, liet haar schaaltje staan en pakte een appel van de fruitschaal bij de koelkast.


  Jenny keek even naar haar dochter. Dit was niet het juiste moment om aan te dringen. In plaats daarvan zuchtte ze even. ‘Jij en Tim hebben afgelopen week veel met elkaar gesproken.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Ze nam een hap uit haar appel en keek nadenkend. Nadat ze had gekauwd en de hap had doorgeslikt, knikte ze. ‘Over die Tim Reed.’ Ze grinnikte, de boosheid van net was verdwenen. ‘Soms denk ik dat ik hem heel leuk vind. En op andere momenten…’ ze liet de appel zakken en keek naar het plafond, ‘op andere momenten zie ik alleen Tanner voor me, die in de aula op school naar me lacht.’


  Tanner Williams en Bailey waren al vrienden sinds groep zes van de basisschool, en nu ze op de middelbare school zaten had hij meer interesse in haar dan ooit. Het was een leuke jongen, hij speelde in het rugbyteam en hij was een van de weinige jongens die niet dronk of rookte. Ze waren samen naar het schoolbal geweest.


  Jenny wist niet zeker wat Bailey het leukst vond aan Tanner. Misschien dat hij haar hart had gestolen toen ze nog maar tien was? Of dat hij een veilige keus was?


  Bailey keek haar aan. ‘Tanner belde me gisteravond. We hebben meer dan een uur gepraat.’


  ‘Was het leuk?’ Jenny wilde geen druk uitoefenen. Ze had een goede relatie met haar dochter, zoals ze altijd had gewild. Het was niet nodig om te proberen meer informatie los te krijgen. Bailey vertelde haar wat haar bezighield en als mensen aan haar vroegen wie haar beste vriendin was, zei ze altijd: ‘Mijn moeder.’


  Nu grinnikte Bailey. ‘Erg leuk.’


  De deurbel ging en ze hoorden dat er iemand binnenkwam. ‘Hallo, ik ben het!’


  ‘Cody,’ fluisterde Jenny tegen haar dochter.


  ‘Ik weet het.’ Ze trok haar wenkbrauwen op en trok haar shirt recht. Hij kwam aanlopen en zwaaide naar hen. Hij droeg een spijkerbroek en een wit T-shirt. Hij had kort, donker haar en wanneer hij lachte verschenen er kuiltjes in zijn wangen.


  Bailey liep naar hem toe en omhelsde hem kort. ‘Het is al een tijdje geleden dat je hier voor het laatst was.’


  ‘Ik wist dat je het erg druk had.’ Hij keek naar Jenny. ‘Door het ongeluk en zo.’ Zijn uitdrukking was somber, respectvol. ‘De begrafenis van het meisje was toch gisteren?’


  ‘Ja.’ Bailey ging weer op haar plekje aan de bar zitten. Ze zette haar voeten op de hoogste sport van haar kruk. Wat ze ook zei over Tanner of Tim, ze was nog steeds een beetje gek op Cody Coleman. Tijdens het eerste jaar van zijn studie had hij drie maanden bij hen gewoond, toen zijn moeder niet voor hem kon zorgen. Hij zou altijd deel van de familie blijven. Bailey sloeg haar armen om haar benen, haar ogen nog steeds op hem gericht. ‘Het was erg verdrietig.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Cody opende de koelkast en pakte de melk. Hij schonk een glas in en keek Jenny aan. ‘Ik krijg zo wel een hekel aan alcohol, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Ik heb er ook een hekel aan.’ Bailey keek weer boos. ‘We hebben er allemaal een hekel aan gekregen. Die jongen zou zijn hele leven in de gevangenis moeten blijven, na wat hij heeft gedaan.’


  Cody keek heel even bezorgd, alsof hij zich afvroeg of Baileys boosheid op hem was gericht. Toen veranderde zijn uitdrukking. Hij liep de keuken door en ging op de kruk naast Bailey zitten. ‘Hé…’ hij keek naar haar en Jenny, ‘wanneer krijg ik mijn plekje op de bank terug?’


  ‘Jouw plekje op de bank?’ Jenny lachte. ‘Cody, je bent hier altijd welkom. Dat weet je. Je moet het alleen wel eerst aan je moeder vragen.’ Ze pauzeerde even, en klonk serieuzer. ‘Het gaat toch wel goed met haar?’


  ‘Ja, het gaat prima.’ Hij grinnikte naar hen. ‘Mijn moeder heeft me nodig. Ik wilde gewoon even zeker weten of ik nog wel deel van het gezin ben.’


  Jenny keek naar hem en zei in zichzelf een dankgebed. God… hij is al zo ver gekomen. Dank U dat U zijn hart verandert.


  Ze kreeg een brok in haar keel toen ze dacht aan hoe hij vroeger was in vergelijking met nu. Cody was bij hen gekomen als eerstejaars student die nergens anders heen kon, iemand die dagelijks veel dronk. Inmiddels had hij zijn studie weer opgepakt en hij was een getalenteerde sporter. Hij zou altijd alcoholist blijven, maar het was al een jaar geleden dat hij voor het laatst iets had gedronken. Jenny keek toe hoe hij zijn benen voor zich uitstrekte. God was altijd meer dan trouw.


  ‘Je bent nog steeds deel van ons gezin, Cody.’ Jenny liep langs Bailey en klopte Cody op zijn rug, terwijl ze naar de afwasmachine liep. Er stonden een paar schaaltjes op het aanrecht, dus die ruimte ze in. Toen draaide ze zich om en keek hem aan. ‘Lukt het je moeder om van de drank af te blijven?’


  De schaduwen in Cody’s ogen verrieden het antwoord nog voordat hij iets zei. Hij haalde zijn schouders op. ‘Meestal wel.’ Hij perste zijn lippen op elkaar en de spieren in zijn kaken spanden zich een paar keer aan. ‘Ik probeer haar altijd te motiveren en zeg tegen haar dat ze naar de bijeenkomsten moet gaan.’


  Jenny knikte. ‘Dat is alles wat je kunt doen.’


  ‘Dat en bidden, toch?’ Cody’s ogen werden groot. ‘Nu we het daarover hebben, ik wil weer met jullie mee naar de kerk. Die grote aan de andere kant van de stad is het niet voor mij.’ Hij grinnikte. ‘Veel meisjes, maar niet genoeg van God. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Ja, ik snap het.’ Jenny vond het heerlijk dat Cody zich zo bij hen op zijn gemak voelde en dat hij zich genoeg thuis voelde om te delen wat hem bezighield en waar hij mee zat. Na zijn hele leven aan God getwijfeld te hebben, had hij de laatste paar maanden een aantal kerken bezocht. Het was haar niet helemaal duidelijk hoeveel hij er nou van begreep en of hij echt klaar was om een keuze te maken, maar hij had interesse. ‘Wij gaan op zondag om half zes. Als je ervoor zorgt dat je om vijf uur bij ons bent, kun je altijd met ons mee.’


  ‘Mooi.’ Cody keek weer naar Bailey. Hij klonk meelevend, alsof hij zich plotseling de begrafenis weer herinnerde. ‘Gaat het?’


  ‘Hmm-mm.’ Ze glimlachte. ‘Ik weet waar Sarah Jo Stryker nu is. Nadat Tom Sawyer vorig jaar afgelopen was, heeft ze haar hart aan Jezus gegeven.’


  Hij tikte haar op haar knie. ‘Goed zo, Bailey. Ga jij maar door met iedereen over Jezus te vertellen. Ik had gewild dat ik op jouw leeftijd ook al zo veel over God wist.’


  Ze keek even diep in zijn ogen. ‘Dat zou ik ook wel gewild hebben, Cody.’ Bailey was altijd wat stiller als hij bij haar was. Alsof ze haar best deed om niet kinderlijk over te komen. Haar mondhoeken krulden op, hoewel ze ook een beetje verlegen leek. ‘Het goede nieuws is dat Hij jou altijd al kende.’


  ‘Oké.’ Cody stond op en ging met zijn hand over zijn hoofd. ‘En misschien leer ik Hem binnenkort ook wel kennen.’ Hij gebaarde richting de woonkamer. ‘Mag ik het nieuws even kijken?’


  ‘Ga je gang.’ Jenny pakte de krant van het aanrecht. ‘Bailey moet de afwas afmaken en ik ga de krant nog even lezen.’ Ze keek haar dochter even streng aan. ‘Goed, mevrouwtje, je moet je kom en de pannen van gisteravond afwassen.’


  ‘Bah.’ Bailey trok een gek gezicht. Hoe goed ze ook met elkaar konden opschieten, Bailey vond het niet leuk om huishoudelijke klusjes te doen. Ze moest er altijd aan herinnerd worden om de afwas te doen, haar kamer op te ruimen of te helpen bij het opvouwen van de was. Toen Cody buiten gehoorbereik was, keek ze over haar schouder naar Jenny en haar ogen lichtten op. Haar lippen vormden geluidloos de woorden hij is zo knap!


  Dit keer rolde Jenny met haar ogen. Ze deed alsof ze haar dochter een strenge blik toewierp en ze wees naar de gootsteen. ‘Genoeg gepraat over jongens,’ fluisterde ze. ‘Doe de afwas.’


  Bailey lachte, en Jenny legde de krant voor zich. Op de voorpagina stond een stuk over de begrafenis van Sarah Jo en de honderden leerlingen en families die haar herdacht hadden. Jenny las het. Het was verbazingwekkend hoeveel impact dat meisje op de gemeenschap had gehad. In de krant en op de lokale nieuwszender werd steeds herhaald hoe prachtig ze in Tom Sawyer had gezongen.


  Vandaag viel haar een stukje aan het eind van het artikel op. Katy Hart werd geciteerd. ‘Het lied van Sarah Jo zal nooit eindigen, omdat ze in Jezus Christus geloofde. Dat is de realiteit voor mensen die Hem hebben aangenomen als hun Redder.’


  Jenny vond dat zo positief aan de regionale krant. De verslaggevers waren niet bang de waarheid te vertellen. Zelfs niet de waarheid over Jezus. Jenny sloeg de pagina om en ging met haar ogen langs de artikelen over een nieuw park in de buurt en het geld dat nodig was voor een nieuwe school.


  Halverwege een pagina stond een artikel wat haar aandacht trok. De kop luidde: Dayne Matthews en zijn film crew komen filmen op locatie. Dit was de eerste keer dat ze ervan hoorde dat Dayne Matthews naar de stad zou komen. Het artikel was kort. Er stond alleen in dat de acteurs en de crew op dinsdag in de stad zouden arriveren, om op woensdag te beginnen met het maken van de opnames voor Daynes nieuwe film, Dream On. Het filmen op locatie zou twee weken in beslag nemen.


  Een uur later, nadat Bailey met Cody was meegereden naar school, kwam Katy uit haar appartementje boven de garage. Ze zag eruit alsof ze onderweg was ergens naartoe. Haar ogen waren nog steeds een beetje opgezet, net als die van Bailey.


  Jenny hield de waterkoker omhoog. ‘Wil je koffie?’


  ‘Nu niet.’ Katy slingerde haar tas over haar schouder. ‘Ik heb een afspraak.’


  Jenny keek haar onderzoekend aan. ‘Met Dayne Matthews?’


  Katy zette haar tas niet neer en deinsde ook niet terug. Maar er was iets in haar ogen wat haar verried. Ze knipperde. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik weet dat hij dinsdag hier moet zijn.’ Ze wees naar de opgevouwen krant. ‘Ik dacht dat hij misschien een paar dagen eerder zou zijn gekomen.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Katy haalde haar mobieltje uit haar tas en zette de tas op de tafel. Toen liep ze naar Jenny toe, met een donkere blik. ‘Ik zag hem gisteravond, nadat iedereen bij het theater was weggegaan. Hij had gehoord over de begrafenis van Sarah Jo en had geen idee waar hij me zou kunnen vinden. In een opwelling reed hij naar het theater, omdat hij het nog een keer wilde zien. We hebben een tijdje staan praten.’ Ze trok een gezicht wat duidelijk maakte dat ze zich ongemakkelijk voelde. ‘Hij wil me vandaag zien.’


  Jenny liet haar afkeuring niet blijken. Ze kende Dayne Matthews niet, maar ze wist wat voor leven hij leidde. Het was niet het leven dat Katy wilde leiden, niet hier en niet in Hollywood. Ze zorgde ervoor dat haar toon niets verried. ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’


  ‘Ik heb ja gezegd. Ik haal hem op bij zijn hotel en dan gaan we naar Lake Monroe.’ Katy bestudeerde de opgevouwen krant. ‘Hij komt anders over, Jenny. Ik denk dat hij wil veranderen. Hij is zelfs op zoek naar God.’ Ze pauzeerde even. ‘Weet jij iets over de kabbala?’


  ‘Hm.’ Jenny deed haar best om haar bezorgdheid niet te laten blijken. ‘Daar houden veel bekende acteurs zich mee bezig. Katy, eerlijk gezegd is het best eng. Heb je je erin verdiept?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Ze geloven dat ze aan God gelijk kunnen worden.’ Een van de jongens uit het team van Jim en Ryan had zich ermee ingelaten. Zij en Jim hadden in de kerk de cursus moderne religie gevolgd, zodat ze met het teamlid een gesprek aan konden gaan over Gods echte plan voor het leven en spiritualiteit. ‘Het gaat lijnrecht in tegen de Bijbel.’


  ‘Dat wist ik niet.’ Katy sloeg de krant open en ging met haar ogen langs de pagina tot ze het artikel had gevonden. Even later zei ze: ‘Hij zal hier nog twee weken zijn, dat staat in het artikel.’ Ze legde de krant neer. ‘Ik zal wat onderzoek doen naar de kabbala en met hem praten. Ik weet dat het heel anders moet zijn dan waarmee hij is opgevoed.’


  ‘Hoe is hij opgevoed?’


  ‘Zijn ouders waren zendelingen.’


  Jenny glimlachte. ‘Dat is zeker heel wat anders.’ Ze pauzeerde om Katy even de ruimte te geven om haar eigen conclusies te trekken. ‘Voel je iets voor hem?’


  Katy zuchtte en pakte haar mobieltje met haar beide handen vast. ‘Dat heb ik mezelf de hele nacht afgevraagd.’ Ze keek weer met een half oog naar de krant. ‘Hij staat constant in de aandacht van de media, Jenny. Ik zie geen toekomst met hem.’ Ze keek omhoog. ‘Maar ik voel wel iets voor hem. En hij voelt ook iets voor mij.’


  Haar mobieltje ging over. Katy en Jenny keken elkaar aan en even deed Katy niets. Toen klapte het ze het mobieltje snel open. ‘Hallo, met Katy?’


  Jenny zag haar uitdrukking veranderen en dat zei haar genoeg. Het was Dayne, dat moest wel. Ze had Katy nog nooit zo zien reageren. Ze trok vragend een wenkbrauw op. ‘Dayne?’


  Katy knikte zonder het gesprek te onderbreken. Toen pakte ze haar tas, zwaaide naar Jenny en liep door de voordeur naar buiten. Tegelijkertijd kwam Jim door de achterdeur binnenvallen. Hij was vroeg opgestaan om een stel hardnekkige zwarte bessenstruiken aan te pakken. Elk jaar kwamen ze op bij de schutting in de achtertuin en elk najaar snoeide Jim ze tot aan hun wortels terug.


  Het was zwaar werk, maar hij vond het leuk om te doen. Hij voelde zich buiten in zijn element en elk jaar had hij het erover dat hij alles wilde verkopen om naar Montana te verhuizen. Daar wilde hij een grote boerderij met manege kopen en veel land. Jenny luisterde altijd geduldig, en herinnerde hem er dan aan dat het rugbyseizoen weer bijna zou beginnen, of de sportkampen die altijd in het voorjaar gehouden werden.


  En telkens lachte hij en zei hij dat hij het niet meende. Hij kon de kinderen in het sportteam niet achterlaten, niet nu ze nog zo succesvol waren. Ryan Taylor was de leidinggevende coach en Jim was zijn eerste assistent. Jim droeg zorg voor het onderhoud van de gebouwen en kwam met de andere coaches en de kinderen samen om te bidden en Bijbelstudie te doen en was de coach van een van de teams.


  Het zag er niet naar uit dat er veel veranderingen op stapel stonden.


  Hij ging achter Jenny staan en sloeg zijn armen om haar schouders. ‘Het is me gelukt! Ik heb korte metten gemaakt met de zwarte bessenstruiken.’


  Ze snoof zijn geur op. Omgewoelde aarde en bijna vervlogen aftershave. ‘Tot volgend jaar.’


  ‘Ja.’ Zijn enthousiasme temperde. ‘Tot volgend jaar.’


  ‘Ach, schat!’ Ze draaide zich om en legde haar handen op zijn onderrug. ‘Het was niet mijn bedoeling de pret te bederven.’


  ‘Nee.’ Hij speelde het spelletje mee en nam de slachtofferrol op zich. ‘Het geeft niet. Ik heb drie uur in de tuin gezwoegd en volgens jou stelt het niets voor.’


  Ze giechelde. ‘Ik vind het heerlijk als je me plaagt.’ Ze trok hem dichter naar zich toe. ‘Is het niet heerlijk? Om zo’n huwelijk als wij te hebben?’


  Hij bracht zijn lippen naar die van haar en kuste haar, lang en langzaam. Hij was nog steeds een beetje buiten adem door het werken in de tuin en doordat hij de paar honderd meter van de schutting naar de keukendeur had gejogd.


  Toen hij overeind kwam om adem te halen, grinnikte hij naar haar en ging met zijn vinger langs haar bovenlip. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je ja zei.’


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je me vroeg.’


  Ze kusten elkaar weer en hij omhelsde haar nog een keer voordat hij naar een van de kastjes liep. ‘Ik heb trek.’ Hij vond een doos cornflakes en zette hem op het aanrecht. ‘Hoe ging het vanochtend met Bailey?’


  ‘Wat beter.’ Jenny zat op een barkruk. Ze leunde met haar ellebogen op het granieten blad en ondersteunde haar kin met haar handen. ‘Het komt wel goed met de kinderen van het CKT. Door zulke dingen wordt zo’n groep alleen maar hechter.’


  ‘Hm, ja, dat is zo.’ Hij schudde wat cornflakes in een schaaltje en schonk er melk bij. Toen ging hij naast haar zitten. ‘Is ze nog steeds boos op de dronken bestuurder?’


  ‘Woedend.’ Jenny rilde. ‘Het beangstigt me een beetje.’


  Hij legde zijn lepel neer en legde zijn hand op haar schouder. ‘Het komt wel goed met haar. Het is normaal dat ze zulke gevoelens heeft.’


  ‘Ja, ik denk dat je gelijk hebt.’ Ze keek hem aan. ‘Dayne Matthews komt naar de stad. Heb je dat gelezen?’


  ‘Gisteren.’ Hij nam een hap, maar hield zijn aandacht nog steeds op haar gericht.


  ‘Het stond er vandaag weer in.’ Ze ging rechtop zitten en legde haar onderarmen op het keukenblad. ‘Katy is vandaag bij hem.’


  ‘Echt?’ Hij slikte zijn hap door. Er lag bezorgdheid in zijn ogen. ‘Is dat positief?’


  ‘Ik weet het niet.’ Jenny zuchtte. Ze strekte zich uit en pakte zijn vrije hand vast. ‘Weet je waarom ik zo veel van je houd, meneer Flanigan?’


  ‘Omdat ik de zwarte bessenstruiken heb gesnoeid?’ Zijn ogen glinsterden en hij grinnikte.


  ‘Ja, ook.’ Ze lachte. ‘Nee, serieus. Ik zou het vreselijk vinden om weer single te zijn. Als ik aan Bailey en Katy denk is dit alles wat ik voor hen wil.’


  ‘Cornflakes?’


  Ze keek hem plagend aan, pakte de lepel van hem af en legde die in zijn schaaltje. Toen stond ze op en legde haar handen om zijn gezicht. ‘Dit, Jim. Ik hoop dat ze iemand vinden die God op de eerste plaats heeft staan en hen op de tweede plaats.’


  ‘Dat klinkt ook niet erg romantisch, hè?’ Hij trok een gek gezicht naar haar.


  ‘Maar dat is het wel.’ Ze boog zich naar hem toe en kuste hem. ‘Wat wij samen hebben – zo is romantiek bedoeld en zo is het huwelijk bedoeld. Maar dat zie je niet zo veel, Jim. Het is niet voor veel mensen weggelegd.’ Ze keek in zijn ogen en ze zag dat hij het begreep. ‘Dit is wat ik voor Katy en Bailey wil, want ze verdienen zulke liefde. Daar bidden ze al hun hele leven voor.’


  Jim trok een wenkbrauw op. ‘Bailey is nog een beetje jong, vind je ook niet?’


  Ze gaf hem een speels duwtje tegen zijn schouder. ‘Ze is nu nog te jong, maar het zal niet lang meer duren. Je weet best wat ik bedoel. De jaren gaan veel te snel voorbij. Soms zie ik hoe ze naar Cody Coleman of Tanner Williams kijkt en dan vraag ik me af of een van die jongens zo veel van haar zal kunnen houden als jij van mij houdt. En of ze zo veel van God zullen kunnen houden.’


  ‘Schat…’ Hij gaf haar een kus op haar rechterwang en daarna op haar linkerwang. ‘God heeft ons aan elkaar gegeven.’ Hij hield zijn hoofd schuin en er lag een vrolijke begrijpende blik in zijn ogen. ‘Voor hen heeft Hij ook iemand.’


  ‘Zelfs voor Katy?’ Jenny wist wel beter dan te twijfelen. Maar Dayne Matthews? Welk meisje zou zo’n man kunnen weerstaan? Zelfs als het geen verstandige keuze zou zijn voor de lange termijn?


  Jim schoof zijn schaaltje met cornflakes opzij en trok haar naar zich toe. Ze kusten elkaar en daarna fluisterde hij: ‘Ja, schat. Zelfs voor Katy.’


  Iets in zijn toon zei haar dat hij gelijk had – ze moest zich geen zorgen maken. God was vandaag ook bij Katy en Dayne. En Hij zou Katy dezelfde wijsheid geven die Hij haar had gegeven. Wijsheid om in te zien welke man een geschenk uit de hemel zou zijn.


  En wijsheid om er snel vandoor te gaan als een man dat niet was.
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  Dayne en Katy liepen over het pad langs het meer en praatten over het uitzicht en het weer. Maar ze hadden nog maar een paar honderd meter gelopen, toen Dayne het onderwerp van gesprek veranderde. Hij hield het niet vol om het oppervlakkig te houden, niet nu elke stap voelde als een droom.


  Ze droegen allebei een T-shirt en een spijkerbroek en hadden allebei een sweater om hun middel geknoopt voor het geval er vanaf het meer wind zou komen opzetten. Maar er zou een tornado voorbij kunnen komen, zonder dat Dayne het zou opmerken. Hij werd volledig in beslag genomen door Katy. Hoe was het mogelijk dat hij hier in Bloomington was en dat hij over een wandelpad langs een prachtig meer wandelde, met Katy Hart aan zijn zij? Het leek onwerkelijk, als iets uit een droom of een film. Bij elke stap die hij zette voelde hij zich meer bewust van haar aanwezigheid. Zij was alles wat hij wilde, zelfs als het onmogelijk was.


  Ze passeerden het officiële startpunt van het wandelpad en gooiden hun lege koffiebekers in een afvalbak en hij wilde haar iets vragen. ‘Wat heb je de afgelopen tijd gedaan, Katy? Heb je iemand ontmoet?’


  Hij verwachtte dat ze de andere kant zou opkijken en dat ze zou vertellen dat ze verliefd op iemand was. Dat zou verklaren waarom ze hem niet had teruggebeld. Maar in plaats daarvan giechelde ze, en haar arm streek langs die van hem. Er glinsterde een lach in haar ogen en ze was mooier dan hij zich ooit had gerealiseerd.


  Hij voelde zich op zijn gemak bij haar en zijn woorden klonken ontspannen. ‘Misschien heb ik iets gemist, of je hebt verkering met een komiek.’


  ‘Je bent de SPS’er misgelopen.’ Ze grinnikte. ‘Hij kwam tijdens de auditieavond naar me toe. Ik denk dat hij de volgende dag wel had willen trouwen.’


  ‘Echt?’ Dayne zag dat ze een grapje maakte en dat ze geen interesse had in de jongen. Toch vond hij het idee dat iemand anders interesse in haar had erg vervelend. ‘Wat is een SPS’er?’


  ‘Dat vroeg ik ook.’ Ze stond stil en keerde zich naar hem toe. ‘De jongen blinkt uit in steen-papier-schaar.’ Ze stak haar hand uit en sloeg erop met haar vuist. ‘Ken je het spelletje dat kinderen vroeger op school speelden?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij had het over strategie en talent en of ik hem had gezien tijdens de finales die waren uitgezonden op tv.’


  ‘Had je hem gezien?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze trok een gek gezicht naar hem. ‘Ik dacht dat hij een grapje maakte. Een SPS’er? Laat ik je dit vertellen, Dayne, hier in Bloomington liggen de leuke jongens niet voor het oprapen.’


  Hij stopte en wachtte tot zij hetzelfde deed en hun ogen elkaar ontmoetten. De sfeer veranderde en daar was Dayne blij mee. Hij had misschien maar één dag om haar duidelijk te maken wat hij voor haar voelde. Hij had geen zin om de hele dag alleen maar grapjes te maken. ‘Mag ik je iets vertellen, Katy? Er zijn ook niet zo veel leuke meisjes in Hollywood.’


  ‘Nou…’ Haar blik werd afstandelijker. Haar glimlachje vertelde hem dat ze er nog niet klaar voor was om zich open te stellen. Nu nog niet, in ieder geval. ‘Dan is het mooi dat je Kelly hebt, toch?’


  Hij opende zijn mond, maar er kwam niets uit. Eén – nul, wilde hij zeggen. In plaats daarvan klapte hij dicht. ‘Ja.’ Hij liep weer verder en zij kwam naast hem lopen. ‘Dat is mooi.’


  Ze liepen verder en Katy keek hem aan. ‘Vertel eens wat meer over je ouders. Ik heb een vriendin en haar ouders zijn ook zendeling. Zij zegt dat het te vergelijken is met domineeskind zijn. Je wordt door iedereen goed in de gaten gehouden, dat soort dingen.’


  Hoeveel connecties in de filmindustrie hij ook had en hoeveel mensen hij ook dagelijks ontmoette, dit onderwerp kwam nooit ter sprake. Het verhaal van zijn ouders en hem, het verhaal van zijn jeugd. Maar het was nu toch geen goed moment om erover te praten? Katy wilde vast niet alle details horen. Ze probeerde alleen vriendelijk te zijn.


  Hij keek haar flirtend aan. ‘Nou, ze hadden veel met ons te stellen – laat ik je dat vertellen. We haalden de talen door elkaar en we wisten nooit of we ’s ochtends konden ontbijten of dat we eerst wat geld moesten inzamelen.’


  Ze lachte kort. ‘Kom op, ik meen het, Dayne. Hoe was het?’


  Door haar vragen drong ze tot de kern door tot een periode in zijn leven waarin hij gewoon een jongen was die door vreemden werd opgevoed, omdat zijn ouders andere mensen over Jezus vertelden. Hij wilde er eigenlijk niet over praten, maar ze hadden de hele middag nog. Het was bewolkt geworden en de bomen langs de route wierpen donkere schaduwen op het pad. Hij keek haar aan. ‘Wil je het echt weten?’


  ‘Ja.’ Ze begonnen wat langzamer te lopen. ‘Weet je nog iets van voor de tijd dat ze zendelingen waren? Van toen je heel jong was?’


  ‘Grappig, dat vraag ik mezelf ook weleens af.’ Hij schopte tegen een paar losliggende steentjes en liet zijn handen in zijn zakken glijden. ‘Maar ik weet er niets meer van. Ze begonnen met hun werk in Indonesië toen ik nog geen vier was.’


  Katy’s blik liet hem zien dat ze het afkeurde. ‘Je was nog maar een baby.’


  ‘Oud genoeg om naar het internaat te gaan.’ Hij wilde het verhaal luchtig houden, maar het voelde niet zo. Niet nadat hij de details zo lang in de donkerste hoekjes van zijn hart verborgen had gehouden. Hij keek langs haar heen, tussen de bomen door, naar het meer. ‘Het was daar leuk. Schoon, veilig en er werkten leuke mensen.’


  Hij begon zijn verhaal te vertellen. Eerst aarzelend, maar later meer beeldend en gedetailleerd. Hij was zes jaar toen hij zich realiseerde dat hij en de andere kinderen een ander leven leidden dan meeste Amerikaanse kinderen.


  Dayne en zijn ouders hadden dat jaar drie maanden verlof en gingen naar hun huis in Detroit, Michigan. Daar gingen ze naar de kerk die hen ondersteunde. Tijdens Kerst vertelde een van de jongens van de zondagschool over de spelletjes die hij ’s avonds met zijn familie aan tafel speelde.


  ‘Je bedoelt zeker op school?’ Dayne zat met zijn benen over elkaar in de kring, verward. ‘Je eet toch op school?’


  De andere kinderen keken hem vreemd aan en een meisje lachte hardop. ‘Nee, gekkie.’ zei ze. ‘Je eet thuis met je mama en je papa.’


  Blijkbaar wist de lerares van de zondagschool iets van Daynes achtergrond, want ze nam de leiding over het gesprek. ‘Kinderen, sommige jongens en meisjes wonen bij hun vrienden en hun meesters en juffen. Dat heet een internaat.’ Ze glimlachte naar Dayne. ‘Jij woont toch op een internaat?’


  Hij knikte, maar hij voelde zich anders en vreemd.


  De lerares ging verder. ‘De ouders van Dayne werken in het oerwoud van Indonesië – heel ver weg – en ze vertellen mensen over Jezus.’


  Een van de meisjes verwoordde het heel goed, ze zei iets wat hem sindsdien zijn hele leven was bijgebleven. Hoe ver hij ook verwijderd was van die tijd in zijn leven, hij kon nog steeds horen wat ze zei: ‘Waarom blijven zijn mama en papa niet thuis om hem over Jezus te vertellen? Dan kunnen ze ook spelletjes spelen na het avondeten.’


  Precies.


  Zijn volgende herinnering was een herinnering aan een voorval dat zich rond zijn negende verjaardag afspeelde. Zijn ouders probeerden altijd terug te komen voor zijn verjaardag, maar het lukte bijna nooit. Ze kwamen vaak een week van tevoren of een maand te laat, maar ze waren er bijna nooit in de week dat hij jarig was. De afdelingsmoeder van het internaat had een aantal kinderen mee naar buiten genomen om samen te spelen en te zingen voor Dayne.


  Maar hij wilde dat zijn ouders er zouden zijn, hij miste hen enorm.


  Hij nam de afdelingsmoeder apart. ‘Ik wil niet dat ze dit jaar voor mij zingen.’


  ‘Waarom niet, Dayne, wat wil je dan?’ Het was een stevige vrouw met een vriendelijk gezicht en vriendelijke ogen. ‘Zal ik een chocoladetaart voor je bakken?’


  ‘Nee, dank u.’ Hij aarzelde even. ‘Ik wil dat mijn vader en moeder komen, als dat mag.’


  ‘Schat, je weet dat ze niet zullen komen.’ Ze streek zijn haar van zijn voorhoofd. ‘Ze houden waarschijnlijk een Bijbelstudie midden in het oerwoud.’


  Zelfs toen kwam haar antwoord vreemd bij hem over. ‘Waarom zouden ze bij mensen in het oerwoud blijven, wanneer ze bij mij kunnen zijn?’


  ‘Nou, Dayne…’ de vrouw keek meelevend, ‘jouw ouders hebben beloofd dat ze de mensen in het oerwoud van Indonesië over Jezus zouden vertellen. Dat is hun levensdoel.’


  Die middag betekende een omslagpunt voor Dayne. Hij was misschien nog maar negen, maar hij begreep dat de verklaring van de afdelingsmoeder niet toereikend was. Zijn vader en moeder waren ouders. Zou dat niet hun levensdoel moeten zijn?


  Vanaf dat moment was Dayne daarvan overtuigd. Toen hij twaalf was en zijn ouders een keer op bezoek waren, vertelde hij hen wat hij ervan vond. ‘God wil toch dat jullie mensen over Jezus vertellen?’


  ‘Ja.’ Zijn ouders zaten samen op een bankje, ze hielden elkaars hand vast. Zijn vader glimlachte naar hem. ‘Daar doen we alles voor.’


  Hij probeerde rustig te blijven, maar de boosheid won. ‘Waarom hebben jullie mij dan nooit over Jezus verteld?’


  Zijn moeder snakte even naar adem. ‘Natuurlijk hebben we jou wel over Jezus verteld, Dayne.’


  ‘Nee. Ik weet wie Jezus is door de lessen op school. Maar ik begrijp er niets van. Zelfs niet een beetje.’ Van onder zijn wenkbrauwen keek hij naar zijn ouders. ‘Zitten jullie daar niet mee?’


  ‘Zoon, laten we daar meteen verandering in brengen.’ Zijn vader keek zijn vrouw aan en ze knikten naar elkaar. ‘Ga je bijbel halen en dan zullen we samen naar het Evangelie van Johannes kijken.’


  Dayne vertrok, maar hij kwam niet terug met zijn bijbel. Hij kwam terug met een basketbal. Hij had maar zo weinig tijd met zijn ouders dat hij geen zin had om een hele middag te verspillen met praten over Jezus. Hij had alleen zijn punt duidelijk willen maken en aan de blik in de ogen van zijn ouders te zien, die de volgende dag weer zouden vertrekken, was dat gelukt.


  ‘We zijn misschien wel ver weg, Dayne,’ zei zijn moeder bij haar vertrek, ‘maar we denken elke dag aan je en we bidden ook elke dag voor je.’


  Haar opmerking maakte hem misselijk. Hij wilde haar gedachten en gebeden niet. Zelfs als jonge tiener verlangde hij naar haar omhelzingen en haar tijd, haar aandacht en haar advies over zaken als de sport waarin hij geïnteresseerd was, en de meisjes die hem steeds vaker zagen staan.


  Hij wilde ouders, niet afwezige zendelingen die aan hem dachten en voor hem baden.


  Maar zijn ouders waren vastbesloten om het werk dat God hen had gegeven tot een goed einde te brengen. Ook toen hij ouder was bleven ze in het oerwoud en ze bezochten hem soms maar drie keer per jaar. Op zichzelf aangewezen, sloot Dayne vriendschap met een andere dramastudent, een jongen genaamd Bob Asher. Bob had ook geen broertjes en zusjes en net als hij was Bob naar een internaat gestuurd zodra hij kon lopen.


  Van iedereen op het internaat ging Bob er het beste mee om. Als zijn ouders een bezoek misten, haalde hij zijn schouders op en glimlachte. ‘Wat maakt het uit? We zien onze ouders niet zo vaak. Maar we zien hen tenminste af en toe.’


  Bob hielp Dayne om zijn gevoelens in bedwang te houden en tijdens hun middelbare schooltijd waren ze onafscheidelijk. Maar het was al een hele tijd duidelijk dat ze na het behalen van hun diploma’s een andere kant op zouden gaan. Dayne wilde acteren, maar Bob was gegrepen door het geloof van zijn ouders. Hij wilde preken en mensen het goede nieuws over Jezus vertellen, net zoals zijn ouders hadden gedaan.


  ‘Begrijp je het dan niet?’ zei Dayne op een dag tegen hem. ‘Je ouders kozen voor Jezus en lieten jou in de steek. Zit je daar niet mee?’


  ‘Ze moesten een offer maken.’


  ‘Wij allemaal. Maar niemand heeft ons iets gevraagd – het werd ons opgedrongen. Het bepaalde ons leven!’ Dayne had er een hekel aan dat veel kinderen van de school precies wisten wat ze moesten zeggen om de manier waarop ze leefden goed te praten. Maar hij kon geen hekel hebben aan Bob. ‘Begrijp je het niet, Asher? Wij mochten niet meebeslissen. Zit dat je niet dwars?’


  ‘Niet als dat Gods wil was…’


  Het debat werd steeds feller, vooral naarmate het laatste jaar van Daynes opleiding vorderde. Hij had zich aangemeld bij een toneelschool. De school stond goed aangeschreven, en het was een groot voordeel dat hij niet meer hoefde te denken aan Indonesië en het feit dat zijn ouders er niet voor hem waren geweest.


  Op de dag dat hij de brief ontving waarin stond dat hij was aangenomen, realiseerde hij zich dat hij te laat was. Hij was achttien en had zijn middelbare school bijna afgerond. Zijn kindertijd lag achter hem en hij had alleen een paar vluchtige herinneringen aan zijn ouders.


  Dayne en Katy wandelden nog steeds langzaam, en Dayne liet het verhaal even bezinken. ‘Het vliegtuigongeluk was in april dat jaar. Ze waren bezig met het plannen van een verlof, ze wilden twee maanden komen om me te helpen bij de start van mijn studie.’ Hij beet op de binnenkant van zijn wang en keek naar het water. ‘De afdelingsmoeder – dezelfde vrouw die bij me was toen ik negen was – vertelde het me.’


  Ze stopten even en Katy bestudeerde hem. Ze keek hem diep in zijn ogen. ‘Wat verschrikkelijk, Dayne.’


  ‘Het is al lang geleden.’ Met de neus van zijn sportschoen verschoof hij wat steentjes. ‘Er gebeuren zo vaak ongelukken met die eenmotorige vliegtuigjes in het oerwoud.’ Het lukte hem om naar haar te glimlachen, maar de lach kwam niet van binnenuit. ‘Hé,’ hij grinnikte droog, ‘ze deden toch Gods werk? Wat kan daar nou verkeerd aan zijn?’


  ‘Zal ik je eens wat vertellen?’ Ze pakte zijn arm vast. ‘Ik denk dat het Gods werk zou zijn geweest als ze bij jou waren gebleven.’


  ‘Dat denk ik ook.’ De aanraking van haar hand op zijn arm deed hem aarzelen voor hij sprak. Wat was het toch met haar? Waarom had hij het gevoel dat hij haar al zijn hele leven kende? En hoe zat het met het vervolg van het verhaal? Durfde hij haar in vertrouwen te nemen? In de verte klonk onweer en ze liepen weer verder. ‘Weet je waar ik vorig jaar achter ben gekomen, achttien jaar na hun overlijden?’


  Ze keek hem verdrietig aan. ‘Dat ze er spijt van hadden dat ze je achterlieten?’


  ‘Nee.’ Hij wilde haar tegen zich aantrekken en omhelzen. Het was zo lief van haar dat te zeggen. Hij vond veel dingen leuk aan haar, maar hij vond het bijzonder dat ze zich kon inleven in zijn verdriet om het verlies van een normale jeugd. Hij schraapte zijn keel. Hij durfde haar wel in vertrouwen te nemen. ‘Ik kwam erachter dat ik geadopteerd was.’


  ‘Echt waar?’ Ze stopte en leunde tegen een boom. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Dat weet bijna niemand.’ Hij ging tegen de boom tegenover haar staan. ‘Het zou geweldig nieuws voor de paparazzi zijn. Ze zouden mijn biologische ouders vinden en elke foto afdrukken die ze zouden kunnen vinden. Daarna zouden ze op zoek gaan naar schandalen, totdat ze genoeg zouden hebben om de hele krant vol te zetten.’ Hij lachte, maar er klonk meer afschuw in zijn lach dan humor. ‘Iedereen heeft wel een schandaal als de paparazzi de vrije hand krijgen.’


  ‘Daar heb je, denk ik, wel gelijk in.’


  ‘Dat weet ik zeker.’ Zijn toon verzachtte. ‘Een vriend van mij is acteur in Hollywood. De paparazzi kwamen erachter dat zijn vader in de gevangenis zat en ze publiceerden het verhaal met grote koppen, verzonnen een aantal misdaden en overdreven elk detail. Nu is de man getekend voor het leven.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil niet dat ze er ooit achter komen dat ik geadopteerd ben. Mijn biologische ouders hebben recht op hun privacy.’


  Ze was stil, keek naar het meer, peinzend. Na een tijdje richtte ze haar aandacht weer op hem. ‘Weet je waar ze zijn? Jouw biologische ouders?’


  Hij hield zijn hoofd schuin, hij vroeg zich af of ze het wist. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat de meeste geadopteerde mensen het over hun biologische moeder hebben.’


  Ze verschoof even, maar bleef tegen de boom geleund staan. ‘Jij hebt het over je biologische ouders.’


  Hij knikte. ‘Je kunt goed luisteren, Katy Hart.’ Hij vertelde haar dat hij een privédetective had ingehuurd om zijn biologische ouders te vinden. ‘Mijn biologische ouders waren jong en ongehuwd. Voor zover ik weet, mochten ze me niet houden.’


  Haar ogen werden groot. ‘Dus je hebt hen ontmoet?’


  ‘Niet echt.’ De boom waar hij tegenaan stond duwde hem in zijn rug. Hij legde zijn handen achter zijn rug tegen de boom aan en glimlachte naar haar. ‘Laten we maar zeggen dat ik het achter me kan laten.’


  Katy keek weifelend, maar ze drong niet aan. ‘Hoe kwam je erachter? Dat je was geadopteerd?’


  Er kwamen beelden van Luke Baxter in hem op, hoe Dayne toevallig zijn kantoor binnenliep en de ontelbare familiefoto’s bij zijn bureau zag hangen. Als Luke niet bij het kantoor van zijn advocaat had gewerkt, zou hij het misschien nooit hebben geweten. Hij bestudeerde Katy, zag de integriteit in haar ogen en in de uitdrukking op haar gezicht. Hij wist zeker dat hij haar kon vertrouwen. Toch was dit niet het juiste moment. ‘Ik vond een foto in een doos in mijn opslagruimte. De foto kwam me bekend voor, dus ik pakte hem op. Onder de foto lagen allerlei documenten, adoptiepapieren.’


  ‘Dat zal vreemd zijn geweest.’


  ‘Ja.’ Hij haalde diep adem. ‘Achterop de foto stond een brief van mijn biologische moeder aan mij.’ Hij liet zijn ogen even op de boom achter Katy rusten, voordat hij haar met toegeknepen ogen aankeek. ‘Ik heb hem nog niet gelezen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik denk dat ik boos was. Ik bedoel, waarom verzette ze zich niet tegen haar ouders? En als ze me moest opgeven, waarom gaf ze me dan aan een stel zendelingen?’ Hij grinnikte in een poging het gesprek luchtig te houden. ‘Haar foto ligt nog steeds in die doos. Ik kan de brief een keer lezen als ik er zin in heb.’


  ‘Dus jouw ouders, je adoptieouders, hebben het je nooit verteld?’


  ‘Ze hebben het één keer verteld. Nadat ik de foto van mijn biologische moeder had gevonden, herinnerde ik me dat ik de foto al een keer eerder had gezien. Ik zat op de basisschool en was ongeveer zes jaar toen ze me de foto lieten zien. Ze vertelden me dat de vrouw op de foto me op de wereld had gezet. Maar ze hebben nooit met zo veel woorden gezegd dat ik geadopteerd was. Ze hebben het er daarna nooit meer over gehad en ik vergat dat ik die foto ooit had gezien. Tot een jaar terug had ik er echt geen idee van dat ik geadopteerd was.’


  Hij zuchtte. Dat was alles wat hij kon zeggen. De familie Baxter woonde te dichtbij om hen te noemen. Nee, de identiteit van zijn biologische ouders zou geheim blijven tot het lot hen op een of andere manier bij elkaar zou brengen. Maar hij was vastbesloten om dat niet nu of tijdens dit uitstapje te laten gebeuren. Niet nu er zo veel pers in Bloomington aanwezig zou zijn vanwege de opnames.


  Hij had er alleen geen rekening mee gehouden dat Katy een connectie zou kunnen hebben met een van zijn zussen. Maar zelfs als hij de kans zou hebben om Ashley Baxter Blake te ontmoeten, zou hij niets zeggen. Hij had zijn leven, en zij hadden hun eigen leven. Het was voor hen allemaal beter als dat zo zou blijven.


  Katy stapte bij de boom weg en tuurde door de takken naar de lucht. ‘Het ziet ernaaruit dat het gaat regenen.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Ze liepen weer verder. ‘Wat een mooie wandeling. Ideaal voor een goed gesprek.’


  ‘Ja, dat ben ik met je eens.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Ik wandel hier ook weleens met Rhonda.’


  ‘Rhonda?’ Hij was blij dat ze het niet meer over zijn adoptie hadden.


  ‘Je hebt haar al een keer gezien.’ Ze klonk een beetje plagend. ‘Weet je nog, Dayne? Toen je bij ons binnenviel tijdens de laatste avond van Charlie Brown?’ Ze keek hem veelbetekenend aan. ‘Rhonda is mijn choreografe. Zij is degene die jou die avond zag.’ Katy lachte. ‘Ze rende naar me toe om te vertellen dat Dayne Matthews even langskwam om een paar minuten van de show te zien. Ik dacht dat ze gek geworden was.’


  Hij grinnikte. ‘Ik wilde dat ik dat had kunnen zien.’


  ‘Ik weet nog steeds niet wat je die avond nou kwam doen.’


  Dayne voelde een golf van paniek opkomen, maar liet niets merken. ‘Onderzoek.’


  Katy keek weifelend, maar ze keek voor zich uit en wandelde verder. Het begon een beetje te regenen en ze keek even op. ‘Ik denk dat we in de problemen zitten.’


  ‘Het valt wel mee,’ zei Dayne. ‘Het waait wel over.’


  Maar nog voor hij uitgesproken was, begon het al harder te regenen.


  ‘Dayne…’ Katy grinnikte naar hem. Haar haar was al doorweekt. ‘Heb je weleens een stortbui in Indiana meegemaakt?’


  ‘Dat is al heel lang geleden.’ Hij pakte haar hand vast en ze renden naar een boom een paar honderd meter verderop. Het gebladerte boven hen was dik, maar niet dik genoeg om te voorkomen dat de regen hen doorweekte. ‘Hoelang zou het duren om terug te gaan als we rennen?’ Dayne verhief zijn stem zodat ze hem boven het geluid van de storm uit kon horen.


  ‘ Te lang.’ Ze lachte en veegde met haar vrije hand de regen van haar gezicht. ‘Maar de bomen bieden ook niet veel bescherming. We kunnen net zo goed teruggaan.’


  In de verte klonk donder en Dayne keek omhoog.


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  Hij draaide zich naar de richting waar ze vandaan waren gekomen en leidde haar langs het pad. Ze bewogen snel, half rennend. Onderweg maakten ze grapjes over de storm en hoe nat ze werden. Maar over een ding hadden ze het niet.


  Hij hield nog steeds haar hand vast.
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  Katy liet Daynes hand los toen ze bij haar auto aankwamen. In de auto keken ze elkaar aan en lachten nog harder. Haar haar hing als een natte doek langs haar wangen en ze liet haar voorhoofd op het stuur rusten. ‘Nou…’ Ze was buiten adem, verfrist door de koele regen en had nieuwe energie gekregen door het naar de auto rennen. ‘De volgende keer zal ik kijken wat voor weer het wordt, voordat ik voorstel om rond het meer te wandelen.’


  ‘Weet je wat?’ Dayne keerde zich half naar haar toe en leunde tegen zijn portier.


  ‘Nou?’ Ze was nog steeds een beetje buiten adem en haar hartslag werd langzaam wat rustiger.


  ‘Als het gaat regenen… mag je me bellen.’ Hij schudde zijn hoofd en regendruppeltjes spetterden in het rond. ‘Ik heb lang niet zo gelachen.’


  Ze ademde weer normaal en ze waren gestopt met lachen. Ze glimlachte naar hem. ‘Het was leuk, hè?’


  ‘Ja.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Zullen we iets gaan eten? Het is lunchtijd.’


  Katy dacht er even over na. De dag was zo leuk geweest, omdat het zo onwerkelijk leek. De echte Dayne Matthews werd altijd achtervolgd door een of meerdere fotografen. Misschien zelfs door een gestoorde fan. Maar hier, bij Lake Monroe, waren ze iedereen die iets van hem wilde een dag te slim af geweest. De kans was groot dat de rust niet van lange duur zou zijn, als ze ergens iets gingen eten.


  Hij raadde haar gedachten. ‘Wat vind je van de universiteit? Een stel doorweekte mensen kan toch wel een salade in de cafetaria eten zonder dat het iemand opvalt?’


  ‘Hm.’ Hij had gelijk. Ze was weleens bij de universiteit geweest om een dramales bij te wonen. Het was er druk en hectisch. Ze zouden wat eten kunnen halen en een beetje achteraf kunnen gaan zitten. Waarschijnlijk zou niemand hen opmerken. ‘Goed.’ Ze lachte nog een keer naar hem, draaide het sleuteltje om in het contact en startte de motor. ‘We wagen het erop.’


  Het werd een heerlijke middag. Voor ze bij de universiteit aankwamen, brak de zon door. Ze aten samen zonder dat er iemand aandacht aan hen schonk en toen ze klaar waren met eten liepen ze naar het rugbystadion.


  ‘Dit konden we wel even gebruiken.’ Dayne strekte zijn armen voor zich uit. ‘Ik dacht dat ik nooit zou opdrogen.’


  ‘Ik kan het nog steeds niet geloven.’ Ze keek over haar schouder. ‘Niemand heeft je herkend.’


  Hij lachte en keek naar zijn kleren. ‘Ik zie eruit als een verzopen kat.’


  Dat was niet helemaal waar. Katy moest zichzelf bedwingen om niet langer dan noodzakelijk naar hem te kijken. Hij zag er geweldig uit. Onder zijn vochtige T-shirt tekenden zijn spieren zich duidelijk af.


  Ze praatten verder, maar Katy hield het bijna niet meer uit. Ze stelde zichzelf steeds dezelfde vragen. Waarom was hij hier? Waar waren ze mee bezig? En wat voor gevolgen zou deze dag hebben? Was het goed om even toe te geven aan hun gevoelens, ondanks het feit dat het moment snel voorbij zou zijn en ze nooit meer zo’n kans zouden hebben?


  Katy sloeg haar armen om zich heen. Ze wilde zijn hand vasthouden. Ze wilde zich weer net zo voelen als toen ze in de stromende regen langs het meer renden. Als hij halverwege was gestopt en haar had gekust, zou ze dat niet erg hebben gevonden. Wat zei dat over haar?


  Ze had geen antwoorden op haar eigen vragen, dus ze besloot er niet meer over na te denken. Ze waren bijna bij het rugbystadion en de zon scheen warm op hun gezicht.


  Hij liep wat langzamer en keek omhoog naar het gebouw. ‘Het is gigantisch.’


  ‘Rugby is hier erg belangrijk.’ Ze schermde haar ogen af tegen de zon, zodat ze beter kon kijken. ‘In Bloomington zijn de aanvaller en de coach beroemder dan de sterren van Hollywood.’


  Hij knikte. ‘Dat spreekt me wel aan.’ Ze liepen naar een openstaand hek. ‘Mogen we naar binnen?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Ze liep voor hem uit naar de ingang van het stadion. ‘Ze zijn bezig met de voorbereidingen voor de wedstrijd van morgen.’


  Toen ze naar binnen waren gelopen hoorden ze plotseling muziek en Daynes ogen lichtten op. ‘Er is een band aan het oefenen!’


  ‘Ja.’ Ze lachte naar hem. Stond hij zo ver af van de leuke dingen van het gewone leven? ‘Dat doen ze bijna dagelijks.’


  Ze liepen naar binnen en beklommen een lange trap. Er waren mannen lijnen op het gras aan het schilderen en achteraan op het veld stond een drumband in formatie. De band speelde het strijdlied van de school.


  ‘Dat is geweldig!’ Hij pakte haar hand vast en ze beklommen nog een trap. Toen ze bijna bovenaan waren, ging hij zitten en zij ging naast hem zitten.


  Er was niemand in de buurt en het voelde het volkomen natuurlijk om zijn hand vast te houden. Ze luisterden naar de muziek en toen het nummer afgelopen was, keerde hij zich naar haar toe. ‘Weet je wel hoe bevoorrecht je bent?’


  Er ging een zachte bries langs hen heen en Katy haalde haar vrije hand door haar haar. ‘Bevoorrecht?’


  ‘Ja.’ Hij drukte haar vingers tegen zijn lippen en kuste ze voorzichtig. Daarna liet hij haar hand weer tussen hen in zakken. Hij bleef haar aankijken. ‘Jouw leven is zo… zo gewoon, Katy. Je hebt het meer en de parken en de universiteit. Mensen leven en werken en zijn bezig met hun gezin, zonder alle gekte waar ik elke dag mee te maken heb.’


  Ze had nog steeds vlinders in haar buik doordat hij haar vingers had gekust, maar ze probeerde zich te concentreren op wat hij zei. Hij had gelijk. Privacy, ruimte en de mogelijkheid om de gezonde lucht van Bloomington in te ademen waren een voorrecht. ‘Zo heb ik het nog nooit bekeken.’


  Hij keek haar onderzoekend aan, en ze wist het. Lang voordat hij zich naar haar toe boog, wist ze dat hij haar ging kussen. Ze bevonden zich in hun eigen wereld, een wereld die niet lang zou bestaan. Toen, in één heerlijk moment, raakten zijn lippen die van haar. De kus was ongedwongen, maar niet te gepassioneerd. De kus die ze in Hollywood tijdens haar auditie hadden uitgewisseld was heftiger. Maar hij deed haar hart smelten en zonder erbij na te denken, legde ze haar arm om zijn middel en hield die daar, zelfs toen hij zich een beetje terugtrok.


  ‘Gaat het?’ Zijn stem klonk warm, geruststellend. Voor haar alleen.


  ‘Ja.’ Ze drukte haar wang tegen zijn wang en voelde dat hij zijn arm om haar heensloeg. ‘Het is goed.’


  Hij bracht zijn hand naar haar wang en draaide haar gezicht naar hem toe, zodat ze hem aankeek. ‘Wat moet ik doen om dit te kunnen houden, Katy?’ Hij kuste haar opnieuw, voorzichtig en langzaam. ‘Wat moet ik doen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is het probleem…’ Tegelijk met de vreugde die was opgeweld in haar hart, voelde ze een doordringende pijn, verdriet dat ze nog lang met zich mee zou dragen nadat hij zou zijn teruggekeerd naar Californië. ‘Je kunt niets doen, Dayne. De wereld houdt je vast waar je bent.’


  ‘Wat als ik dat niet wil? Wat als ik het morgen allemaal achter me laat?’


  Ze glimlachte. ‘Dat doe je niet. Dat weten we allebei. Je hebt contracten, afspraken en verplichtingen.’ Tranen brandden in haar ogen, maar ze lachte en negeerde ze. ‘Waar je ook heen gaat, je zult altijd Dayne Matthews blijven.’


  ‘En jij…’ hij streek met zijn vinger langs haar wang, een zijdezachte aanraking, ‘zal altijd het enige meisje blijven dat me echt raakte.’ Hij legde een hand tegen haar wang. ‘Ik wil meer dan alleen vandaag, Katy. Ik wil elke dag van deze week, en de volgende, en de maanden en jaren daarna.’


  Ze glimlachte verdrietig. ‘Het maakt niet zo veel uit wat we willen.’ Ze keek naar een overvliegende formatie ganzen. Zijn hand lag nog steeds op haar wang en ze richtte haar blik weer op hem. ‘Het maakt niet uit.’


  ‘De wereld denkt dat mensen zoals ik alles kunnen krijgen wat ze willen, alles wat we met geld kunnen kopen.’ Hij lachte bitter en liet zijn hand zachtjes op haar hand vallen. ‘Maar dit is niet te koop… ’ Met zijn andere hand gebaarde hij richting het veld en de universiteit erachter. Toen keek hij weer diep in haar ogen. ‘En jou kan ik ook niet krijgen.’


  Katy was sprakeloos. Ze had niet verwacht dat de middag zo zou eindigen, zo eerlijk en emotioneel. Maar ze had nergens spijt van. Niet na wat er met Sarah Jo Stryker en Ben Hanover was gebeurd. Dit keer bracht zij haar lippen naar die van hem. De kus was heerlijker dan iets wat ze ooit had ervaren. Toen ze zich terugtrok, voelde ze de warmte op haar wangen. ‘Dit had ik niet verwacht.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Als je me een week geleden had gevraagd...’ zei ze zachtjes, ‘zou ik me hebben afgevraagd waarom ik de moeite zou doen.’ Ze ging tegen hem aan zitten en keek voor zich uit, richting de band. Ze waren bezig met de voorbereidingen voor een volgend nummer. ‘Maar na het overlijden van Sarah Jo realiseerde ik me iets. Als je iets voor iemand voelt, is het beter om er eerlijk over te zijn. Dan… hoef je geen spijt en geen vragen te hebben als morgen niet komt.’


  ‘Dat spreekt me wel aan.’ Hij verstrengelde zijn vingers met die van haar en hun schouders raakten elkaar. Ze keken toe hoe de dirigent van de band de maat van een snel salsanummer sloeg. ‘Het spreekt me erg aan. Geen vragen.’


  ‘Ja,’ zuchtte ze, ‘maar het verandert nergens iets aan, toch?’


  ‘Nee.’ Hij stond op en trok haar overeind. Toen sloeg hij zijn armen om haar middel en legde zij haar handen op zijn schouders. Ze kusten elkaar weer, maar niet te intens. ‘Jouw repetitie begint over een uur.’


  ‘Ja.’ Ze wilde niet dat het moment voorbijging, maar het was niet anders. De tijd dreef hen genadeloos naar het moment van de waarheid, naar de levens waar ze ieder voor hadden gekozen. Haar leven in een kleine stad in Amerika, waar het bestaan goed was en iets minder gecompliceerd. Zijn leven in de spotlights van Hollywood. Ze ging met haar vinger langs het rode armbandje dat hij nog steeds droeg. ‘Ik ben me aan het verdiepen in de kabbala.’ Ze kneep haar ogen samen, keek diep in zijn hart. ‘Ik denk dat je jouw antwoorden ergens anders moet zoeken, Dayne.’


  ‘Misschien staan ze wel voor me.’ Hij kuste haar nog een keer. Het leek alsof ze hem bedwelmde, net zoals hij haar het hoofd op hol bracht.


  ‘Misschien.’ Ze glimlachte. ‘Maar daar praten we later wel over.’


  ‘Hé…’ Hij hield haar nog steeds vast, maar zijn peinzende blik van net was verdwenen. ‘Mag ik ook komen? Naar de repetitie?’


  ‘Dayne…’ Ze keek naar de blauwe lucht. Hoe zou ze hem kunnen ontmoedigen, als ze alleen maar ja wilde zeggen? Uiteindelijk zei ze wat voor de hand lag. ‘Iedereen zal het zien.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik doe een trui aan en draag mijn baseballpet.’ Hij trok haar naar zich toe, en ze bleven even zo staan. ‘Alsjeblieft, Katy, laat me meekomen. Ik vertrek als het fout gaat.’


  Ze dacht erover na tot het salsanummer was afgelopen. Misschien had hij gelijk. Wat kon het voor kwaad? Hij werd toch over een paar dagen in de stad verwacht. Het zou niet eens vreemd zijn dat hij naar het plaatselijke theater ging om een repetitie bij te wonen. Rhonda zou er zeker niet van opkijken. Ashley Baxter Blake en Jenny Flanigan ook niet. Er waren genoeg mensen die van hun contact afwisten om het te kunnen doen, toch?


  ‘Goed.’ Ze deed een stapje naar achteren en schudde haar hoofd. ‘Ik kan geen nee tegen je zeggen.’


  Onderweg naar beneden hield hij de hele tijd haar hand vast, en ze deden een wedstrijdje wie het eerst bij de cafetaria was. Toen ze bij het grasveld aan de overkant aankwamen, struikelde hij en belandde op zijn handen en knieën. Hij kwam overeind en greep haar enkels toen ze hem probeerde te passeren. ‘Niet zo snel jij.’


  ‘Hé… valsspeler.’ Toen ze bij haar auto aankwamen, lachten ze net zo uitbundig als eerder die middag, na de regenbui.


  Ze waren nog steeds buiten adem toen ze het parkeerterrein verlieten en naar zijn hotel reden. Toen hij naar binnen ging om een sweater en een baseballpet te pakken, bleef Katy buiten wachten. Blijkbaar werd hij bij de receptie niet herkend, want hij kwam meteen weer naar buiten. Hij zwaaide en liep naar zijn huurauto. Hij nam zijn auto ook mee, want ze wist niet tot hoe laat de repetitie die avond zou duren. Maar toen hij haar naar de Community Church in Bloomington volgde, waar het CKT meestal repeteerde, voelde Katy dat er iets in haar veranderde. Ze hadden samen een plek gevonden die eigenlijk niet echt bestond, en nu was het tijd om terug te keren naar de realiteit.


  Toen ze haar auto parkeerde, stapte hij uit die van hem. Hij liep naar haar auto en kwam naast haar zitten. Hij trok de sweater aan en zette de pet op. Hij gaf haar een knipoog. ‘Zie je wel? Welke Dayne?’


  ‘Dayne, ze zullen het zien.’ Ze pakte haar tas van de achterbank.


  ‘Ik ga wel eerst. Ik zoek een plekje en het zal niemand opvallen.’ Hij aarzelde, terwijl zijn ogen die van haar vasthielden. Hij keek alsof hij haar weer wilde kussen, maar hij deed het niet. Er stond voor haar meer op het spel dan voor hem; haar reputatie en haar privacy. Het leek erop alsof de paparazzi nog niet in Bloomington waren aangekomen, maar hij hield zich in voor het geval dat, en dat waardeerde ze. Hij tikte tegen de rand van de klep van zijn pet, opende het portier en stak het parkeerterrein over.


  Ze wachtte tot hij binnen was, haalde diep adem en keek nog even in de spiegel hoe ze eruitzag. Wat was er nou allemaal gebeurd? Had ze echt de hele dag met Dayne Matthews doorgebracht? Had ze met hem rond het meer gewandeld, waren ze overvallen door een regenbui, hadden ze de universiteit onveilig gemaakt en had ze hem gekust boven in het rugbystadion?


  Maar dit was een betere vraag: zou het haar lukken om zestig rouwende kinderen moed in te spreken, zodat ze zich zouden kunnen richten op de repetitie? Er was maar één mogelijkheid – de ene mogelijkheid waar ze elk jaar meer op leerde te vertrouwen. Ze sloot haar ogen en greep het stuur vast. God, ik weet niet waarom dit vandaag allemaal gebeurde. Maar ik meende wat ik zei. Ik wil dat Dayne weet wat ik voor hem voel, zelfs als we nooit meer zo’n dag hebben. Ze zuchtte en opende haar ogen.


  Er werden kinderen gebracht, verschillende auto’s kwamen het parkeerterrein op. Ze had nog maar even.


  God, laat me zien waarom hij hier is, waarom hij mijn leven weer binnenwandelde. Ik zal geen stap in de richting van zijn wereld zetten, en hij kan niet naar mijn wereld komen. Dus waarom, God…?


  Ze was stil en voelde een antwoord in haar hart, zacht als het kleinste briesje. GELIEFDE DOCHTER, BENUT ELKE KANS.


  Ze kreeg kippenvel en liet het stuur los. Soms ervoer ze het spreken van God zo duidelijk, dat Zijn stem bijna hoorbaar was.


  Zoals nu.


  Goed, God… maar wat voor kans is dit dan? Een kans voor mij of voor hem? Ze knipperde met haar ogen. Of een kans voor ons allebei?


  Ze wachtte, maar dit keer was er geen stille stem die haar iets influisterde. God had een bedoeling met hun ontmoeting – dat was alles wat ze wist. Nu kon ze alleen nog maar hopen dat ze er ooit achter zou komen wat die bedoeling was.


  Ook al zou het jaren duren.
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  Er was maar één plek waar Ashley die vrijdagavond wilde zijn.


  In de wetenschap wat de kinderen van het CKT nog te wachten stond, hadden zij, Landon en Cole na de begrafenis besloten die avond de repetitie van Annie bij te wonen.


  Cole was gefascineerd door de muziek, de chaos en het idee dat de kinderen op het podium een ander personage werden. Maar hij en Landon waren er vooral om Ashley te steunen, zodat ze niet alleen hoefde te zitten. De decorcommissie zou vlak voor het einde van de repetitie vergaderen. Ashley was eigenlijk gekomen om te zien hoe goed Katy Hart met de kinderen omging, zelfs tijdens deze moeilijke periode.


  Tien minuten voor aanvang van de repetitie, kwamen ze bij het gebouw aan. Ze vonden een plekje links achteraan in de kerk.


  Katy stond vooraan en legde uit wat er zou gaan gebeuren. ‘We hebben allemaal een groot verlies geleden.’ Ze zorgde ervoor dat ze vriendelijk en rustig klonk en ze keek alle kinderen aan. ‘Nu moeten we ons verdriet even aan de kant zetten. Iedereen weet waar we doorheen zijn gegaan en het publiek heeft minder hoge verwachtingen van deze musical.’


  Ashley had een brok in haar keel. Ze pakte Landons hand.


  Katy zette een stapje naar de kinderen toe. ‘Ik denk dat Sarah Jo meer van ons zou verwachten.’ Ze aarzelde, alsof ze misschien te geëmotioneerd was om haar zin meteen af te maken. ‘En dat gaan we waarmaken. We gaan beter ons best doen dan ooit, zodat Sarah Jo en Ben trots op ons zouden zijn.’


  Ze ging verder en gaf aanwijzingen aan de verschillende groepen acteurs, zangers en dansers. Zij zou met Nancy en Al Helmes oefenen, om het openingsnummer in te studeren. Sommige kinderen moesten bij Rhonda zijn om instructies voor de dans bij het nummer Een zwaar bestaan te krijgen.


  Toen alle taken verdeeld waren, zag Katy Ashley achteraan zitten en ze haastte zich naar haar toe. ‘Ashley!’ Ashley stond op en ze omhelsden elkaar. ‘Wil jij ons weer helpen met de decors?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze ging weer zitten en wees naar Landon. ‘Ik heb hulp. Dus ik hoef het niet alleen te doen.’


  ‘Ik wil ook helpen!’ Cole stak zijn hand op. ‘Ik zal je ook helpen!’


  ‘Prima.’ Katy grinnikte en gaf Cole een high five. Toen keek ze plotseling bedrukt. Ze keek naar Ashley. ‘Mag ik je vragen om ergens voor te bidden?’


  ‘Natuurlijk.’ Ashley keek naar Landon en hij knikte instemmend. ‘Wat is er?’


  ‘Het gaat om de oudere kinderen.’ Ze leunde tegen de achterkant van een rij kerkbanken en keek verdrietiger dan eerst. ‘Ze willen in de stad rondgaan met een petitie. Ze willen ervoor zorgen dat de dronken bestuurder zo zwaar mogelijk gestraft zal worden.’


  Ashley keek verward. ‘Dat begrijp ik wel. Hij heeft toch al eerder overtredingen begaan?’


  ‘Ja.’ Met één hand pakte ze haar lange haar vast en trok het over haar rechterschouder naar voren. ‘Hij moet wel gestraft worden. Daar heb ik niets op tegen.’ Op de achtergrond klonk het geroezemoes van de kinderen. ‘Maar de jongen is zelf ook nog maar een kind. Hij is jong genoeg om nog met het CKT mee te doen, als alles anders zou zijn gelopen.’


  ‘Ik heb een verhaal over hem gelezen.’ Landon nam Cole mee naar de andere kant van de zaal, zodat de vrouwen konden praten. ‘Hij is nog maar net achttien.’


  ‘Precies.’ Katy dacht even na. ‘Ik blijf er maar aan denken dat iemand hem het evangelie moet vertellen. Dat Jezus ook voor hem is gestorven. Wie geeft hem een reden om te veranderen?’


  Daar had Ashley nog niet over nagedacht. Het leven had zo veel oneerlijke aspecten. De manier waarop Jean-claude haar in de steek had gelaten nadat hij had ontdekt dat ze in verwachting was, de steroïdengebruiker die de eerste man van Kari had vermoord, het ongeluk waarbij kleine Hayley bijna was verdronken. ‘Wil je dat de kinderen hem vergeven?’


  ‘Ja, ik denk het.’ Katy’s ogen waren vochtig. ‘Ze zijn zo kwaad op hem. Een groep zoals die van ons zou tot meer in staat moeten zijn dan alleen woede.’


  Ashley had te doen met haar nieuwe vriendin die voor zo’n zware taak stond. ‘Ik zal ervoor bidden.’


  ‘Dank je.’ Ze wees naar een groepje kinderen dat nog steeds vooraan in de kerkzaal stond. ‘Mijn werk roept.’


  ‘Hé, Katy.’


  Ze stopte en draaide zich om.


  ‘Landon en Cole gaan zo wat eerder weg. Zou jij me misschien een lift naar huis kunnen geven?’


  ‘Hm…’ ze twijfelde. ‘Het creatieve team blijft na de repetitie nog een uurtje vergaderen. Maar je kunt vast wel met een van de andere moeders meerijden.’


  ‘Goed, ik vraag het wel aan een van hen.’ Katy had gelijk, er was vast nog wel iemand anders die haar kant op zou gaan.


  Dertien meisjes en Kyle Lanham zongen op hun knieën de scène in het weeshuis, met wastobben voor zich. Nadat Landon een uur had gekeken, gaf hij Ashley een klein kusje en zei: ‘Ik neem hem mee naar huis.’


  Cole vond het nog steeds interessant, maar hij gaapte. Ashley boog zich naar hem toe en pakte zijn hand. ‘Wat vind je ervan? Veel werk, hè?’


  ‘Ja.’ Cole’s ogen waren groot. ‘Net zoals het oefenen voor basketbal.’


  ‘Misschien sta jij op een dag ook wel op het podium, Cole.’ Ze trok haar neus op.


  ‘Nee.’ Hij stond op en pakte Landons hand. ‘Ik ben een basketballer, mam.’


  Landon boog zich voorover en gaf Cole een kus op zijn hoofd. ‘Zo mag ik het horen.’ Hij gaf Ashley een scheef lachje. ‘Tot zo.’


  Toen haar mannen waren vertrokken, legde Ashley haar onderarmen op de bank voor zich en liet haar kin op haar polsen rusten. Katy en Rhonda stonden tussen de kleine meisjes, om een choreografie te bedenken voor het gedeelte van het nummer waarin niet werd gezongen.


  ‘Misschien kunnen vier meisjes een radslag naar het midden van het podium maken.’ Rhonda deed een stap achteruit en bekeek de open ruimte. ‘Een uitspatting in het weeshuis.’


  Om het uit te proberen, zette Rhonda de meisjes aan twee kanten van het podium neer. Ze moesten doen alsof ze dekens voor de bedden uitklopten, op de maat van de muziek. Al Helmes speelde piano. Toen deden zij en Katy tegelijkertijd een radslag, elk van een kant van het podium. Ze kwamen in het midden bij elkaar en eindigden met hun handen in de lucht, precies op het juiste moment.


  De kleine meisjes klapten en juichten uitbundig en wilden ook radslagen doen. Katy lachte, trok haar rokje recht en gebaarde dat de meisjes wat naar achteren moesten gaan. Ze gingen nog even door en na dertig minuten begon de scène vorm te krijgen. De meisjes maakten een radslag naar elkaar toe en aan het eind van het oefenen vormden twee kleine meisjes samen een wiel, waarbij de meisjes elkaars enkels vasthielden.


  De meisjes rolden bijna het podium af, maar Katy kon nog net de voeten van een van de meisjes vastgrijpen. ‘We kunnen wel gaan toeren als circus.’ Ze maakte een wijds gebaar met haar arm. ‘Door heel Amerika.’


  Iedereen lachte en Katy paste de plannen voor het wiel een beetje aan.


  Ashley vond de atmosfeer geweldig. Het leek eigenlijk wel een beetje op schilderen. Ze nam een blanco doek en met alleen wat pastelkleuren en aquarelverf, olieverf en een handjevol kwasten, riep ze een scène tot leven. Als Landon naar een van haar schilderijen keek, zei hij altijd dat hij de bloemen kon ruiken en de wind kon voelen. Zo echt leek het.


  Zo was het ook met theater. Het podium was het canvas en iemand met het talent van Katy kon met een handjevol kinderen een scène tot leven brengen. Ze leunde achterover in de bank en keek de kerkzaal door. Er zaten andere ouders in kleine groepjes. Sommige moeders zaten stilletjes te breien en andere volgden de repetitie.


  Ashley stond op het punt om haar aandacht weer te richten op wat er op het podium gebeurde, toen ze rechts achterin een man zag zitten. Zelfs van veraf had de man iets bekends en Ashley kneep haar ogen samen tot spleetjes. Hij droeg een sweatshirt en een pet, en hij ging volledig op in de totstandkoming van de scène.


  Of misschien ging hij helemaal op in het observeren van Katy Hart.


  Ashley bestudeerde hem nog wat langer en toen zag ze het. Ze snakte even naar adem en weerstond de neiging om haar hand voor haar mond te slaan. Het was niet zomaar iemand die daar naar de repetitie zat te kijken – het was Dayne Matthews. Hij zag er echt zo uit. En het kon wel kloppen. Dayne zou dinsdag naar de stad komen. Waarom zou hij niet een paar dagen eerder gearriveerd zijn? Hij en Katy hadden samen iets bijzonders gehad, toch? Dat vertelde Katy immers een paar dagen geleden in het ziekenhuis?


  Het was een leuk idee. Dayne Matthews die zich achter in een kerkzaal verstopte om bij Katy te kunnen zijn. Ashley verschoof een beetje en keek weer naar wat er voor in de zaal gebeurde. Ze wilde niet naar hem staren. Dat overkwam hem waarschijnlijk al vaak genoeg in Los Angeles. Ze dweepte niet met sterren en had geen interesse in handtekeningen van beroemdheden, maar Dayne wilde ze wel ontmoeten. Al was het alleen maar om een andere kant van hem te zien, een kant die het publiek niet kende.


  Op het podium zette Katy alle kinderen op hun plek voor de openingsscène, waarin Annie Wachten zingt, terwijl de andere weeskinderen proberen te slapen. Toen iedereen daarnaar keek, kwam Ashley overeind en liep zachtjes naar achteren, naar Dayne. Bij elke stap die ze zette, groeide haar overtuiging. Het was Dayne Matthews, zeker weten.


  Katy had een regel met betrekking tot de repetities. Iedereen mocht komen, maar het moest wel stil zijn. Daarom schoof Ashley zachtjes naast Dayne in de bank en glimlachte toen hij opschrok. ‘Hallo.’ Ze fluisterde en stak haar hand naar hem uit. ‘Ik ben Ashley Blake. Jij bent toch een vriend van Katy?’


  Pas op dat moment twijfelde ze aan wat ze deed. Dayne keek als aangeschoten wild. Hij slikte moeizaam en keek over zijn schouder naar de uitgang. Hij keek haar met open mond aan. Uiteindelijk schudde hij haar hand en hield die even vast. Niet op een manier die aangaf dat hij wel wat in haar zag, maar op een manier die verbazing liet merken en misschien nog wel iets anders… shock.


  ‘Ik ben David Marshall.’


  David Marshall? Ashley perste haar lippen op elkaar en deed haar best om niet te glimlachen. Prima. Als hij zijn dekmantel niet wilde opgeven, zou ze niets zeggen. Nog niet, in elk geval. Ze wilde hem eerst wat beter leren kennen. Dan zou ze hem later vertellen dat hij niet meer hoefde te liegen. Dat ze allang wist wie hij was.


  Zij zou wel de laatste zijn die zijn dekmantel wilde onthullen. Vooral omdat hij zo sympathiek overkwam. Van dichtbij zag ze ook waar andere familieleden het al over hadden gehad. De gelijkenis was opvallend. Het stelde haar op haar gemak, ze had het gevoel dat ze hem al haar hele leven kende.


  Het maakte niet uit dat hij een bekende filmster was. Hier achter in de kerkzaal van de Community Church in Bloomington leek hij precies op haar broer, Luke.
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  Dayne kon niet geloven dat dit werkelijk gebeurde.


  Natuurlijk had hij wel aan de mogelijkheid gedacht. Als hij naar een oefenavond van het CKT ging, was er een kans dat hij zijn zus zou zien. Maar hij had nooit gedacht dat ze naar hem toe zou komen en naast hem zou komen zitten. Zijn mond was droog, en hij probeerde zich door de kennismaking heen te worstelen.


  Hij zat naast zijn zus! Hij liet haar hand los en probeerde niet te staren. ‘Eh… speelt een van jouw kinderen mee?’ Hij zei zomaar iets, en probeerde de aandacht niet op zichzelf te vestigen. Hij wees naar het geïmproviseerde podium. ‘Ze doen het geweldig.’


  Ashley leunde met haar schouder tegen de kerkbank, zodat ze hem kon aankijken. Ze keek even naar het oefenen, maar schudde daarna haar hoofd. ‘Nee, ik heb geen kinderen die meedoen.’ Ze glimlachte naar hem, en zorgde ervoor dat ze zachtjes bleef praten. ‘Ik schilder de decors voor het CKT’.


  Hij kreeg langzamerhand weer vaste grond onder zijn voeten, hij had zichzelf weer onder controle. ‘Katy vertelde me dat je erg getalenteerd bent.’ Hij knikte even. ‘Een wereldberoemd kunstenaar.’


  ‘Dat zou ik niet zeggen.’ Ze lachte en keek iets langer naar hem. ‘Mijn werk verkoopt goed in deze regio en in New York.’


  ‘En bij het CKT is het ook populair.’


  Ze praatten nog even verder. Ze waren het met elkaar eens dat de scènes in het weeshuis al heel wat werden.


  Hij kon uit haar toon niet opmaken of ze wel of niet vermoedde wie hij was. Hij dacht van niet, want de meeste mensen zouden niet zolang meespelen met zijn valse identiteit.


  Hij was een keer van Londen naar huis gevlogen. Hij vloog economy, zodat hij zou opgaan in de menigte. Een vrouw voor hem draaide zich om. Ze wilde het informatieblad van de vliegtuigmaatschappij vragen, maar stopte halverwege haar zin. ‘Heeft iemand jou weleens gezegd dat je als twee druppels water op Dayne Matthews lijkt?’


  Hij glimlachte beleefd naar haar en gaf haar het blad. ‘Dank je.’ Hij knikte. ‘Ja, dat hoor ik vaak.’


  ‘Maar… ’ De vrouw keek ongemakkelijk, en draaide zich helemaal om in haar stoel. ‘Maar je bent hem niet, toch?’


  ‘Nee.’ Hij lachte en wees naar de business class. ‘Als ik Dayne Matthews was, dan zou ik daar toch wel zitten?’


  De afleidingsmanoeuvre werkte, maar niet volledig. De vlucht duurde achttien uur, maar zelfs tegen het eind keek de vrouw hem nog steeds af en toe vreemd aan. Toen ze uit het vliegtuig stapten, fluisterde ze iets tegen de vrouw naast haar en het was duidelijk dat ze allebei niet geloofden dat hij de filmster niet was.


  Maar dat gevoel kreeg hij niet bij Ashley. Ze had er geen problemen mee om aan te nemen dat hij David Marshall was, een vriend van Katy, die kwam om de repetitie bij te wonen.


  ‘Ik vind het heerlijk om Katy aan het werk te zien.’ Ashley keek weer voor zich, maar ze zat dichtbij en hij kon haar goed verstaan. ‘Ze is geweldig met die kinderen.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Hij kon zich bijna niet concentreren op wat Ashley zei. De hele tijd voelde hij het verlangen om overeind te komen en de waarheid uit te schreeuwen: Je bent mijn zus, Ashley. Kom, en geef me een knuffel.


  Maar dat mocht hij niet doen, nu niet en nooit. Zolang de paparazzi klaarstonden om elk stukje van zijn privéleven te ontleden en voor de wereld uit te spugen, kon hij de familie Baxter niet bij zijn leven betrekken. Maar wie had ooit gedacht dat hij deze kans zou hebben – tijd om naast zijn zus te zitten en met haar te praten? En als zijn ouders hem hadden kunnen houden? Dan zou deze mooie jonge vrouw een van zijn beste vriendinnen zijn geweest, iemand met wie hij een schat aan herinneringen deelde.


  Ze stond op en schudde zijn hand weer. ‘Leuk je te ontmoeten. Elke vriend van Katy is een vriend van ons allemaal.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Leuk dat je erbij kon zijn.’


  Het was pauze. De kinderen liepen bij het podium vandaan en verdwenen tussen het publiek. Dayne had niets gehoord van wat Ashley net zei. Hij knipperde.


  ‘Ik moet naar de vergadering van mijn comité.’ Ashley wees naar de voorkant van de zaal. ‘We moeten verzinnen hoe we een grote trap in het weeshuis kunnen plaatsen.’ Haar lach klonk bekend en Dayne vroeg zich af waarom. Haar lach leek een beetje op die van hem. Ashley zwaaide even naar hem toen ze wegliep door het gangpad. ‘Leuk met je gesproken te hebben.’


  ‘Ja, dat vind ik ook.’ Hij ging weer achteruit zitten, verdwaasd, en keek toe hoe ze wegliep. Hoe zou hij ooit naar Hollywood terug kunnen gaan, en alles wat hij in één dag in Bloomington had gevonden, achterlaten?


  Katy maakte zich los van de groep en liep door het gangpad naar hem toe. Onopvallend, maar duidelijk gepland, liep ze eerst helemaal naar achteren, voordat ze naar hem toe kwam. Ze leek zich er niet zo veel zorgen over te maken of mensen hen samen zouden zien. ‘Ik denk dat je gelijk hebt. De vermomming werkt.’ Ze ging op de plek zitten waar Ashley net had gezeten. ‘Ben je al ontdekt?’


  ‘Nee.’ Hij keek naar de linkerkant van de kerk. Daar zat Ashley met een groepje vrouwen. Ze probeerde hen iets uit te leggen en gebaarde met haar handen. Hij keek weer naar Katy. Hij wilde haar hand pakken, maar hij hield zich in. ‘Ik heb kennisgemaakt met Ashley.’


  ‘Dat zag ik.’ Haar ogen glinsterden. Ze was nog steeds met haar gedachten bij de afgelopen dag, net als hij. ‘Wat heb je haar verteld?’


  ‘Ik heb me voorgesteld als David Marshall. Een vriend van jou.’


  Katy lachte. ‘Nou, ik weet het niet, Dayne. Ashley is niet dom.’


  Hij hoorde iets in Katy’s toon en hij keek haar aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik bedoel daarmee dat ik haar heb verteld over afgelopen zomer.’ Katy hield haar hoofd schuin. ‘Maar ik denk dat je gelijk hebt. Het lijkt alsof ze je niet herkend heeft.’


  ‘Ja, anders zou ze wel iets hebben gezegd.’ Hij stond zichzelf toe even te verdrinken in Katy’s ogen. ‘Je bent geweldig met de kinderen.’


  ‘Echt?’ Haar gezicht fleurde op.


  ‘Ik kan bijna niet wachten tot de première.’


  Met die opmerking drong de realiteit tot haar door en haar gezicht betrok. ‘Dan ben je thuis. Dat weet je.’


  ‘Misschien niet.’ Hij strekte zijn hand naar haar uit en streek met zijn vingers langs die van haar. ‘Misschien duik ik wel onder en blijf ik hier nog een paar maanden. Ik zal ervoor zorgen dat ik bij de première ben. Dat beloof ik.’


  Katy zuchtte diep en Dayne had het gevoel dat hij haar gedachten kon lezen. Hoe geweldig zou het zijn als hij echt weg zou kunnen lopen en zich een paar maanden zou kunnen verschuilen in Bloomington? In elk geval tot de voorstellingen begonnen… Maar ze zei niets. In plaats daarvan stond ze op en glimlachte naar hem. ‘Ik ben blij dat je er vandaag bij kon zijn.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Ik moet terug naar de kinderen, en als we klaar zijn, heb ik een vergadering.’


  Hij was niet van plan om haar zo gemakkelijk te laten gaan. Zijn ogen doorzochten die van haar en hielden haar tegen om te vertrekken. ‘En morgen?’


  ‘Repetities van tien tot twee.’ Ze fronste.


  ‘Goed, zal ik dan naar jou toekomen? Je jogt weleens, toch?’


  Ze giechelde. ‘Soms. Ik zeg tegen mezelf dat ik wel moet.’


  ‘Laten we samen gaan joggen voor de repetities. Jij mag de afstand bepalen.’


  Ze aarzelde, en de blik in haar ogen vertelde hem dat ze hem niet kon weerstaan. Ze deed een paar stappen terug en knikte bijna onmerkbaar. ‘Bel me.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Hij ging achteruit zitten en genoot van de overwinning. Nog één dag. Het lot gunde hen nog een dag buiten het blikveld van de hongerige pers.


  De repetities gingen verder, maar Dayne kon zich er niet toe zetten te vertrekken. Zelfs als Katy de rest van de avond niet met hem zou kunnen praten, zou hij blijven. Hij had het gevoel dat hij naar een film keek, waarvan hij zichzelf niet kon lostrekken. Hij vroeg zich af hoe hij ooit verder zou moeten zonder haar. Ze zou in zijn gedachten blijven.


  Toen hij eindelijk wegkeek, zag hij Ashley Baxter Blake. Hij keek naar haar, toen de leden van haar comité hun hoofden bogen en leken te gaan bidden. Dayne voelde lichte irritatie. Zijn adoptieouders en Elizabeth Baxter en Katy Hart. En nu zijn zus Ashley. Hadden zij allemaal een bepaalde bestemming gevonden in het volgen van Jezus Christus? En hoe zat het met de kabbala? Waarom waren zij allemaal niet geïnteresseerd in het bereiken van de hogere wereld?


  Dayne liet de gedachte weer los.


  Ashley stond op en maakte zichzelf los van de groep en glimlachte naar hem. Ze liep langs de kerkbanken naar hem toe. ‘Hoi.’ In haar ene hand had ze een tas en in haar andere hand een briefje. ‘De repetitie is bijna afgelopen en Katy blijft nog een uur. Ik woon hier niet ver vandaan… zou je me misschien een lift willen geven?’


  Weer voelde hij paniek. Zou hij zijn zus naar huis kunnen brengen, zonder haar te smeken of hij mee naar binnen mocht om haar man, haar gezin te ontmoeten? Hij voelde de pijn in zich opwellen, maar hij had geen keus. Geen enkele. Hij grinnikte naar haar. ‘Natuurlijk.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik was net van plan om te vertrekken.’


  Hij kwam overeind en wierp een laatste blik op Katy. Ze werkte met een groepje kinderen, praatte met hen en knikte. Haar aandacht was bij de kinderen. Hij liep naar buiten zonder dat ze het zag.


  Terwijl hij en Ashley naar buiten liepen, vertelde Ashley over de keuzes die ze hadden gemaakt met betrekking tot het decor. ‘De trap wordt mooi.’ Ze deed haar best om zijn tempo bij te houden, terwijl ze over het parkeerterrein naar zijn auto liepen. ‘Hij blijft op het podium staan en de weesjes kunnen erop staan terwijl ze hun liedjes zingen.’


  ‘Mooi.’ Hij opende het portier voor haar en zag iets wat hem daarvoor nog niet was opgevallen. Zijn handen trilden. Kom op, Matthews; gebruik je acteertalent. Ze komt er nooit achter. ‘Dat klinkt goed,’ zei hij, terwijl hij instapte.


  Ashley vertelde hem welke kant ze op moesten. Halverwege vroeg Ashley hem: ‘Waar kom je eigenlijk vandaan?’


  Die vraag had hij niet verwacht. Hij voelde zijn hart in zijn keel kloppen en het duurde even voordat hij haar antwoord kon geven. ‘Niet hier vandaan.’ Ja, dat was het. ‘Indianapolis.’


  ‘Oké…’ ze bestudeerde hem. ‘Waar heb je Katy ontmoet?’


  ‘Nou…’ Hij lachte, maar alleen om wat tijd te winnen. ‘Dat is een lang verhaal.’


  Ashley keek recht voor zich uit en wees naar de volgende straat. ‘Hier linksaf.’


  Hij deed wat ze zei. Als hij dit gesprek goed door wilde komen, moest hij de leiding overnemen. ‘Hoelang woon jij al hier? In Bloomington?’


  ‘Mijn hele leven.’ Ze leunde met haar hoofd tegen de hoofdsteun. ‘Ik heb een tijdje in Parijs gewoond, maar verder alleen hier.’


  ‘Ben je getrouwd?’ Dayne wist wel dat ze getrouwd was. Dat had de privédetective achterhaald – hij had vijf broers en zussen, en Ashley was als laatste getrouwd. Ze was afgelopen zomer getrouwd, vlak voor zijn bezoek aan Bloomington.


  ‘Ja.’ Ze ging scheef zitten, zodat ze hem beter kon zien. ‘ We hebben een zoontje, Cole. Hij is onze grootste schat.’


  De pijn in zijn hart groeide. ‘Je bent bevoorrecht.’ Hij weigerde de emoties die zijn hart overspoelden toe te laten. ‘Familie is belangrijk.’


  Ze was even stil. Daarna zei ze dat hij nog een keer linksaf moest en daarna rechtsaf moest slaan. Toen ze eindelijk voor haar bescheiden huis stilstonden, leek ze geen haast te hebben om uit te stappen. Ze legde haar handen op haar schoot en nam hem op. ‘Dayne… ik weet wie je bent.’


  Wat nu? Moest hij doen alsof hij haar niet had gehoord? Moest hij haar zeggen dat hij weg moest, en dat hij niet verder kon praten? Als hij naar haar keek was het alsof hij een stukje van zichzelf in de spiegel zag. Ze leek op Luke en Luke leek op hem. Maar hij had niet gedacht dat het zo duidelijk voor haar zou zijn.


  Misschien had John Baxter zijn kinderen de waarheid verteld – dat ze een oudere broer hadden die hen misschien op een dag zou opzoeken. Of misschien had ze hem vorig jaar in het ziekenhuis toch gezien. Misschien had Elizabeth hen over hun ontmoeting verteld. Op dat moment dacht hij er totaal niet aan dat hij een filmster uit Hollywood was. Hij was de broer van Ashley Baxter Blake en zij wist dat net zo goed als hij.


  Dan… dan stond hij op het punt om deel te worden van de familie Baxter, of hem dat nou een goed idee leek of niet. Hij schudde zijn hoofd, zijn ogen wijd opengesperd, hij knipperde niet. ‘Wat… wat bedoel je?’


  Ze glimlachte en klopte op zijn hand. ‘Ik weet dat je Dayne Matthews bent.’


  Daarmee kreeg het moment een andere lading. Hij realiseerde zich dat hij zijn adem had ingehouden, en nu ademde hij langzaam uit. Hij werd overstroomd door opluchting en teleurstelling. Ze wachtte tot hij iets zou zeggen, dus hij grinnikte en knikte. ‘Katy heeft het je verteld, hè?’


  ‘Ze vertelde me over afgelopen zomer.’ Ashley keek naar hem. ‘Toen ik je daar achterin zag zitten, wist ik het. Ik lees de kranten. Ik weet dat je komende week in de stad zou zijn.’


  ‘Dus…’ Hij tilde zijn handen op en liet ze weer terugvallen. Wat maakte het uit dat ze wist dat hij Dayne Matthews was? Hij dacht dat ze het over het andere geheim had, het feit dat hij haar broer was. Als ze dat niet wist… nou ja, dan zou ze het misschien nooit weten. Hij grinnikte, maar hij voelde zich leeg, verslagen. ‘Bedankt dat je in de kerk niets hebt gezegd.’


  ‘Geen probleem.’ Ashley aarzelde. ‘Waarschijnlijk wordt het anders voor je wanneer volgende week de opnames beginnen.’


  ‘Heel anders.’ Een deel binnenin hem verlangde er hevig naar haar de waarheid te vertellen. Ik ben je broer, Ashley! We hebben dezelfde ouders! Maar hij onderdrukte zijn gevoelens en glimlachte. ‘Daarom was vanavond ook zo bijzonder.’


  ‘Ik zeg niets.’ Ze glimlachte naar hem, opende het portier en stapte uit. Ze bukte zich even en keek door het raampje. ‘Bedankt voor de lift, Dayne. Leuk je ontmoet te hebben.’


  ‘Ja, leuk je ontmoet te hebben…’ Zijn laatste woorden stierven weg op zijn lippen, terwijl ze zich omdraaide en over de stoep naar haar huis liep en door de voordeur naar binnen ging. Daar woonde ze met haar man en de kleine jongen van wie ze hielden. Cole, heette hij toch? De jongen was zijn neefje, een kind dat Dayne nooit zou ontmoeten, nooit zou kennen.


  Zijn blik vertroebelde. Maandag zou de filmploeg in Bloomington aankomen. Zoiets als dit zou hij niet meer meemaken. Hij zou geen kans meer hebben om naast zijn zus te zitten en haar de waarheid over zijn identiteit te vertellen. Als hij het nu niet deed, zou hij het nooit doen. Hij had zichzelf beloofd dat hij alles zou doen wat in zijn macht lag om de familie Baxter uit de schijnwerpers te houden, maar nu… nu hij Ashley naar binnen had laten gaan, zonder het haar te vertellen… het was een van de moeilijkste dingen die hij ooit had gedaan.


  Hij keek naar haar huis, terwijl hij wegreed. Hij dacht aan een verdrietig feit, iets wat de pijn in hem sterker maakte dan ooit. De tijd die hij net met zijn zus had doorgebracht was misschien de enige tijd die hij ooit met haar zou hebben. Hun hele verdere leven.


  Het was zelfs mogelijk dat hij haar nooit meer zou zien.


  En dat was het verdrietigst van alles.
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  Er was regen voorspeld, maar het was een koele en heldere ochtend. John Baxter had Elaine Denning die ochtend om zes uur opgehaald, voor een tweede bezoekje aan de boerenmarkt. Hij had genoten van de pompoenen en de tomaten, dat zeker. Maar hij had nog over. Als hij eerlijk was, ging hij dit keer niet voor de groenten, maar om wat tijd door te brengen met een goede vriendin. En elke dag werd de vriendschap met Elaine belangrijker voor hem.


  Afgelopen week hadden ze elkaar verschillende keren telefonisch gesproken. Alle formaliteiten en oppervlakkigheden lagen inmiddels achter hen, en ze praatten over hun kinderen en hun eenzaamheid. Gisteravond vertelde Elaine: ‘Soms kan ik het bijna niet geloven dat God me mijn man heeft afgenomen. Ik ben dan bijna boos op Hem.’


  ‘Ja, dat herken ik.’ John sloot zijn ogen, hij wilde de waarheid niet erkennen. ‘Mijn kinderen denken dat ik sterk ben, dat het alleen wonen me prima afgaat en dat ik nu alles doe wat Elizabeth eerst deed. Maar ik heb vaak het gevoel dat ik zou willen gaan liggen om nooit meer op te staan. Ik voel me alsof God mijn benen onder me vandaan heeft gehaald, toen Hij haar wegnam.’


  Dergelijke gesprekken brachten hen nader tot elkaar. John had genoeg tijd om zijn gevoelens voor haar te analyseren en wat hij voor Elaine voelde was niets meer dan kameraadschap. Elaine was een vriendin. Ze waren geen van beiden op zoek naar een liefde die kon vervangen wat ze ooit met hun partners hadden gehad. Al zou hij de rest van zijn leven blijven zoeken, hij zou nooit vinden wat hij met Elizabeth had gedeeld.


  Maar de kinderen waren volwassen en hadden het druk met hun eigen gezinnen. Het was goed om een vriendin te hebben, en vandaag liep hij met Elaine langs de paden van de boerenmarkt en voelde hij zich fris en levenslustig. Toch zat hem iets dwars. Elaine complimenteerde hem telkens met zijn eerlijkheid en zei steeds dat het bijzonder was om zo’n integere man te kennen. Telkens wanneer ze dat zei, wilde hij haar vertellen dat ze zich vergiste.


  Hij verborg het feit dat hij zes kinderen had. Hij had het altijd achtergehouden voor zijn gezin en zijn collega’s, en nu voor haar. John had er lang over nagedacht.


  Zijn besluit stond vast. Het was tijd dat hij het iemand zou vertellen en Elaine was degene die naast zijn kinderen het dichtst bij hem stond.


  Ze kochten koffie en een paar bakjes bosbessen. Ze zochten een pickniCKTafel die een beetje van de drukte van de markt verwijderd was en gingen zitten. John ademde de frisse ochtendlucht in en glimlachte naar haar. ‘Ik moet nog pompoenen en tomaten halen.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Ze pakte een paar bosbessen en stopte ze in haar mond. Ze zwaaide haar vinger heen en weer. ‘Pompoenen en tomaten zijn goed voor je. Iedereen zou hier zaterdagochtend moeten komen.’


  Iets in haar opmerking maakte hem verdrietig. Elizabeth zou hetzelfde hebben gezegd. Vers fruit, groenten – toen hun gezin opgroeide deed ze altijd haar best om hen gezond te laten eten. Alleen het afgelopen jaar had hij geen verse producten gekocht. Het was gemakkelijker om diepvriesmaaltijden en afhaalmaaltijden te eten, dan zelf te koken.


  Hij nam een slokje van zijn koffie en glimlachte naar haar. ‘Ik voelde me de afgelopen week gezonder dan de afgelopen maanden.’


  ‘Mooi.’ Ze pakte nog een paar bosbessen en kauwde er langzaam op. ‘Ik ben blij dat de week erop zit. Ik kon geen verdrietig verhaal over het CKT meer zien.’


  ‘Het was een moeilijk week. Ashley is naar de begrafenis geweest. Ze vertelde dat het een feest was, maar evengoed een van de moeilijkste dagen van haar leven.’ Hij leunde op de pickniCKTafel en keek naar een familie die langskwam. Vier kinderen hingen aan hun ouders, renden vooruit en huppelden vrolijk bij het vooruitzicht aan een bezoekje aan de markt. Hij kneep zijn ogen samen, en heel even was die familie zijn gezin; hij en Elizabeth en hun vijf kinderen…


  Maar hij had zes kinderen.


  ‘Elaine…’ Hij richtte zijn aandacht weer op haar. ‘Ik moet je iets vertellen. Er is iets wat ik je nu al een paar dagen wil zeggen.’


  De uitdrukking op haar gezicht veranderde. ‘Als het hierover gaat… over tijd met mij doorbrengen, dan begrijp ik het.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wil niet dat je het vervelend vindt om met mij op stap te gaan, of…’


  ‘Elaine.’ Hij leunde naar voren en hij hoopte dat zijn blik net zo vriendelijk was als zijn stem. ‘Ik vind het leuk om tijd met je door te brengen. Dat is niet waar ik over wil praten.’


  ‘O.’ Ze lachte en haar wangen werden een tint roder. ‘Het is alleen zo dat… nou ja… ik wil niet dat je je ongemakkelijk voelt.’


  ‘Ik ben op zoek naar vriendschap. Jij ook.’ Hij ging rechtop zitten. ‘Daar is niets ongemakkelijks aan.’


  ‘Oké, goed.’ Ze roerde haar koffie. ‘Waar wil je dan over praten?’


  Hij ademde uit, hij verbaasde zichzelf. Al die jaren hadden Elizabeth en hij er met niemand over gesproken, zelfs niet met dominee Mark. Maar nu wilde hij dat iemand het zou weten. Hij wilde dat Elaine het verhaal zou horen. Zij dacht dat hij integer was en altijd de waarheid vertelde, en hij wilde eerlijk tegen haar zijn. Maar er speelde nog iets anders. Hij wilde haar mening horen, haar advies vragen. Want de brieven van Elizabeth stonden nog steeds op de bovenste plank in de kast en hij vroeg zich nog steeds af wat hij tegen zijn kinderen moest zeggen.


  Hij kwam er alleen niet uit, hij moest er met iemand over praten. Hij nam een slok van zijn koffie en perste zijn lippen samen. ‘Elizabeth en ik hadden niet vijf kinderen.’


  Een paar vogeltjes hipten tot vlak bij de tafel en vlogen toen naar twee bomen in de buurt.


  Elaine lachte verward. ‘John, wat bedoel je?’


  Hij keek even naar beneden en toen dwong hij zichzelf om oogcontact met haar te maken. ‘We hadden zes kinderen.’ Hij pauzeerde even en gaf haar wat tijd om de waarheid tot zich door te laten dringen. ‘Elizabeth raakte zwanger toen we verkering hadden. We waren eigenlijk helemaal niet zo jong. Maar haar ouders peinsden er niet over om haar de baby te laten houden. Ze was ongehuwd en zwanger, dus stuurden ze haar weg.’


  Tegenover hem zat Elaine met open mond te luisteren. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Jawel.’ Hij voelde zich al wat beter, alleen al doordat hij erover kon praten. ‘Haar ouders wisten het, maar mijn ouders niet. We hebben het nooit aan iemand anders verteld. Ons hele huwelijk en tijdens de opvoeding van al onze kinderen hebben we erover gezwegen. Onze andere kinderen weten van niks.’


  ‘Stond Elizabeth de baby af ter adoptie, is dat wat je wilt zeggen?’


  ‘Ze had geen keus.’ Hij legde zijn vingers om de warme beker koffie en kneep zijn ogen dicht tegen het licht van de ochtendzon. Het rumoer van de boerenmarkt verdween naar de achtergrond. ‘De baby was een jongen. Onze oudste zoon.’ Hij keek hoe ze reageerde, zocht naar afschuw of veroordeling, maar vond die niet. ‘Toen Elizabeth de eerste keer kanker kreeg, probeerden we hem te vinden.’ Hij spande de spieren in zijn kaak, de teleurstelling over die periode was nog steeds groot. ‘De dossiers waren gesloten. Het is niet gelukt.’


  ‘Sjonge.’ Elaine zette haar koffie neer en keek hem verbaasd aan. ‘Ik heb zo veel uren met Elizabeth samengewerkt, op bezoek bij kankerpatiënten. Ik heb het nooit geweten.’


  ‘Dat hadden we elkaar beloofd.’ Een fel rood blad dwarrelde naar beneden en landde voor hem op tafel. Alle bomen om hen heen waren aan het verkleuren, fel rood en verschillende mooie tinten geel. Hij veegde het blad op de grond. ‘Soms praatten we er jaren niet over. Meestal probeerden we onszelf ervan te overtuigen dat we hem nooit hadden gekregen. Maar toen de kanker terugkwam…’ hij keek even naar zijn trouwring, ‘werd het vinden van onze oudste zoon voor Elizabeth het belangrijkste wat er nog was.’


  Elaine’s gezicht betrok. ‘Hebben jullie hem niet gevonden?’


  ‘Nee.’ De herinnering aan de laatste dagen met Elizabeth deed hem pijn. ‘Ze bleef bidden, ze bleef geloven dat God hem bij haar zou brengen voor ze stierf. Ze wilde dat zo graag dat ze vlak voor het einde dacht dat het echt was gebeurd. Ze had waanbeelden… takelde elk uur verder af. Maar ze was ervan overtuigd dat hij haar had gevonden; hij was haar ziekenhuiskamer binnengelopen en had haar verteld dat hij begreep waarom ze hem had afgestaan.’ Hij ademde in door zijn neus en deed zijn best om niet van slag te raken door de herinneringen.


  ‘Dus ze had vrede.’ De stem van Elaine was duidelijk en vriendelijk. ‘In al Zijn genade gaf God haar dat. Ik vind het heel mooi.’


  ‘Dat zei ik ook tegen mezelf. Het maakt niet uit dat het niet waar was. Zij geloofde het tenminste. Je hebt gelijk. Door het waanbeeld kon ze in vrede sterven.’


  ‘Vroegen de andere kinderen zich af waar ze het over had?’


  ‘Nee. Ze waren niet in de kamer toen we het erover hadden. We hadden net samen gegeten en de kinderen bleven even in de gang wachten, om ons een paar minuten samen te geven, voor ze binnen zouden komen.’ Hij aarzelde, wenste dat hij dat moment nog een keer kon meemaken. ‘We wisten allemaal dat haar laatste uren waren aangebroken.’


  Elaine sprak zachtjes en keek recht in zijn ziel. ‘En waarom vertel je dat aan mij?’


  Hij nam nog een slok van zijn koffie. ‘Je zegt steeds dat ik zo eerlijk ben, dat ik een integere man ben.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat ik dat waar wilde maken.’


  Ze keek hem even aan en schudde toen haar hoofd.


  ‘Nee, John. Dat is niet de reden waarom je het aan mij vertelde.’


  Hij grinnikte en stopte wat bosbessen in zijn mond. ‘Goed, waarom vertelde ik je het dan?’


  ‘Omdat je het nog niet hebt kunnen afsluiten.’ Ze hield haar hoofd schuin en glimlachte oprecht. ‘Heb ik daar gelijk in?’


  ‘Ja.’ Hij zuchtte. Hij zag hoe een eekhoorn een nootje oppakte en langs een boomstam omhoog rende. Hij keek haar weer aan. ‘Ik heb het nog niet kunnen afsluiten.’


  ‘Elizabeth wilde hem vinden en dat is haar niet gelukt. En nu is het aan jou.’


  ‘Dat is het probleem juist.’ John draaide zijn koffie rond in zijn beker. ‘Ik kan hem niet zoeken zonder de anderen over hem te vertellen. En Elizabeth en ik wilden het hen nooit vertellen. Omdat we niet wilden dat ze hun hele leven met vragen zouden rondlopen, zoals wij hadden gedaan.’


  Elaine knikte instemmend. ‘Dat begrijp ik.’ Op de stoep kwam een groepje oudere kinderen joggend voorbij. Op hun T-shirts stond Clear Creek Cross-country. Elaine wachtte tot ze gepasseerd waren. ‘Wat zou Elizabeth nu gewild hebben? Nu zij er niet meer is en hij nooit echt is gevonden?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘En dat is de reden dat je het mij wilde vertellen.’ Ze glimlachte en klopte op zijn hand. Het voelde prettig, maar ook ongemakkelijk. Hij was blij dat ze haar hand terugtrok en nog een slokje van haar koffie nam. ‘Je hebt iemand nodig om je te helpen met de beslissing die je nu moet maken.’


  Zo was het precies. Ergens op de wereld was een kleine jongen opgegroeid zonder zijn biologische ouders, zonder de familie Baxter. Als Elizabeth hem had willen vinden, was dat wel het minste wat hij nu nog voor haar kon doen. ‘Als het niet om de kinderen was, zou ik morgen naar hem gaan zoeken.’ Hij zette zijn ellebogen op tafel en strengelde zijn vingers in elkaar. ‘Ik blijf me maar afvragen wat ze belangrijker zou vinden – het vinden van onze oudste zoon, of de andere kinderen beschermen voor de waarheid.’


  Elaine dacht even na. ‘Zei je niet dat je nog een doos met brieven van Elaine hebt?’


  ‘Ja.’ Ze hadden het er een paar dagen geleden over gehad. ‘Dat zijn de brieven die Ashley wil kopiëren. Ze wil graag dat ik voor alle kinderen een plakboek maak met de brieven van hun moeder.’ Zijn stem klonk hees. ‘Ik kan bijna niet naar de doos kijken zonder een maand lang te willen huilen.’


  ‘Ik begrijp het.’ Elaine pakte de rand van het bankje waar ze op zat vast. ‘Zo heb ik me ook jarenlang gevoeld. En nog steeds.’


  ‘Dus…wat denk je?’


  ‘Misschien vind je het antwoord in die brieven. Ik weet bijna zeker dat je daar vindt wat je moet weten; of je moet proberen om deze jongeman te vinden, of dat je hem voor altijd moet loslaten. En zodra je dat weet, weet je ook wat je de kinderen moet vertellen.’


  Hij werd overspoeld door een gevoel van opluchting, alsof iemand hem had bevrijd en hij eindelijk de volgende stap kon nemen. ‘De brieven, hè?’


  ‘Ja, John.’ Elaine stond op en pakte de bosbessen, en wachtte even tot hij om de tafel naar haar toe was gelopen. ‘En nog iets.’


  Ze stonden tegenover elkaar en hij realiseerde zich dat ze korter was dan Elizabeth. ‘Wat dan?’


  ‘Wees niet bang om te huilen. Zelfs niet als het een maand duurt.’


  [image: image]


  Het advies van Elaine bleef nog een half uur in Johns gedachten spelen, terwijl ze pompoenen en tomaten kochten en hij haar afzette bij haar huis. Nu was hij thuis en zette de doos met groenten op het aanrecht en waste zijn handen.


  Het antwoord was te vinden in de brieven.


  Het was waar – het was heel waarschijnlijk dat hij daar zou vinden wat Elizabeth zou hebben gedaan, wat ze had gewild dat hij zou doen. Zelfs na een mooie ochtend gevuld met gesprekken met een vrouw die elke dag een betere vriendin van hem werd, viel de eenzaamheid niet te ontkennen.


  Het stille huis verstikte hem.


  Door het doornemen van de brieven van Elizabeth zou hij zich alleen maar slechter voelen. Maar Elaine had gelijk. In die doos zaten brieven van Elizabeth aan hem en brieven van hem aan haar. Brieven die ze had geschreven toen ze werd gedwongen in eenzaamheid te bevallen, zonder zelfs maar een bezoekje van hem. En brieven waarin hij haar vertelde hoe hij zich had gevoeld en dat niemand hen uit elkaar zou kunnen houden zodra ze weer terug zou zijn.


  Er waren ook nog andere brieven, de brieven die Elizabeth vlak voor haar dood had geschreven, aan hem en aan hun oudste kind. Misschien stond er in die brief iets wat hem zou vertellen wat hij moest doen. Hij wapende zich tegen het verleden en ging naar boven, naar zijn kamer – hun kamer.


  Hij knipte het licht in de slaapkamer aan en daarna in de inloopkast. Zonder na te denken over de taak waar hij aan begon, pakte hij de doos met brieven van de bovenste plank. Hij zette de doos op de vloer bij het voeteneinde van het bed. Toen rommelde hij wat in een klein kastje op de grond achter in de kast, en vond de verstopte bruine envelop. In die envelop zaten kopieën van de brieven die Elizabeth aan hem en de vijf kinderen had geschreven. En uiteindelijk de laatste – de brief waar Eerstgeborene op stond.


  Voordat hij de envelop opende, bleef hij even op de rand van zijn bed zitten en keek nog even in de doos. Hij vond een brief die ze hem had geschreven, nadat ze had gehoord dat ze voor de tweede keer kanker had gekregen. Hij vouwde de brief open en liet zijn ogen over het papier gaan.


  John, schat…


  Ik ben zo moe dat ik heb besloten even te gaan slapen. We moeten vanavond praten. Ik word verteerd door het verlangen onze oudste zoon te vinden, echt verteerd. Ik geloof dat God me zegt dat ik mijn uiterste best moet doen om hem te vinden. Ik denk dat het de bedoeling is dat ik hem zal ontmoeten. Het is mijn enige gebed. We praten later.


  Liefs,


  Elizabeth


  De tranen kwamen ongevraagd. Hij las de brief nog en keer en herinnerde zich wanneer hij hem voor het eerst had gezien. Ze had hem onder een tube tandpasta in hun badkamer gestoken, omdat ze zeker wist dat hij hem daar zou vinden. Hij had de brief gelezen, opgevouwen en in de doos in de kast gestopt. Daarna was hij bij haar in bed gestapt, zachtjes, zodat hij haar niet wakker zou maken. Hij hield haar vast, totdat ze uit zichzelf wakker werd. Toen ze haar ogen opende, dacht ze meteen weer aan hun zoon.


  Hij knipperde. De tranen stroomden over zijn wangen en vielen op de opgevouwen brief. God, wat moet ik doen? Ze dacht dat U haar oudste zoon bij haar zou brengen, maar dat hebt U niet gedaan. Moet ik het achter me laten? Het loslaten?


  Er klonk geen antwoord in zijn verdrietige hart. Hij stopte de brief terug aan de zijkant van de doos en vond een brief die hij al eerder had verstopt, de brief die Elizabeth hem had geschreven na de geboorte van Luke. Hij las vijf brieven voor hij ze allemaal neerlegde, overeind kwam en naar het raam liep. Het was nog steeds vroeg in de ochtend, het was net acht uur geweest. Maar het voelde als het diepst van de nacht.


  John opende de jaloezieën en keek naar buiten. Vijf brieven – dat was genoeg. Dat was alles wat hij op een dag aankon. Hij haalde zijn neus op en drukte zijn handpalm tegen het koele glas. Hij hoefde ook niet meer te lezen om het antwoord te weten. Hij wist het al. Het was duidelijk en goed, en hij ervoer een vrede die hij sinds het overlijden van Elizabeth niet meer had gevoeld.


  Hij keek door het raam uit over zijn land en naar de open lucht erachter. Het was tijd om op zoek te gaan. Met alles wat hij had zou hij op zoek gaan naar deze jongeman, en op een dag – hoeveel maanden of jaren het ook zou duren – zou hij hem vinden. Al zou hij een privédetective moeten inhuren, of twee, of een heel team. Hij zou het zijn andere kinderen natuurlijk nog niet vertellen. Niet tot hij hem gevonden had. Het was Elizabeths laatste wens geweest om hun oudste zoon te vinden.


  En nu was het zijn wens om dat te doen.
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  Katy was nerveuzer dan toen ze nog op de middelbare school zat en de hardloopkampioen haar mee uit had gevraagd, en haar vader erop had gestaan hem eerst te ontmoeten. Dayne had gebeld en ze had hem uitgelegd hoe hij naar het huis van de familie Flanigan moest rijden.


  Ashley wist dat hij in de stad was; ze had het wel verwacht. Maar tot nu toe had de pers het nog niet ontdekt. Nog een dag samen zou geen kwaad kunnen, maar ze vond het spannend dat hij naar het huis van de familie Flanigan kwam en Jenny en Jim wilde ontmoeten.


  ‘Ze zijn als familie voor je.’ Hij had erop gestaan. ‘Het maakt me niet uit dat ze weten wie ik ben.’


  Het maakte haar ook niet uit, niet echt.


  Jim had de vier jongere jongens meegenomen naar de houthandel, en Bailey en Connor zaten beneden in de keuken. Ze aten iets en waren zich aan het voorbereiden op de repetitie. In Annie speelde Bailey een van de bedienden, en Connor had de rol van Bert Healy gekregen. Beide kinderen waren blij met hun rol en waren enthousiast over de repetitie van de vorige avond.


  Katy kon niet stilzitten. Ze liep naar de voordeur, keek of er al iemand aankwam en ging terug naar de keuken.


  Toen ze weer naar de voordeur liep, kwam Jenny naast haar staan. Ze keek met Katy uit het raam. ‘Verwacht je iemand?’


  ‘Jenny!’ Ze pakte de schouders van haar vriendin vast en fluisterde hees. ‘Dayne komt hierheen. Ik sprak hem net.’


  ‘Hm.’ Jenny keek op haar horloge. ‘Weet hij van ons? Dat wij van hem weten?’


  ‘Ja.’ Haar hart klopte snel en ze plukte aan haar korte broek. Het plan was niet veranderd. Ze gingen joggen en zij had de afstand gekozen. Bijna drie kilometer naar het nieuwe park aan het eind van de straat. Ze liet Jenny’s schouders los en liep heen en weer door de gang. ‘En wat doen we met Bailey en Connor?’


  ‘Wil je niet dat zij het weten?’ Jenny zag eruit alsof ze haar best deed het allemaal bij te benen.


  ‘Nee, ik wil niet dat de kinderen van het CKT iets van hem weten.’


  Katy keek weer uit het raam en zag de huurauto van Dayne de oprit op draaien. Waarom was ze zo zenuwachtig? Hun tijd samen zat er toch bijna op? Hij zou zich dinsdag bij zijn filmploeg voegen en dan zouden ze deze dagen moeten vergeten.


  Maakte ze zich echt zorgen over de vraag of Bailey en Connor erachter zouden komen? En dat ze het aan de andere kinderen van het CKT zouden vertellen? Of maakte ze zich zorgen over wat Rhonda en de andere volwassenen ervan vonden?


  Het was Rhonda gisteren niet opgevallen dat hij er was. Maar als hij nog een keer langskwam, zou ze het zeker opmerken, en wat dan? Misschien was ze er bang voor dat Rhonda haar op de harde waarheid zou wijzen. Het was geen goed idee om de sleur van de eenzaamheid te doorbreken door tijd door te brengen met iemand, als ze dacht – of ervan overtuigd was – dat dat niet Gods wil was.


  Katy perste haar lippen samen en blies wat adem uit. Dit was niet het goede moment om er zo diep over na te denken. Dayne was een kennis, een vriend. Meer dan dat zou hij niet worden. Ze zag hoe hij met geacteerde zekerheid naar de voordeur liep. Ze deed een stap terug en slikte moeilijk. Wie probeerde ze voor de gek te houden? Of het nou goed of slecht was, ze voelde veel meer voor hem dan alleen vriendschap. Als ze de mogelijkheid zou hebben om nog een week, een maand of een jaar met hem door te brengen, zou ze het doen.


  Hij zag haar door het kleine raampje naast de deur en glimlachte.


  Ze zwaaide en deed de deur snel open. Rustig aan, Katy. Ze blies weer wat adem uit. Kalmeer. Ze liet hem binnen en glimlachte. ‘Hoi. Ik heb al een route uitgekozen.’


  ‘Mooi.’ Iets in de uitdrukking op zijn gezicht gaf haar de indruk dat hij haar misschien wilde omhelzen, maar hij hield afstand. ‘Mag ik even binnenkomen?’


  ‘Dayne…’ fluisterde ze, ‘de kinderen weten niets over jou. Ik… ik denk dat we dat beter zo kunnen houden.’


  ‘Ze herkennen me vast niet.’ Hij grinnikte. Bloomington leek hem goed te doen. Hij zag er meer ontspannen uit, en maakte zich er minder zorgen over dat mensen erachter zouden komen wie hij was. Misschien kwam het doordat het zo prettig was om door de stad te lopen zonder overal door fotografen achtervolgd te worden. ‘Kom op… waar zijn Jim en Jenny?’


  ‘Jim is met de jonge jongens naar de winkel.’ Ze streek de kreukels in haar T-shirt glad. Ze wilde net voorstellen om meteen te vertrekken, toen hij de gang doorliep. ‘Hé,’ riep ze hem achterna. Hij stopte niet. Ze kreunde en liep hem achterna.


  Jenny stond achter het fornuis, ze was pap aan het klaarmaken. Ze zwaaide naar hen. ‘Hoi.’ Toen keerde ze zich naar de kinderen, die waren gestopt met het uitruimen van de vaatwasser en naar Katy en Dayne keken. ‘Bailey… Connor, dit is een vriend van Katy.’ Ze gaf het stokje over aan Katy. ‘Jullie gaan toch joggen?’


  ‘Ja.’ Katy’s hart ging tekeer. Ze was dankbaar dat Jenny de aandacht had afgeleid.


  Connor groette en ging verder met het uitruimen van de vaatwasser. Maar Bailey keek van Dayne naar Katy en weer terug. Uiteindelijk groette ze en ging verder met het helpen van haar broer.


  Jenny roerde even in de pan en zette het gas wat lager. Toen volgde ze Katy en Dayne naar de voordeur. Eenmaal buiten het gehoor van de kinderen, veegde Jenny haar hand schoon aan haar broek en stak haar hand uit. ‘Leuk je te ontmoeten, Dayne. Je mag wel blijven om pap te eten, maar zo te zien heb je andere plannen.’


  ‘Ja.’ Hij schonk haar een scheef glimlachje. ‘Maar bedankt voor het aanbod. En je hebt leuke kinderen.’


  ‘Dank je.’ Ze keek naar Katy. ‘Ik denk niet dat ze hem herkenden.’


  ‘Het maakt niet zo veel uit.’ Dayne glimlachte. ‘Ik denk niet dat ze de krant zullen bellen.’


  Katy wiebelde van haar ene voet op haar andere. Ze moesten gaan. Ze hadden maar een uur om te joggen. ‘Ik maak me meer zorgen over de mensen van het CKT. Als zij erachter komen, weet de pers het ook zo.’


  ‘De paparazzi zijn toch al onderweg.’ Dayne tikte haar even aan met zijn schouder en knipoogde. ‘Dat weten we allebei.’


  ‘Nou, goed…’ Jenny glimlachte naar hem, ‘geniet van het joggen.’ Haar uitdrukking werd ernstiger. ‘Ik heb van Katy begrepen dat je niet zo vaak zo’n kans krijgt.’


  ‘Nee, dat klopt.’ Hij wierp een blik op Katy en ze voelde haar hart smelten.


  Ze keek de andere kant op en vocht tegen haar gevoelens voor hem, gevoelens die ze had ontkend sinds hij donderdagavond was verschenen. De combinatie van de spanning of Bailey en Connor zouden ontdekken wie hij was, het luchtige gesprekje in de gang en de wetenschap dat ze na vandaag misschien nooit meer alleen zouden zijn, maakten haar bijna gek.


  ‘Goed…’ Katy pakte zijn hand. ‘We gaan. Als we nu niet vertrekken halen we het park nooit.’


  Toen ze naar de voordeur liepen stak Dayne zijn vrije hand op naar Jenny. ‘Bedankt voor het aanbod van de pap.’ Ze waren al bijna buiten toen hij achterom keek en riep: ‘Misschien de volgende keer.’


  Katy wees door de straat naar een rij bomen bij het volgende blok huizen. ‘Volg me maar.’ Ze begon te sprinten en hield die snelheid vast tot ze de bomen bereikten en ze buiten adem was. Ze stopte en greep naar haar zij. ‘Bah…’ Ze boog voorover en voelde haar longen branden.


  ‘Hé.’ Hij was ook buiten adem, maar niet zo erg als zij. Hij ging naast haar staan en legde zijn hand op haar rug. ‘Waar ben je voor op de loop?’


  Ze kwam overeind en keek hem in zijn ogen. Voor hem, toch? Was dat niet de reden dat ze de hele ochtend niet stil had kunnen staan en dat ze het idee vervelend vond dat Bailey of Connor of een van de andere kinderen iets over hem zou weten? Ze ademde twee keer diep in en schudde haar hoofd. ‘Ik… ik weet het niet.’


  ‘Ja, je weet het wel.’ Hij keek boos. Boos, gekwetst en verward. Hij kwam nog een stapje dichterbij en prikte door haar woorden heen. ‘Je bent op de loop voor mij.’


  ‘Nee.’ Ze keek naar beneden en duwde haar vuisten in haar zij. Toen deed ze een paar stappen terug, met haar ogen nog steeds gericht op de stoep bij haar voeten. ‘Nee, dat is het niet, Dayne. Ik…’


  Hij liep met haar mee en pakte haar arm vast. ‘Katy. Kijk me aan.’


  Dat wilde ze niet, maar hij liet haar geen keus. Ze konden allebei de pijn in zijn stem horen. Ze keek hem aan. ‘Wat is er?’


  ‘Je bent op de loop voor mij, toch? Daarom wilde je niet dat de kinderen me zouden zien. Je wilt niet dat mensen het weten. Ik ben nog niet eens terug in Hollywood en je bent al voor me op de loop.’


  Hij had helemaal gelijk; ze wist het zodra hij de woorden zei. Ze voelde alle vechtlust wegzakken en ze stond zichzelf toe te verdrinken in zijn ogen. ‘Het is allemaal niet echt, Dayne.’ Het geluid van haar stem vermengde zich met het geluid van de ritselende bladeren boven hen. ‘Hoe meer mensen het weten, hoe moeilijker het zal zijn om het los te laten.’ De intensiteit in haar stem nam toe. ‘Begrijp je dat dan niet?’ Ze drukte haar vingers tegen haar borstkas. ‘Jij gaat terug naar jouw wereld, en iedereen die hier iets over weet… over ons… zal dwars door me heen kijken.’


  ‘Dwars door je heen kijken?’ Hij keek verward en hij klonk onthutst.


  ‘Ja.’ Ze was niet meer buiten adem van het rennen, maar door alle emoties die op dat moment door haar lichaam gierden ademde ze nog steeds moeilijk. ‘Ze zullen weten dat ik voor je gevallen ben.’


  Ze verwachtte dat hij zou verstijven, afstand zou nemen en haar zou beloven dat hij het niet moeilijker voor haar zou maken dan het al was. In plaats daarvan viel de somberheid van zijn gezicht en stak hij zijn armen naar haar uit. ‘Ben je voor me gevallen?’


  ‘Dayne.’ Ze zei zijn naam, maar het klonk meer als een kreun. ‘Laten we gewoon doen alsof, goed? Dat lijkt me beter. We joggen, lachen en praten en straks vervolg ik mijn weg en jij die van jou. Ik lees in de krant over jouw film en hoe goed de opnames verliepen en op een dag denken we allebei met een glimlach terug aan de leuke dagen die we hebben gehad.’


  Hij greep de zijkanten van haar T-shirt vast en trok haar dichter naar zich toe. Zijn ogen brandden dwars door haar heen. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Waarom niet?’ Haar stem klonk klagend, wanhopig. Ze had hem nooit moeten vertellen wat ze voor hem voelde. Het was genoeg dat ze gisteren had gezegd dat ze om hem gaf en dat ze het leuk vond om tijd met hem door te brengen. Ze was in de fout gegaan door hem te kussen, want daarna was dat alles waar ze nog aan kon denken. Tijdens de repetities en het bedenken van de choreografie voor de scènes in het weeshuis, tijdens de slapeloze nacht die erop volgde tot aan dit moment – het nam haar volledig in beslag. Maar het was niet wat ze wilde. Ze wilde het lachen en de regen en de wandeling rond Lake Monroe.


  Hij hield haar T-shirt nog steeds vast, en keek haar onderzoekend aan.


  Ze schudde hard met haar hoofd. ‘Waarom kunnen we niet doen alsof? We weten allebei dat het bijna afgelopen is.’ Ze zwaaide met haar hand in de lucht. ‘Wat het ook is.’


  ‘We kunnen niet doen alsof.’ Hij trok haar nog dichter naar zich toe, zijn stem was laag en zacht. ‘Want ik ben ook voor jou gevallen. Afgelopen zomer al.’


  ‘Dayne, nee…’


  Heel even dacht ze aan Kelly Parker. Wat zou zij ervan vinden als ze wist dat Dayne hier zo dicht bij haar onder een boom stond? En als ze wist dat hij net zijn gevoelens voor haar had bekend, die de toekomst van Kelly en hem in gevaar brachten? Ze kneep haar ogen dicht. Nee. Ze wilde niet aan Kelly Parker denken. Dit ging niet om Kelly of Dayne of om wat de toekomst zou brengen. Het was alleen maar een moment tussen twee mensen die nooit samen zouden kunnen zijn.


  Een koele bries speelde in de boomtakken boven hen, en in de verte klonk gerommel van de donder. Het zou weer kunnen gaan regenen, maar het maakte haar niet uit. Want zelfs terwijl ze zichzelf probeerde te overtuigen van alle redenen waarom ze zou moeten blijven rennen, ze voelde dat hij haar naar zich toetrok.


  Voordat ze zichzelf kon tegenhouden, lag ze in zijn armen. Ze vond haar weg terug naar die heerlijke plaats, zijn warme omhelzing en zijn lippen op die van haar. Want dit was geen toneelstukje of een bizarre situatie in Hollywood. Het was echt en oprecht en toen ze zijn kus beantwoordde wist ze dat ze het bij het verkeerde eind had gehad. Ze had tegen zichzelf gezegd dat ze wilde vergeten dat ze ooit hadden gekust. Maar toen de kus voortduurde, hoopte ze maar één ding: dat hij haar altijd zou bijblijven.


  Toen hij zich terugtrok, streek hij even met zijn knokkels langs haar wangen. ‘Ik weet niet hoe we ons door de komende tijd heen zullen slaan.’ Hij streek met zijn lippen langs haar wang, haar mond. ‘Maar één ding kan ik je wel vertellen, Katy Hart.’ Zijn stem voelde als een liefkozing. ‘Dit is echt.’


  Ze kusten elkaar nog een keer en daarna drukte hij zijn neus zachtjes tegen die van haar. ‘En nu over die wedstrijd die jij bent begonnen.’ Hij knikte naar de bomen en het park erachter. ‘Laten we eens kijken of we samen in een prettig tempo kunnen joggen.’


  Ze lachte en ze gingen samen van start, en liepen naast elkaar op het pad, tot ze bij het park aankwamen. De lucht was donkerder dan eerst en ze gaf hem een zacht duwtje. ‘Als we natregenen is het jouw schuld.’


  ‘Mijn schuld?’ Hij wees naar zichzelf. ‘Goed, doe dan maar eens je best om me bij te houden. Ik wil er niet verantwoordelijk voor zijn dat je weer doorweekt thuiskomt.’


  Onderweg naar huis renden ze sneller en ze stopten pas toen ze nog maar een paar huizen bij de familie Flanigan vandaan waren. De huizen in deze buurt stonden allemaal op een aantal hectare grond, dus ze hadden nog een heel stuk te gaan en het leek alsof de regen overwaaide.


  Toen ze uiteindelijk zijn auto bereikten, leunde ze tegen de motorkap en keek hem aan. ‘Dus… wat nu?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘De repetitie, toch? Om tien uur?’


  Het was niet in haar opgekomen dat hij misschien nog een keer mee wilde. ‘Dayne… Ashley weet het en Rhonda zal er ook zijn.’


  ‘Sh.’ Hij legde zijn vinger tegen haar lippen. ‘Ik ga achterin zitten. Niemand zal me ontdekken. Dat beloof ik.’ Hij aarzelde. ‘Trouwens, ik overweeg nog steeds om te solliciteren naar die functie van decorschilder. Ashley en ik zouden prima kunnen samenwerken.’


  Heel even dacht ze dat hij haar weer zou kussen. Maar hij keek even naar het voorraam van de familie Flanigan en grinnikte. ‘Ik zie je zo bij de repetitie.’


  Ze keek toe hoe hij wegreed en toen jogde ze de oprit op.


  Bailey stond haar met de handen in haar zij bij de voordeur op te wachten. ‘Dat was toch Dayne Matthews?’


  ‘Wie? De man met wie…’ De woorden verstomden op haar lippen. Ze liep naar binnen, sloot de deur en leunde ertegenaan. ‘Heeft je moeder dat verteld?’


  ‘Nee, ze heeft geen woord gezegd. Maar, Katy, het was wel duidelijk. Ik bedoel…’ ze gebaarde richting de voordeur, ‘dat was Dayne Matthews. Ik ken veel van zijn films.’


  ‘Dus hij komt onverwacht langs en je herkent hem gewoon?’ Ze had het idee dat er iets meer achter zat.


  ‘Nou…’ Bailey grinnikte een beetje, ‘ja, en ik heb je afgelopen zomer met mijn ouders horen praten.’


  ‘Bailey Flanigan!’ Katy gaf haar een speels duwtje. ‘Waarom heb je nooit iets gezegd?’


  ‘Ik dacht dat dat hele Hollywood-verhaal je alleen om de rol ging, echt waar. Ik bedoel…’ Ze bloosde. ‘Ik wist niet dat jullie… je weet wel… elkaar leuk vonden of zo.’ Dit was precies wat Katy niet had gewild, dat iemand die dicht bij haar stond wist wat ze voelde voor Dayne. Hij was nota bene een filmster! Gewone mensen vielen niet voor filmsterren als Dayne Matthews – niet echt tenminste. Ze zuchtte en wreef over de achterkant van haar nek. ‘Dayne en ik zijn vrienden. Meer niet, Bailey.’


  Haar ogen glinsterden. ‘Maar Katy, heb je gezien hoe hij naar je kijkt? Ik denk dat hij verliefd op je is, echt.’


  ‘Dat is hij niet.’ Katy pakte de handen van Bailey vast. ‘Liefde is voor mensen die boven alles hetzelfde geloof delen. Die dezelfde doelen, dromen en toekomstidealen hebben.’ Ze schudde haar hoofd. Ze probeerde zichzelf en Bailey te overtuigen. ‘Die persoon is Dayne niet voor mij, en… tja…’ ze zag Kelly Parker weer voor zich, ‘ik ben dat ook niet voor hem.’


  Ze omhelsde Bailey en keek haar gemaakt streng aan. ‘Je mag het aan niemand vertellen, hoor. Mensen zouden het niet begrijpen. Ze weten niet dat ik auditie voor een film heb gedaan.’ Ze pauzeerde, bestudeerde Baileys ogen en zag dat ze het begreep. ‘Goed?’


  ‘Goed.’ Bailey rende naar de trap en keek achterom over haar schouder. ‘Maar Connor had het ook door.’


  ‘Oh, nee.’ Katy ging met haar hand door haar haar. ‘Maar verder weet niemand het, toch?’


  ‘Alleen Tim Reed.’ Ze grinnikte schaapachtig naar Katy. ‘Ik heb hem gebeld nadat jij weg was.’


  ‘Geweldig.’ Katy wierp haar handen in de lucht. ‘Ik ga douchen. Laten we over twintig minuten vertrekken. We hebben het er onderweg naar de repetitie nog wel over.’


  Ze moest zich haasten om op tijd klaar te zijn. Ze dacht na over de nieuwe realiteit. Er waren nu heel wat mensen die van Dayne wisten en het zou moeilijk voor hem worden om bij de komende repetitie niet op te vallen. Toch leek hij zich er niet druk over te maken. De kinderen zouden zich wel afzijdig houden en Katy vertrouwde Bailey. Nu ze haar had gevraagd om het niet verder te vertellen, zou het meisje dat ook niet doen.


  Katy droogde haar haar en keek in de spiegel. De woorden die ze tegen Bailey had gezegd speelden in haar gedachten. Die persoon is Dayne niet voor mij, en ik ben dat ook niet voor hem. Dat was een feit. Sinds Dayne in Bloomington was komen opdagen, hield ze zichzelf dat steeds voor.


  Als het haar nu maar zou lukken zichzelf te overtuigen.
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  Dayne zat achter in de kerkzaal van de Community Church in Bloomington en keek toe, terwijl Katy de kinderen die op het podium stonden en tussen de eerste drie rijen krioelden bij elkaar riep. Toen ging zijn telefoon over. Het zou Kelly weleens kunnen zijn. Sinds hij afgelopen donderdag was aangekomen, had hij niet meer met haar gesproken. Ze was waarschijnlijk boos op hem. Ze wilde niet dat hij vertrok en ze liet haar ongenoegen merken door afstand te houden.


  Het probleem was dat het Dayne bijna niet was opgevallen.


  Hij keek van wie het nummer was, en fronste. Het was van de regisseur, Mitch Henry. Hij vroeg zich waarschijnlijk af waar Dayne was, omdat hij hem had geadviseerd zo ver mogelijk bij Bloomington uit de buurt te blijven, tot het echt noodzakelijk was dat hij erheen ging.


  Dayne liep door de deuren van de kerkzaal naar de hal. Hij vond een stil hoekje en klapte zijn mobieltje open. ‘Met Dayne.’


  ‘Nou, Matthews, waar zit je?’


  ‘Op een onbewoond eiland.’ Hij probeerde te lachen, maar zijn lach stierf al weg voor hij de telefoon bereikte. ‘Hé Mitch, maak je niet druk. Ik ben in Bloomington.’


  ‘En wat doe je daar?’


  Dayne keek de hal rond. Er kwamen wat laatkomers binnen en ze haastten zich door het gangpad van de kerkzaal naar het podium. ‘Ik verdiep me in het plaatselijke theater.’


  ‘Matthews…’ Mitch klonk verslagen. ‘Ik heb je gezegd bij haar uit de buurt te blijven. Ik heb het je gezegd. Bemoei je niet met haar. Het zal jullie allebei pijn doen.’


  ‘Ja, ik herinner me vaag dat je daar iets over zei.’ Hij keerde zijn rug naar de hal, voor het geval er nog meer laatkomers zouden binnenkomen. ‘Maar om eerlijk te zijn, ben ik de details kwijt.’


  ‘Zeg me alsjeblieft dat je niet alleen met haar bent geweest. Ik meen het. Kelly Parker was hier vanochtend, en ze was woedend. Ze zei dat ze geen idee had waar je was en dat je haar al drie dagen niet had gebeld.’ Mitch zuchtte kort. ‘Klopt dat?’


  ‘Ik heb het niet precies bijgehouden.’ Dayne rechtte zijn rug en werd serieus. ‘Mitch, moet je luisteren. Ik wilde haar zien. Ik heb haar ontmoet en er is niets gebeurd. Er is hier geen enkele journalist in de buurt.’


  ‘En Kelly dan? Je woont met haar samen. Weet je nog, die prachtige dame waar de helft van alle Amerikaanse mannen graag een avondje mee zou willen doorbrengen?’ Hij zuchtte. ‘Ik heb chemie tussen jullie nodig in deze film. Katy Hart weigerde de rol, dus gaven we hem aan Kelly. Zonder chemie tussen jullie wordt het een flop.’ Hij aarzelde. ‘Weet je, Matthews, het gaat niet alleen om jou. Dit is mijn eerste echte kans als regisseur van een grote film en ik wil dat het een succes wordt.’


  ‘Dat zal wel lukken.’ Dayne ontspande zich. Hij kwam er wel uit met Mitch Henry – alles zou goedkomen.


  ‘Daar zorg je dan maar voor.’ Mitch kalmeerde een beetje. ‘Weet je zeker dat je niet gevolgd bent door paparazzi?’


  ‘Ja.’


  Er klonk getik op de achtergrond. In gedachten zag Dayne Mitch aan zijn bureau zitten, met zijn potlood in zijn hand. ‘Goed, maar dit kan ik je wel vertellen: dinsdag zijn ze er zeker. Speel hen niet in de kaart, Dayne, geef hen geen minuut met het meisje. Begrepen?’


  ‘Nou, Mitch, je bent wel veeleisend.’ Hij hield zijn hoofd naar beneden, zodat zijn stem niet te horen zou zijn in de kerkzaal.


  ‘Veeleisend?’


  Dayne lachte. ‘Kom op, maak je niet zo druk. Ik ken mijn grenzen.’


  Het bleef even stil en Dayne kon bijna zien dat er stoom uit de oren van de regisseur kwam. ‘Goed, luister. Als je niet bij haar uit de buurt wilt blijven voor Kelly of voor mij, denk dan aan Katy zelf.’


  Voor het eerst had Mitch zijn aandacht. ‘Hoezo?’


  ‘De rechtszaak komt eraan, Dayne. Wil je dat haar naam met jou in verband wordt gebracht en in alle bladen komt? Weet je nog wat ze eerder schreven? Dayne Matthews en mysterieuze vrouw aangevallen op strand. Nou, zodra ze een goede foto van jou en Katy Hart hebben, zal het geen mysterie meer zijn. Dan woon je plotseling samen met één meisje, en heb je een verhouding met een ander – een lief meisje uit een kleine stad, dat bij het Christelijke KinderTheater werkt.’ Hij floot tussen zijn tanden. ‘Als je je niet realiseert dat dat een sappig verhaal is, ken je de media nog niet.’


  Tot op dat moment had Dayne nog niet aan die mogelijkheid gedacht. Ja, hij wist dat hun namen uiteindelijk met elkaar in verband zouden worden gebracht door de rechtszaak, en dat Katy’s naam tot die tijd geheim was geweest voor de pers. Daar zat hij niet zo mee. Hij zat er wel mee dat ze les gaf bij het Christelijke KinderTheater.


  Hij had het gevoel alsof hij en stomp in zijn maag had gekregen, maar het lukte hem om zijn rug te rechten en hij ademde langzaam in. ‘Mitch, fijn met je gesproken te hebben.’


  ‘Zorg ervoor dat je niet opvalt, Matthews. En bel Kelly en stuur haar een bos rozen. Iets om het goed te maken. Ik wil dat jullie in topvorm zijn.’


  ‘Dat lukt wel… maak je niet druk.’ Dayne zorgde ervoor dat hij klonk alsof hij zich geen zorgen maakte, maar dat deed hij wel. Hij beëindigde het gesprek, klapte zijn telefoon dicht en liet hem in zijn zak glijden. Hij had het gevoel dat er een onweerswolk boven zijn hoofd hing, en toen hij weer naar zijn plek terug was gegaan, zag hij bijna niets van de repetitie.


  Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht. Mitch had gelijk. De paparazzi zouden alles doen om een verhaal te pakken te krijgen. En wat was interessanter dan het idee dat hij een verhouding zou hebben met Katy Hart? Meisjes zoals Katy kwamen niet elke dag in het nieuws. De media zouden willen weten waar ze woonde en wat voor werk ze deed. Ze zouden breed uitmeten dat Katy een meisje met duidelijke waarden en normen was en dat ze zelf christelijke principes onderwees.


  En dat ze desondanks allerlei dingen in het geheim deed en dat ze een affaire had met Dayne Matthews, die samenwoonde met zijn tegenspeelster, Kelly Parker. Waarschijnlijk zouden ze Katy ook gaan volgen, in de hoop dat ze naar de kerk zou gaan of iets dergelijks. Dan zouden ze haar kunnen uitmaken voor hypocriet.


  De gedachte maakte hem misselijk. Hij leunde achterover en zijn ogen zochten Katy voor in de zaal. Ze zette de kinderen op een rij en legde uit dat ze allemaal de schouders van de persoon voor zich moesten vasthouden.


  ‘Zorg er eerst voor dat je stevig staat, en dan gooi je een been naar achteren.’ Ze gebaarde iemand om naar haar toe te komen – Rhonda natuurlijk. ‘Kijk, zo.’ Ze legde haar handen op de schouders van Rhonda, gooide haar been naar achteren en samen maakte ze een klein sprongetje naar voren. ‘Zie je? Het is de bedoeling dat jullie een lange rij mensen uitbeelden die door New York City reizen.’


  De kinderen legden hun handen op degene die voor hen stond. Maar zodra ze op één voet gingen staan en een sprongetje probeerden te maken, struikelde een jongen achteraan. Hij viel tegen het meisje voor hem. Met een vertraagd domino effect vielen de kinderen een voor een om en binnen een paar seconden lagen ze allemaal op de grond.


  ‘Goed.’ Katy wreef in haar handen en keek naar Rhonda. ‘We moeten nog even oefenen, maar het wordt geweldig.’


  ‘Nee, we kunnen het niet,’ riep een jongen.


  ‘Het is te moeilijk,’ zei een andere jongen die met zijn armen over elkaar naast hem stond. ‘We staan steeds op elkaars tenen.’


  Er klonk een koor van instemming van het podium, terwijl de kinderen zich van elkaar losmaakten en opstonden. Een klein meisje was duidelijk meer aangedaan dan de andere kinderen. Haar hoofd hing naar beneden en zelfs achter in de zaal kon Dayne haar horen huilen.


  Katy zag het ook en ging naar haar toe. ‘Wat is er, Maggie?’


  ‘S-S-Sarah Jo.’ Het meisje huilde en snikte nog harder. ‘Ik m-m-mis haar.’


  Het drong tot de andere kinderen door wat er aan de hand was. Een van de jongens ging met gekruiste benen zitten en richtte zijn blik op Katy. ‘Sarah Jo zou ons geholpen hebben. Haar evenwichtsgevoel was heel goed.’


  ‘Ja.’ Katy keek naar de verdrietige gezichten om haar heen. ‘Ze had een goed evenwichtsgevoel; dat is waar.’ Ze sloeg een arm om Maggie heen. ‘Maar dit nummer vraagt niet om één persoon met een goed evenwichtsgevoel.’ Ze strekte haar armen uit en instinctief kwamen de kinderen dichterbij en vormden een grote groep van staande en zittende kinderen aan haar voeten. ‘We moeten met elkaar een goed evenwicht vinden.’


  ‘Maar Sarah Jo zou hier moeten zijn, Katy. Echt.’ De tranen liepen over Maggies wangen en verschillende oudere kinderen lieten hun hoofd hangen.


  ‘Sarah Jo is hier.’ Katy maakte een vuist en drukte die tegen haar hart. ‘Ze is in onze harten en in onze gedachten, in onze herinnering. Dat mogen we nooit vergeten.’ Ze boog zich naar Maggie toe en omhelsde haar. ‘ We doen ons best voor haar en voor kleine Ben, weet je nog?’


  Er klonken zacht een paar reacties, maar de meeste kinderen bleven stil.


  Tijdens de stilte die volgde, voelde Dayne zich een buitenstaander, een indringer die geen getuige zou moeten zijn van dit privémoment. Toch lukte het hem niet om zichzelf ervan los te trekken.


  Een van de jongens, een tiener, kwam met een voorstel. ‘Misschien kunnen we even pauzeren en bidden. Zodat we even stil kunnen staan bij wat echt belangrijk is.’ Hij keek naar Katy en daarna naar de andere kinderen. ‘Het gaat hier om veel meer dan alleen de show. Het gaat erom dat we bij elkaar zijn.’


  Zonder dat er verder iets gezegd hoefde te worden, maakten de kinderen een kring en gaven elkaar een hand. Katy leek zelf wel een van de kinderen toen ze tussen twee kleine meisjes in ging staan. Toen ze hun hoofden hadden gebogen, bad de jongen duidelijk hoorbaar: ‘Alles gebeurt met een reden, God. Dat zeggen we sinds het ongeluk steeds. En nee, we weten niet altijd wat de reden is en we begrijpen het niet altijd. Maar we geloven…’ Zijn stem brak en hij pauzeerde even, ‘we geloven dat U hier bent. En dat Sarah Jo en Ben veilig bij U zijn.’ Hij ademde duidelijk hoorbaar uit. ‘Alstublieft… laat deze show eer geven aan U. Laat het een show zijn die we kunnen opvoeren ter nagedachtenis aan de vrienden die we hebben verloren.’


  Toen het gebed afgerond was, keek Dayne toe terwijl ze allemaal teruggingen naar hun plek. Aan de piano zette een vriendelijk uitziende oudere vrouw de melodie weer in. De kinderen legden hun handen op de schouders van degene voor hen, en als één tilden ze allemaal hun linkervoet op en sprongen naar voren op hun rechtervoet. Niet één kind wankelde of viel.


  Aan het einde van het nummer, stak Katy haar vuist in de lucht en liet een vreugdekreet horen. ‘Zie je wel… jullie kunnen het! Jullie kunnen het, en het wordt de beste show ooit.’


  Dayne was onder de indruk van wat hij net had gezien. Het kwam niet alleen door het echte theater en hoe geweldig Katy met de kinderen omging. Het had iets te maken met het gebed dat de jongen had uitgesproken. Alsof de jongen gelijk had en God hier Zelf was en een soort wonder had gedaan tijdens de repetitie.


  Nu hij Katy zo met de kinderen bezig zag drong pas echt tot hem door wat Mitch Henry duidelijk had willen maken. Het dwong hem tot een beslissing. Het maakte niet uit wat hij eerder tijdens het joggen tegen haar had gezegd. Wat ze samen hadden gedeeld was geweldig geweest – samen tijd doorbrengen, samen lachen, zo dicht bij elkaar zijn dat ze elkaar konden kussen. Hij had de waarheid gesproken; hij zou er geen minuut van vergeten.


  Hij deed niet alsof – daar had hij gelijk in gehad. Maar wat al het andere betrof had hij het mis. Hij kon niet beloven dat hij een weg terug naar haar zou vinden. Niet wanneer hij geen idee had hoe hij opnieuw moest beginnen met zijn leven en niet wanneer zij zo veel te verliezen had. Tijdens de rest van de repetitie keek hij naar haar, hij nam zijn ogen niet langer dan een paar seconden van haar af.


  Het viel hem op dat Bailey Flanigan en de jongen die had gebeden, naar hem keken. Het maakte niet uit als ze het wisten. Dit zou de laatste keer zijn dat hij een CKT-repetitie bijwoonde. Hij kon wel grapjes maken over het schilderen van sets en er bij de première bij zijn, maar dat zou allemaal nooit gebeuren. Niet als het betekende dat de privacy en de reputatie van Katy Hart en haar werk met deze kinderen op het spel stonden.


  Hoe dichter het einde van de repetitie naderde, hoe slechter hij zich voelde. Hij moest het Katy vertellen. De media kon elk moment in de stad aankomen. Paparazzi hadden er talent voor om een goed verhaal te ruiken en ze zouden kunnen verwachten dat Dayne eerder zou komen. Al was het alleen voor een paar dagen privacy. Het was de taak van de fotografen om ervoor te zorgen dat hij die nooit zou krijgen. Het was hun taak om alles wat hij deed voor de hele wereld vast te leggen.


  Hij knarsetandde en zag hoe Katy de repetitie met de kinderen afrondde. Hij ging helemaal achter in de zaal staan, zodat de kinderen hem bij hun vertrek niet zouden zien. Toen iedereen was vertrokken, zelfs Rhonda, kwam Katy langs het gangpad naar hem toe, zette haar tas neer en strekte haar handen naar hem uit. ‘Dat was niet makkelijk.’


  ‘Nee, dat zag ik.’ Hij stond op en gaf haar een korte omhelzing, niet te lang. ‘Hé Katy, ik heb met mijn regisseur gesproken.’


  Er veranderde iets in haar uitdrukking, alsof ze een idee had van wat er komen zou. ‘Net?’


  ‘Iets eerder vanavond.’ Hij leunde tegen een kerkbank en liet zijn handen in zijn zakken glijden. ‘Hij wil dat ik bij jou uit de buurt blijf.’


  ‘Ja, dat zal wel.’ Ze knikte, maar het lukte haar niet om de pijn in haar ogen te verbergen. ‘Hij heeft het beste met je voor.’


  ‘Nee, niet met mij.’ Dayne wilde dat ze zou begrijpen wat hij voelde. ‘Ik maak me geen zorgen over mezelf, Katy. En hij ook niet, niet echt tenminste.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Katy lachte, maar het geluid stierf weg. ‘Je speelt de hoofdrol in een film met een vrouw met wie je samenwoont, Dayne. Als iemand mij met jou ziet, heeft dat grote gevolgen voor de hele film.’


  Zijn mond vormde een dunne lijn. Ze doorzag meer dan hij had gedacht. ‘Maar er speelt meer dan dat.’


  ‘Wat dan?’ Ze pakte haar tas op en drukte die tegen haar borst. ‘Vertel me niet dat hij bang is dat de paparazzi mij iets zouden aandoen. Ik heb geen geheimen.’


  ‘Wel tegen de tijd dat de pers met je klaar is.’ Hij sprak zo zachtjes dat hij zichzelf bijna niet kon horen. ‘Katy, ze zullen doen alsof we met elkaar naar bed gingen. Ze zullen het feit benadrukken dat je een christelijke dramadocent bent en ze zullen jouw verhaal erger maken dan dat van Madonna. Ik heb het vaker gezien.’ Hij haalde een hand uit zijn zak en raakte haar arm aan. ‘Ik wil niet dat ze je dat aandoen.’


  Ze bleef verstijfd staan, en haar uitdrukking verried niets van de emoties die door haar heen gingen. ‘Ik heb vanmiddag een vergadering met de oudere kinderen en morgen ga ik naar de kerk.’ Ze keek hem in zijn ogen, en hij voelde dat ze de diepten vond, de plekken die ze ook in Californië had gevonden. ‘Dus ik denk dat dit het dan is.’


  Hij wilde het idee weglachen, opstaan en uitschreeuwen dat dat belachelijk was. Natuurlijk was dit het niet. Katy Hart was de enige vrouw die hem ooit zo geraakt had, de enige vrouw waar hij meer om gaf vanwege haar innerlijk dan haar uiterlijk. Hij verbrak het oogcontact met haar niet. ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’


  ‘Omdat het zo is. Hoorde je niet wat je zelf net zei? Jouw regisseur wil dat je bij mij uit de buurt blijft. Je zei zelf dat ons samenzijn alles zou kunnen verpesten voor jou en voor mij.’ Verdrietig schudde ze haar hoofd. ‘Ik begrijp het wel, Dayne. Ik heb gelijk. Dit is het dan.’


  Hij haalde zijn andere hand uit zijn zak en balde zijn vuist. ‘Ik vind het verschrikkelijk.’ Hij klonk rustig. Hij was te verdrietig om erg boos te worden. ‘Laten we in jouw auto stappen en naar Canada of Alaska rijden.’


  Even raakte ze zijn schouder aan. Een verdrietige glimlach speelde om haar lippen. ‘Daar hebben ze ook films.’


  ‘Ik zie je nog wel voordat ik wegga.’ Hij spande de spieren in zijn kaak en deed een stap naar haar toe. ‘De regisseur heeft gelijk. Ik zal het niet doen als het betekent dat je door de paparazzi te pakken wordt genomen. Maar als er ook maar een kans is…’ Hij liet de zin wegsterven. Wie hield hij voor de gek? Zodra het filmen begon, zou hij elke minuut worden gevolgd. Zelfs meer dan in Hollywood, waar overal filmsterren waren.


  Ze leunde naar hem toe en gaf hem een kus op zijn wang. ‘Tot ziens, Dayne.’ Ze gebaarde richting de voorkant van de zaal. ‘Ik ga het script nog een keer doornemen.’ Ze keek hem nog een keer in zijn ogen. ‘Ik heb genoten van elke minuut met jou.’


  ‘Katy…’ Hij pakte snel haar arm vast, voor ze zich weg kon draaien. ‘Geef alsjeblieft niet op. Ik zal een manier vinden.’


  ‘Dag.’ Ze fluisterde het en hij kon de tranen in haar ogen zien opkomen. Ze trok zich los, draaide zich om en liep het gangpad door.


  Hij wilde achter haar aan rennen, haar vastpakken en haar vertellen dat het een vervelende grap was. Natuurlijk zouden ze tijd met elkaar kunnen doorbrengen. Niemand zou hen toch kunnen vertellen wat ze wel en niet mochten doen? Ze waren per slot van rekening allebei volwassen.


  Maar zijn voeten hielden hem tegen. Zijn voeten en zijn hart. Want wat hij zichzelf ook wilde wijsmaken, Mitch Henry had gelijk. Hij gaf te veel om Katy Hart om haar door de media te laten verslinden. En toen hij de kerkzaal verliet en door de hal en over het parkeerterrein naar zijn auto liep, ervoer hij meer pijn dan ooit.


  Tegen de tijd dat hij bij zijn hotel aankwam, realiseerde hij zich waarom het zo moeilijk was om haar los te laten. Het was niet alleen omdat hij gaf om Katy Hart.


  Hij hield van haar.
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  Ze had gelogen tegen Dayne.


  Ze was helemaal niet van plan om het script door te nemen. Maar ze wist dat als ze met hem zou meelopen naar zijn auto, ze met hem mee zou gaan, waar hij ook naartoe zou gaan. Het zou nog steeds twee dagen duren voordat de filmploeg aan zou komen, dus misschien zouden ze zichzelf wijsmaken dat ze nog wel een middag of een avond samen zouden kunnen doorbrengen.


  Maar het had geen zin. En daarom deed ze alsof ze moest werken, deed ze alsof ze in staat zou zijn om na zijn vertrek het script te bestuderen, terwijl ze alleen haar ogen kon sluiten om de tranen te laten lopen. Mannen zouden toch niet zo moeilijk moeten zijn? Maar Dayne was niet zomaar iemand, dat wist ze vanaf het begin.


  Na een paar minuten vermande ze zichzelf, droogde haar tranen en reed naar haar appartementje bij de familie Flanigan. Jenny zag haar door de tweede voordeur naar binnen komen, de voordeur waardoor ze direct naar boven, naar haar appartementje kon lopen.


  ‘Katy!’ Ze stond meteen naast haar, pakte haar schouders vast en probeerde te doorgronden wat de aanleiding was voor haar rode, opgezwollen ogen. ‘Wat is er aan de hand, meisje?’


  Het duurde even voordat Katy iets kon zeggen. ‘Ik zal… Dayne niet meer zien.’


  ‘Waarom niet?’ Jenny leek niet erg te schrikken van het nieuws, maar ze leefde wel mee. ‘Is er iets gebeurd?’


  Katy snikte en trok haar tas nog wat steviger tegen zich aan. ‘De realiteit is tot ons doorgedrongen. Onze fantasiewereld bestaat niet meer.’


  Jenny omhelsde haar en ze bleven even zo staan. Toen Katy zich losmaakte, veegde Jenny een traan van haar wang. ‘God heeft een plan met je, Katy. Dat weet je toch?’


  ‘Ja.’ Ze veegde haar wangen droog met haar handen. ‘Maar waarom moest Dayne hierheen komen? Waarom hebben we elkaar ontmoet?’


  Jenny dacht even na. ‘Dat weet ik niet. Maar God weet het wel. Misschien moet je het aan Hem vragen.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Katy keerde zich naar de trap. ‘Dank je, Jenny. Hé… ik heb de oudere kinderen uitgenodigd om hier te komen voor een Bijbelstudie, om vier uur.’ Ze fronste. Door haar verdriet om Dayne lukte het haar ook bijna niet om hierover te praten. ‘Ze zijn nog steeds zo boos, Jenny. Daar moeten we ook voor bidden.’ Ze knipperde om nieuwe tranen tegen te houden. ‘Ik ben al blij dat ze met me willen samenkomen.’


  ‘Dat is fijn. Telkens wanneer Bailey over de dronken bestuurder praat, lijkt ze zichzelf niet. Gevoelloos en uit op wraak. Jim en ik willen wel bij de studie aanwezig zijn, als je dat goed vindt.’


  ‘Ja, dat is goed.’ Ze lachte geforceerd. ‘Na vandaag weet ik niet of het me zou lukken om met iemand te bidden, laat staan een Bijbelstudie te houden.’


  Ze had niet veel tijd in haar appartementje. Ze deed haar haar goed, waste haar gezicht en bad terwijl ze daarmee bezig was. Het was goed dat ze Dayne had losgelaten. Misschien zou ze hem de komende weken nog een keer zien. Maar misschien ook niet. Misschien zou ze hem nooit meer zien. Hoe dan ook, ze was blij met de tijd die ze samen hadden doorgebracht. Ze wilde zich nog steeds verdiepen in de kabbala, want ze had gezegd dat ze dat zou doen en ze wilde zich aan haar woord houden.


  Maar ze zou geen tijd meer met Dayne alleen doorbrengen. Met elke minuut die voorbijging, ervoer ze meer pijn over dat feit, maar ze wist dat het de juiste beslissing was. Waarom zouden ze het risico nemen dat het verhaal zou worden opgeblazen in de roddelbladen? Terwijl hij na afloop van de twee weken in Bloomington toch zou teruggaan naar Hollywood en Kelly Parker?


  Ze duwde alle herinneringen aan Dayne en de afgelopen twee dagen zo diep weg dat ze niet meer boven zouden komen. Tenminste, niet gedurende de rest van de middag. Toen ze door haar raam naar buiten keek, zag ze de eerste auto de oprit van de familie Flanigan oprijden.


  Vijftien minuten later zaten ze allemaal samen in de woonkamer – Katy, Jenny en Jim en tien van de oudere kinderen van het CKT, inclusief Bailey en Tim Reed.


  ‘We vinden het een goed idee om een Bijbelstudie te houden.’ Tim Reed sprak als eerste. ‘Maar wat is de echte reden dat je ons bij elkaar hebt geroepen, Katy?’


  Ze beheerste zichzelf. De dag had al zo veel emotie gebracht. ‘De echte reden is een jongen met de naam Jeremy Fisher.’


  ‘De dronken automobilist?’ Bailey kwam een beetje overeind. Ze keek boos. ‘Dat is grappig, want wij willen het ook graag over hem hebben.’


  Er werd in de kamer hier en daar geknikt en Tim keek Katy verslagen aan. ‘ We geloven dat het fout is wat hij deed. Hij was al zo vaak dronken achter het stuur gekropen. We willen ervoor zorgen dat dat niet meer zal gebeuren.’


  ‘Dat weet ik.’ Katy keek naar Jenny, maar die fluisterde iets tegen Jim. ‘Je wilt dat hij wordt gestraft.’


  ‘En streng.’ Een van de meisjes aan het uiteinde van de sofa sloeg met haar hand op haar knie. ‘Hij had al in de gevangenis moeten zitten, dan had hij die avond niet kunnen rijden.’


  ‘Dat is waarschijnlijk wel zo. En ik weet zeker dat hij gevangenisstraf zal krijgen voor wat er met onze vrienden is gebeurd.’


  Katy pauzeerde. God, verzacht U alstublieft hun harten. ‘Het probleem is, jongens, dat ik niet denk dat God wil dat we onze tijd erin steken om te proberen Jeremy Fisher te straffen. Want dat is de taak van de advocaten, de rechter en de jury.’


  ‘We willen een nieuwe wet, Katy. Dat is waar we over hebben gesproken.’ Bailey stond op, ze klonk gepassioneerd. ‘De Sarah Jo Stryker-wet. Als mensen dronken achter het stuur kruipen, krijgen ze een jaar gevangenisstraf. Als ze het nog een keer doen, raken ze voor altijd hun rijbewijs kwijt.’ Ze keek de kamer rond en zag de goedkeuring op de gezichten van sommige anderen. ‘Die wilden we vandaag samen op papier zetten.’


  ‘En daarna gaan we het idee verspreiden.’ De stem van een ander meisje klonk net zo gepassioneerd. Ze klonk boos en verontwaardigd. ‘ We gaan petities houden en handtekeningen verzamelen.’


  ‘Ja.’ Een van de jongens naast haar stak zijn vuist in de lucht. ‘Dit is Amerika. Als je genoeg handtekeningen verzamelt, wordt je stem gehoord. Dan kunnen de stemmers bepalen of iemand als Jeremy Fisher nog vrij had mogen rondlopen, of niet.’


  ‘En als we toch bezig zijn, gaan we hier ook handtekeningen voor verzamelen.’ Bailey ging weer zitten, maar ze klonk nog even strijdlustig. ‘We willen dat hij levenslang krijgt. Hij heeft twee mensen van het leven beroofd, dus één keer levenslang uitzitten is wel zo eerlijk.’


  ‘Jongens...’ Katy ging op het puntje van haar stoel zitten en keek de kamer rond. ‘Luister eens naar jezelf.’ Er lag een bijbel op haar schoot, maar voordat ze die opende, kreeg ze een idee. ‘Ik wil jullie een verhaal vertellen, goed?’ Ze verzekerde zich ervan dat ze hun aandacht had. ‘Er was eens een jongen die hier in de buurt opgroeide. Hij was enig kind, en hield ervan om met zijn moeder te fietsen en met zijn vader te voetballen.’


  Het werd stil in de kamer, en daar was ze blij mee. Ze had hun aandacht. ‘Elke Kerst ging de familie naar de kerk en las het verhaal van de geboorte van Christus uit Lukas. De jongen werd ouder en ging haar Clear Creek High...’ ze keek naar Bailey, ‘net als sommigen van jullie.’


  Aan de andere kant van de kamer pakten Jenny en Jim elkaars hand.


  ‘De jongen probeerde de juiste keuzes te maken, maar zijn rugbyvrienden hadden een slechte invloed op hem. Zijn ouders hadden een idee. “Probeer eens iets anders,” zeiden ze tegen hem. “Ga bij een band of word lid van een schaakclub. Misschien is toneel iets voor je.”’


  Katy’s stem klonk helder, ze vertelde het verhaal krachtig. ‘De jongen vond toneel wel een goed idee. Hij hield ervan om in de spotlights te staan, vond het heerlijk als hij met de bal over het veld rende en iedereen naar hem keek. Hij kon niet zo goed zingen, maar zijn ouders moedigden hem toch aan. Er was een nieuwe toneelvereniging in de stad, een christelijke groep. Zo’n groep zou toch wel plek hebben voor deze jongen? Het waren tenslotte christenen. En die zouden toch niemand buitensluiten? Wat maakte het uit dat hij niet zo goed kon zingen?’


  Tim Reed liet zijn hoofd even hangen, en Katy vroeg zich af of hij wist waar het verhaal naartoe zou gaan. ‘De jongen besloot om voor de volgende productie auditie te doen. Als hij door de audities zou komen, zou hij nog steeds een beetje rugby blijven spelen. Maar dan zou hij tenminste een nieuwe groep gevonden hebben. Kinderen die niet dronken, niet hard reden en die niet naar bed gingen met de jongens en meisjes met wie ze uitgingen. Hij kon bijna niet wachten tot de audities.’


  Katy voelde een golf van emotie opwellen, maar ze liet het niet toe. Ze moest het verhaal afmaken nu ze hun aandacht had. ‘Dus ging de jongen naar de audities, maar hij kreeg de melodie niet goed te pakken, niet één keer tijdens het hele nummer. Het hele nummer – elke noot van Take Me Out to the Ball Game was een beetje vals. Dat weekend werden de rollen verdeeld, en die jongen werd niet aangenomen.’


  Een paar meisjes lieten zacht hun afkeuring horen.


  ‘Maar dat was niet alles wat er die week gebeurde. Vier dagen daarna, ontving de vader van de jongen een brief. Weet je, hij was reservist bij het leger. Hij werd opgeroepen om naar Irak te gaan en hij moest er over een week zijn. Een week. Tijdens die week hadden de ouders van de jongen vaker ruzie dan gewoonlijk. Een maand nadat zijn vader was vertrokken, begon het de jongen op te vallen dat zijn moeder bijna nooit thuis was. Toen ze aankondigde dat ze op vakantie ging, wist hij genoeg. Ze zou niet terugkomen.’


  Katy knikte, en voelde wat de jongen toen gevoeld moest hebben. ‘Hij hield zichzelf voor dat dat niet zo erg was. Ook als zij wegging, had hij zijn vader nog. Maar zijn vader stuurde hem een e-mail om te vertellen dat hij pas over zes maanden zijn eerste verlof zou krijgen.’ Ze aarzelde. ‘Tegen die tijd realiseerden zijn rugbyvrienden zich iets geweldigs. De jongen woonde nu helemaal alleen. Hij was zestien, dus hij kon alles doen wat hij wilde. Ze feliciteerden hem en spoorden hem aan. Ze organiseerden feestjes en namen elke avond kratten bier mee.’


  Ze kon aan de gezichten om haar heen zien dat de kinderen begrepen waar het verhaal naartoe ging. Sommige meisjes huilden.


  ‘Het duurde niet lang voordat de jongen zich iets realiseerde. Hij ontdekte dat hij kon vluchten in het drinken. Zelfs na afloop van de feestjes verloor hij zich liever in de drank, dan dat hij de waarheid onder ogen zag dat hij alleen woonde en dat zijn moeder hem had verlaten zonder zelfs maar gedag te zeggen. Al snel waren de avonden niet genoeg. Hij was tenslotte volwassen, dus waarom zou hij naar school gaan? En de kinderen van Clear Creek begrepen hem niet. En de kinderen die hem misschien wel begrepen zouden hebben – de kinderen die betrokken waren bij dat christelijke theater verderop in de straat – nou, die hadden hem ook afgewezen.’


  Zelfs de jongens zagen er aangeslagen uit. Katy’s stem klonk nog steeds sterk en vol medeleven, terwijl ze verderging met haar verhaal. ‘Het ene seizoen liep over in het andere en de jongen begon zich zorgen te maken. Hij kon niet meer zonder drank – het was deel van zijn leven geworden. Hij kreeg een bekeuring omdat hij dronken achter het stuur had gezeten, en later nog een. Toen zijn vader voor een maand thuis kwam, probeerde hij zijn zoon te helpen. “Stop ermee,” zei hij tegen de jongen, “je verpest je leven. Je moet ervan afblijven.” En een korte tijd lukte hem dat ook. Maar toen de vader van de jongen terugging naar Irak, voelde de jongen zich weer net zo eenzaam en begon hij opnieuw te drinken. Avond na avond, het hele voorjaar, de hele zomer en tot aan de herfst.’


  Katy keek naar Bailey. Haar gezichtsuitdrukking was zachter dan eerder, maar haar ogen waren nog steeds droog. Alstublieft, God…


  Ze haalde even adem en maakte het verhaal af. ‘Het eindigde allemaal op een vreselijke avond. Dat was de avond waarop de jongen met een stel van zijn rugbyvrienden wat dronk bij een club. Zijn vrienden waren slim genoeg om met mensen naar huis te rijden die niet hadden gedronken. Maar deze jongen niet. Er was niemand die thuis op hem wachtte en hij dacht dat hij het wel zou halen, zonder in de problemen te raken.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar zo ging het niet. Hij was te dronken om te kunnen rijden, en hij raakte over de middellijn. Aan de andere kant van weg reed een busje vol kinderen, onderweg naar huis na een avondje pizza en ijs.’ Ze slikte de brok in haar keel weg. ‘Een busje waar Sarah Jo Stryker en Ben Hanover in zaten.’


  Katy vouwde haar handen en liet het verhaal even bezinken. Er viel niets anders te zeggen, want ze wisten allemaal hoe het verhaal afliep. Ze hadden het meegemaakt.


  Verschillende kinderen begonnen te snikken en even later strekte Katy haar handen naar hen uit. ‘Zie je, ik weet niet zeker of we wel een petitie nodig hebben als het om Jeremy Fisher gaat.’ Ze pakte het dikke bruine boek van haar schoot en gaf het aan het meisje dat het dichtst bij haar zat. ‘Misschien hebben we een bijbel nodig.’


  Tim keek haar aan. Zijn blik was open en vriendelijk, zoals gewoonlijk. ‘Is dat echt waar, Katy? Dat gedeelte over het CKT – heeft hij echt auditie gedaan?’


  ‘Ja.’ Daar was ze gisteravond achter gekomen. Bethany Allen, de regiocoördinator, had haar na de late vergadering even apart genomen en het haar verteld. Ze was bezig geweest met het uitzoeken van de bestanden op haar computer, en ze was Jeremy’s naam tegengekomen, met aantekeningen met uitleg waarom hij geen rol had gekregen.


  ‘Volgens mij herinner ik me hem nog wel.’ Een van de meisjes trok haar knieën op tegen haar borst. ‘Het was een aardige jongen. Bruin krullend haar, hij was behoorlijk lang. Ik weet nog dat hij niet zuiver zong.’


  ‘Volgens mij heeft hij drie keer auditie gedaan.’ Een ander meisje vouwde haar handen. ‘Toen hij wegging, zei niemand iets tegen hem.’ Ze keek de anderen aan. ‘Waarschijnlijk omdat niemand hem kende.’


  Ze waren weer stil, de realiteit van het leven van Jeremy Fisher drong tot hen door.


  Bailey was de eerste die opstond. Ze keek naar Katy en daarna naar de anderen. ‘Ik ga de bijbels halen.’


  En op dat moment wist Katy dat God hen erdoorheen zou helpen, wat er ook was gebeurd. Want voor het eerst hadden ze over Jeremy Fisher gesproken, zonder dat haat en wraak het laatste woord hadden.


  Liefde had het laatste woord.
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  Het was kouder dan gewoonlijk in de gevangeniscel waar Jeremy Fisher nu verbleef. Hij kon niet stoppen met rillen en hij bleef zich maar afvragen wat zijn vader ervan zou vinden als hij wist dat zijn zoon in de gevangenis zat. Hij wist het nog niet, maar dat zou niet lang meer duren. Hij had nu al een week geen antwoord gekregen op zijn e-mails. Uiteindelijk zou hij de school bellen en erachter komen.


  Misschien had hij dat al gegaan. Wat er ook zou gebeuren als zijn vader erachter kwam, hij verdiende het. Waarschijnlijk zou zijn vader hem onterven. Misschien zou hij een paar jaar langer in Irak blijven en opklimmen in rangorde, omdat hij niets had om voor thuis te komen.


  Jeremy wrong zijn handen samen en vertrok van de pijn. Hij had de huid tussen zijn duim en zijn andere vingers stuk gewreven. Te veel wringen, te veel zorgen. Hij maakte zich geen zorgen om zichzelf, maar om de families van de kinderen die omgekomen waren. Kinderen die toneelspeelden, toch? Kinderen die zijn vrienden hadden kunnen zijn, als het allemaal anders was gelopen. Wat zouden de families nu doen en wat zouden ze van hem vinden?


  Waarschijnlijk zouden ze hem willen meenemen naar het bos om hem dood te schieten. Hij kon het hen niet kwalijk nemen. Want dat verdiende hij ook. Jeremy wreef met zijn handen over zijn armen in een poging om de kou te verjagen. Was het overal zo koud? Hij dacht het niet, maar de kou was erbij gaan horen.


  Hij dacht telkens weer na over wat hij van het ongeluk wist, dat hij dronken achter het stuur was gekropen en dat hij over de middellijn was gereden en op een busje vol kinderen was geknald. Hij liet die gedachte om de paar minuten tot zichzelf doordringen, en wanneer hij dat deed voelde hij zich waardeloos en was hij ervan overtuigd dat hij geen reden meer had om te leven. En dan stelde hij zich voor dat de familie van de kinderen hem meenam naar een afgelegen plek en hem door zijn hoofd schoot.


  Dan zou iedereen zich beter voelen.


  En telkens als die cirkel rond was, drong het tot hem door hoe koud hij was. En op dat punt bevond hij zich nu. Hij bevroor bijna, man. Kouder dan een herfstochtend op het rugbyveld. De cel zou toch wel verwarmd moeten zijn, en zelfs als dat niet het geval was, was het nog maar half september. Dus waar kwam die kou vandaan?


  Toen drong het tot hem door. De kou kwam niet van buiten. Ze kwam van binnenuit, diep vanuit zijn hart en ziel. Hij was waardeloos, zijn hart was van ijs. Hij bonkte met zijn hoofd tegen de stenen muur. Waardeloos, waardeloos, waardeloos. Hij had nooit geboren moeten worden.


  Hij hoorde iets op de gang. Iemand liep naar zijn cel. ‘Fisher?’


  ‘Ja?’ Heel even dacht hij iets geks. Misschien had zijn moeder gehoord over zijn arrestatie en was ze gekomen om met hem te praten en haar verontschuldigingen aan te bieden voor haar vertrek. Hij zou even uit zijn cel mogen om haar te omhelzen en haar te vertellen hoe erg hij het vond dat hij haar had teleurgesteld en dat hij zoiets vreselijks had gedaan. Dan zou zij beloven om bij hem te blijven en hem bij te staan bij wat hem verder stond te wachten.


  Een stevige gevangenisbewaker riep: ‘Fisher, je hebt bezoek.’ De man ging aan de kant en er kwam iemand in beeld. Het was zijn moeder niet. Het was een vrouw, een mooie vrouw. Ongeveer tien jaar ouder dan hijzelf.


  Ze wachtte tot de bewaker een paar stappen achteruit deed. Toen pakte de ze tralies van zijn cel vast en glimlachte voorzichtig naar hem. ‘Hallo, Jeremy.’


  ‘Hoi.’ Hij had haar weleens eerder gezien, maar hij wist niet waar. Misschien verbeelde hij het zich maar. ‘Ben jij een advocaat?’


  ‘Nee.’ Ze keek hem recht in zijn ogen aan. ‘Ik ben geen advocaat.’


  Toen zag hij dat ze iets in haar hand had. ‘Wat is dat?’


  ‘Ik heb toestemming gekregen om dit aan je te geven.’ Ze stak het door de tralies. ‘Het is een boekje met beloften uit de Bijbel.’ Ze wachtte tot hij het van haar had aangenomen. ‘Heb je weleens zo’n boekje gezien?’


  ‘Ja.’ Er flitste een herinnering door zijn gedachten. Hij liep met zijn ouders over een parkeerterrein naar een kerkdienst. Die dag kreeg iedereen een klein boekje. De voorganger had het ook zo genoemd: een boekje met beloften uit de Bijbel. Bijbelverzen geordend op onderwerp, als hij het goed had onthouden. Hij knipperde en het beeld van de herinnering vervaagde. ‘Lang geleden had ik er een.’


  ‘Nou, nu heb je er weer een.’ Ze aarzelde, en hij verwachtte dat ze ongemakkelijk zou kijken. Als ze een kerkmeisje was dat een goede daad kwam doen, was ze klaar. Het werd tijd dat ze een stapje terug deed en ongemakkelijk gedag zou zeggen. Maar dat deed ze niet. ‘Ga eens naar bladzijde zevenenzeventig.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en keek naar haar. Wie was ze, en waarom vond ze het belangrijk dat hij iets op bladzijde zevenenzeventig zou lezen? Maar ze was de enige die was gekomen en als ze wilde dat hij de bladzijde zou opslaan, zou hij dat doen. Hij ging met zijn duim langs de voorkant en opende het boekje. Op de eerste bladzijde stond iets geschreven: Jeremy, blijf altijd geloven.


  Jeremy huilde maar zelden, maar nu voelde hij tranen branden. Hij wreef in zijn ogen en bladerde tot hij de bladzijde had gevonden die ze had genoemd. Daar was een vers onderstreept.


  ‘Wil je dat vers even hardop lezen, Jeremy?’ Haar stem was zacht, vriendelijk. Ze bleef staan, met haar handen om de tralies.


  ‘Tuurlijk.’ Hij vond het begin en kuchte twee keer. ‘Mijn plan met jullie staat vast – spreekt de HEER. Ik heb jullie geluk voor ogen, niet jullie ongeluk: ik zal je een hoopvolle toekomst geven.’ Toen hij weer opkeek, gebeurde er iets in hem. Voor het eerst in een week voelde hij zich warm worden. ‘Dat heb ik nog nooit gehoord.’


  ‘Daar was ik al bang voor.’ Ze hield haar hoofd schuin, haar blik was verdrietig. ‘God heeft een plan met jou, Jeremy. Zelfs nu.’


  ‘Weet je...’ hij liet zijn hoofd hangen, ‘weet je wat ik heb gedaan?’


  ‘Ja, dat weet ik.’ Ze zuchtte. ‘Daarom ben ik ook gekomen. Er zijn wat kinderen die misschien binnenkort bij je langs willen komen. Ik wilde vragen of je dat goed vond.’


  ‘Kinderen?’ Jeremy’s hart bonkte hard en snel. Plotseling herinnerde hij zich weer waar hij haar eerder had gezien. Het was bij de auditie die hij meer dan een jaar geleden had gedaan, de auditie voor Charlie Brown. De vrouw had de leiding over de groep gehad. Hij likte zijn lippen om te proberen te voorkomen dat zijn mond helemaal droog zou worden. ‘Wat voor kinderen?’


  ‘Vrienden van de kinderen die zijn omgekomen. Kinderen van het theater.’ Ze fronste. ‘Ik weet niet zeker of ze willen langskomen, maar ik bid ervoor.’


  ‘En je wilt… je wilt dat ik zeg dat ik dat goed vind?’


  Ze knikte. ‘Jij moet toestemming geven, voordat ik ze kan meenemen.’


  Jeremy ging zijn opties langs, en hij realiseerde zich dat hij er maar één had. ‘Oké, goed.’ Hij sloot zijn boekje met beloften uit de Bijbel en legde het naast zich op de bank. ‘Je mag iedereen meenemen die je wilt.’


  De vrouw glimlachte. Ze stak haar hand uit. Even later deed hij hetzelfde en ze gaven elkaar de hand. ‘Het spijt me, Jeremy.’ Ze liet haar hand weer naast zich vallen. ‘Ik had gewild dat je een rol in Charlie Brown had gekregen.’


  Het duurde lang voordat hij iets kon zeggen. Maar uiteindelijk zei hij: ‘Ja, ik ook.’


  Ze zei gedag en toen was ze weg.


  Toen ze was vertrokken, keek hij naar het boekje met beloften uit de Bijbel en pakte het op. Hij ging nog een keer naar bladzijde zevenenzeventig en las het vers weer. Dus God had een plan met hem? Nou, die plannen zagen er nu niet al te best uit.


  De vrienden van de kinderen die hij had vermoord wilden bij hem langskomen. Waarschijnlijk om naar hem te spugen en tegen hem te schreeuwen en om hem te vertellen hoe ze hem haatten. Misschien zouden ze dingen naar hem gooien. Dat verwachtte hij en hij vond het prima.


  Wat ze ook zouden doen, hij verdiende het. En niet één belofte uit de Bijbel kon daar iets aan veranderen.
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  Na de kerk wachtte Ashley tot ze in de auto zaten, voordat ze eruit gooide hoe ze zich voelde.


  ‘Mag ik eerlijk zijn?’ Ze maakte haar riem vast en keek toe hoe Landon Cole hielp met instappen.


  Toen Landon in de stoel naast haar zat, lachte hij even snel naar haar. ‘Altijd. Niets minder dan dat.’


  Ze grinnikte. ‘Dat weet ik. Bij wijze van spreken.’


  ‘Oké.’ Hij startte de motor. ‘Waar wil je het over hebben?’


  ‘Over mijn vader.’ Ze kreunde kort. ‘Die man maakt me gek.’


  Landon reed het parkeerterrein af, naar de hoofdweg richting hun huis. ‘Leidt dit verhaal ertoe dat we zo bij je vader langsgaan?’


  ‘Ja.’ Ze schrok even op. ‘Is dat goed?’


  Hij grinnikte en veranderde van rijbaan. ‘Natuurlijk. Ik wil alleen graag weten welke kant ik op moet.’


  ‘Recht vooruit, papa.’ Cole grijnsde eerst naar Landon en daarna naar Ashley. ‘Ja toch, mama? Papa moet recht vooruit rijden.’


  ‘Dank je, Cole,’ zei Landon. ‘Ga nu maar weer goed zitten.’


  ‘Oké.’


  Ashley lachte stilletjes. Toen keek ze naar Landon. ‘Ik denk dat hij weer tijd doorbrengt met die Elaine Denning. Weet je nog wie dat is? De vrouw met wie hij in de zomer wilde gaan wandelen?’ Ze sprak het woord wandelen uit alsof het op één lijn lag met tabak kauwen. Ze deed haar best om wat vriendelijker te klinken. ‘Ik bedoel, het was in groepsverband, maar toch, weet je nog?’


  Landon pakte haar hand vast, maar hield zijn blik op de weg gericht. ‘Dat weet ik nog.’


  ‘Nou, toen gaf ze al problemen, maar nu helemaal.’


  ‘Wie zegt dat?’ Landon nam de afslag van de weg naar haar ouders.


  ‘Kari. Ze sprak gisteren met pap en ze belde me vanochtend. Pap liet vallen dat hij de avond ervoor met Elaine aan de telefoon had gezeten, en wat denk je dat er verder nog speelt?’


  ‘Maken ze plannen om er stiekem vandoor te gaan?’


  ‘Landon!’ Ashley trok zich los en fronste naar hem. ‘Dat is helemaal niet grappig!’


  Hij grinnikte, maar keek haar verontschuldigend aan. ‘Sorry. Ik probeer me in te denken hoe jij zou reageren.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ Ze was onthutst. Zag hij er geen kwaad in dat haar vader tijd met een weduwe doorbracht? Misschien was de vrouw wel uit op zijn geld, zijn huis, of wat dan ook. Ze stootte hem aan. ‘Wat bedoel je daarmee, dat je je probeert in te denken hoe ik zou reageren.’


  ‘Je weet wel, ervan uitgaan dat elk telefoontje van een vrouw een huwelijksaanzoek betekent.’ Zijn ogen schitterden, en het raakte haar dat hij haar nog steeds de adem kon benemen. Waarom had ze het hem jarenlang zo moeilijk gemaakt?


  Ze schonk hem een kleine glimlach en pakte zijn hand weer. ‘Ik ben niet gek, Landon. Die vrouw is zelfs met pap naar de boerenmarkt geweest. Twee zaterdagen achter elkaar.’


  ‘Dus misschien zijn ze echt van plan om ervandoor te gaan.’ Hij trok zijn hand snel weg, zodat ze hem niet kon slaan. ‘Grapje, ik maak alleen een grapje.’


  ‘Papa?’


  ‘Ja, Cole?’ Hij probeerde serieuzer te kijken toen hij Cole via de achteruitkijkspiegel aankeek.


  ‘Volgens mij moet je naar de weg blijven kijken. Dat zeg je ook altijd tegen mama.’


  Landon stak een vinger in de lucht alsof Cole en Ashley een punt hadden gescoord. Hij keek recht voor zich uit en knikte. ‘Goed idee, Cole. Dat zal ik doen.’


  Ashley trok een wenkbrauw naar hem op. ‘Het punt is, grapjas, dat mijn vader haar vaak ziet, oké? En het is nog veel te vroeg voor hem om zo veel tijd met een weduwe door te brengen.’


  ‘Zou het beter zijn als ze een man was?’ Landon draaide de oprit van haar ouders op, reed naar het huis en zette de motor af.


  ‘Waarom vraag je dat?’ Ashley wilde graag uitstappen, om zo snel mogelijk een hartig woordje met haar vader te spreken.


  Landon bestudeerde haar. ‘Misschien is hij gewoon op zoek naar vriendschap. Ik kan me niet voorstellen dat hij plotseling verliefd zou worden, Ash. Je kent je vader. Niemand zal ooit de plaats van je moeder kunnen innemen.’


  Ashleys frustratie en de zorgen die ze zich maakte, namen een beetje af. ‘Maar toch wil ik graag met hem praten. En misschien wil hij dan bij ons komen eten.’


  ‘Wil je dat omdat je hem mist?’ Landon leunde over de versnellingspook naar haar toe en kuste haar op haar mond. ‘Of wil je dat zodat hij niet alleen thuis zal zijn en misschien op het idee zal komen om Elaine te bellen?’


  ‘Landon Blake… waarom ken je me zo goed?’


  ‘Daarom. Omdat ik van je houd.’ Hij kuste haar weer. ‘Je had het deze week druk met de begrafenis en dingen voor het theater.’ Hij keek haar plagend aan. ‘Druk met een lift aannemen van filmster Dayne Matthews. Je weet wel, dat soort dingen.’


  ‘Het was alleen maar een lift.’


  ‘Met het grootste idool van Amerika.’ Landon lachte. ‘Hoe dan ook, je had het druk. Je vader heeft wat tijd doorgebracht met Elaine en nu maak je je zorgen. Je wilt niet dat hij zondag ook nog tijd voor haar heeft.’


  ‘Precies.’


  ‘Hé,’ Cole leunde tussen hun twee autostoelen naar voren. ‘Willen jullie binnen verder kussen? Ik moet naar de wc.’


  Ze lachten alle drie en stapten uit hun stationwagon. Ashley fluisterde tegen Landon: ‘Betweter.’


  Hij trok haar naar zich toe en gaf haar een kus op haar wang. ‘Alleen als het jou aangaat, Ashley.’


  Binnen ging Cole snel naar de wc. Ashley en Landon troffen Ashleys vader met zijn voeten omhoog in zijn favoriete ligstoel aan. Hij keek naar een rugbywedstrijd en dronk een glas ijsthee. ‘De Rams tegen de Colts. De Colts zijn aan het winnen.’


  Cole kwam aangelopen. ‘Ja, opa, de Colts zijn het beste, hè?’


  ‘Kom hier, grote jongen.’ Haar vader zette zijn glas neer en strekte zijn armen uit naar Cole. ‘Je hebt helemaal gelijk. Vooral dit jaar.’


  Ze keken nog een even naar de wedstrijd en daarna ging Ashley naar de keuken en schonk wat water in voor zichzelf, Landon en Cole. ‘Vind je het goed als ik een boterham smeer voor Cole?’


  Haar vader praatte wat harder, zodat ze hem kon horen. ‘Maak er voor ons allemaal maar een. Er staat nog wat kipsalade in de koelkast.’


  Ze opende de koelkast en zag het bakje staan op het bovenste plankje. Ashley voelde een steek van verdriet. In de zomer maakte haar moeder op zondag altijd kipsalade. Ze kookte de kip, sneed hem in stukjes en mengde hem met verse ui, paprika en geraspte komkommer. Daar serveerde ze wat gemengde sla bij.


  Er kwam een zucht over Ashleys lippen, terwijl ze het bakje pakte en het deksel eraf haalde. Zonder mama zouden zo veel dingen nooit meer hetzelfde zijn. Ashley maakte een bord met boterhammen klaar en ging terug naar de woonkamer. Ze aten en kletsten, terwijl Cole bij zijn opa op schoot zat. De wedstrijd hield Cole’s aandacht vast en Ashley verbaasde zich dat hij het spel kon volgen.


  Af en toe vroeg haar vader: ‘Welke tactiek moeten ze nu gebruiken?’


  Ze wist niet eens zeker of de Colts het verdedigende of het aanvallende team waren, maar Cole grinnikte en zei: ‘Een pass geven, opa. Of goed afschermen.’


  ‘Of een schijnbeweging, hè, Cole?’ Landon knikte goedkeurend naar hun kleine jongen.


  Ashley was verbaasd. Hadden Landon en Cole in hun vrije tijd rugbywedstrijden gekeken? Misschien terwijl zij boven aan het schilderen was? Die twee waren het afgelopen jaar na de bruiloft op allerlei gebieden naar elkaar toegegroeid. Ze legde haar hand op haar onderbuik. ‘Hopelijk houdt dit kindje ook van rugby.’


  ‘Ja, mama, en ik wil dat het een jongetje is.’ Cole zag haar blik en zette grote ogen op. ‘Grapje.’ Hij lachte even en keek naar Landon. ‘Net als papa. Wij mannen maken graag grapjes.’


  Haar vader woelde met een hand door Cole’s haar ‘Daar zijn mannen goed in.’


  Pas tijdens de pauze na de eerste helft verloor Cole zijn interesse in het spel en vroeg hij Landon om met hem naar buiten te gaan.


  ‘Er zit een slang bij de veranda, papa, echt. Ik beloof het. Misschien kunnen we die samen vangen.’


  ‘Goed.’ Landon pakte Cole’s hand en samen liepen ze naar de terrasdeur. ‘Laten we heel zachtjes sluipen.’


  Cole drukte een vinger tegen zijn lippen. ‘En we moeten ook zachtjes praten. Paul van school zegt dat slangen schrikken van harde geluiden.’


  ‘Dat is zo.’ Vanuit de deuropening keek Landon veelbetekenend naar Ashley. Met zijn blik maakte hij duidelijk dat hij haar genoeg tijd zou geven om met haar vader te praten.


  Ashley vormde geluidloos de woorden dank je. Toen ze de schuifdeur achter zich hadden dichtgetrokken, keerde ze zich naar haar vader toe. Ze wachtte tot het volgende reclameblok en ging toen op het puntje van haar stoel zitten. ‘Pap, kunnen we even praten?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij leek ontspannen. Hij kwam niet over als iemand die op het punt stond betrapt te worden op geheime activiteiten of verhoudingen. ‘Hoe gaat nu met je?’


  ‘Prima.’ Ze legde haar hand op haar buik. ‘Je begint het al een beetje te zien. Dat gevoel heb ik tenminste.’


  Haar vader keek haar sceptisch aan. ‘Je bent nog steeds zo plat als een dubbeltje, maar ik begrijp wat je bedoelt. Zo voelde je moeder zich ook altijd. Haar lijf voelde gespannen, alsof ze plotseling gigantisch was geworden.’


  Het feit dat hij haar moeder noemde nam iets van Ashleys zorgen weg. Was haar moeder hier nu maar. Ze zouden aantekeningen van de zwangerschappen kunnen vergelijken en ze zou niets moeilijks met haar vader hoeven te bespreken. Elaine Denning zou nog steeds een vage kennis zijn, iemand die jaren geleden uit hun leven was verdwenen.


  ‘Sorry, schat, het was niet mijn bedoeling je af te leiden.’ Hij nam een paar slokken van zijn ijsthee en zette het glas weer neer. ‘Wat wilde je zeggen?’


  Ashley voelde zich nu wat ongemakkelijk. Misschien moest ze er helemaal niet over beginnen. Kari had gezegd dat het niet belangrijk was. Het leek erop alsof ze zelf degene was die het meest met de situatie zat. Natuurlijk, haar broer Luke wist het nog niet. En zij en Luke zaten altijd op één lijn. Ze dacht aan haar tijd in Parijs. Nou ja, bijna altijd.


  Haar vader wachtte. ‘Nou…’


  ‘Goed pap, het gaat hierom.’ Als ze nerveus was, sprak ze met haar handen. Nu dwong ze zichzelf om haar handen in haar schoot te leggen. ‘Ik heb met Kari gesproken en zij vertelde me dat je veel omgaat met Elaine Denning.’


  ‘Hm.’ Hij lachte even zachtjes. ‘Ik dacht al dat het daar misschien om ging.’ Hij leunde voorover, en klapte de voetsteun van zijn stoel naar beneden. Hij liep de kamer door en ging naast Ashley zitten. ‘Ik ga met haar om, ja. We zitten in vergelijkbare levensfases, Ashley. Onze kinderen zijn volwassen, en onze geliefden zijn er niet meer.’ Hij aarzelde. ‘We zijn allebei eenzaam.’


  Er klonken alarmbellen in haar onderbewuste. ‘Maar wat houdt dat in, pap? Betekent het dat… er iets is tussen jou en Elaine?’ Ze was bang, maar ze klonk gefrustreerd. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Er valt niets te begrijpen.’ Hij klopte haar op haar knie. ‘Elaine is een vriendin, Ashley. Iemand met wie ik kan praten en met wie ik naar de markt ga.’ Hij bracht zijn gezicht op haar hoogte en prikte door haar angst heen. ‘Dat mag toch wel? Ik mag toch wel een vriendin hebben?’


  ‘Je hebt haar niet nodig.’ Ashley klonk als een gekwetst kind, en ze schonk hem een klein glimlachje.


  ‘Welke andere vrienden heb ik nog?’


  Ashleys antwoord volgde snel. ‘Je hebt mij. Ik ga wel met je naar de boerenmarkt.’


  ‘Schat…’ Hij keek haar in haar ogen, ‘jij hebt je eigen gezin. Landon en Cole en je nieuwe kleintje. Je hebt het meestal druk en dat is goed. Zo hoort het ook.’


  ‘Mam zou met je naar de boerenmarkt moeten gaan.’ Ashleys gezicht vertrok. ‘Zo hoort het.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Haar vader zuchtte, maar hij klonk niet zo vermoeid als een maand geleden. ‘Maar ze is er niet en ik heb wel vriendschap nodig.’


  ‘Nou…’ Ashley blies een plukje haar uit haar gezicht. ‘Speelt er niet meer tussen jullie? Echt niet?’


  ‘Echt niet.’ Hij glimlachte en hielp haar overeind. ‘Laten we gaan kijken of ze een slang hebben gevangen, goed?’


  Ze wilde nog meer vragen stellen, over hoe hij zich voelde als hij met Elaine was en waar ze allemaal over praatten. Maar haar vader leek klaar te zijn met het gesprek en zijn antwoorden hadden haar behoorlijk gerustgesteld. Wie was zij dat ze hem een vriendschap zou willen ontzeggen? Kari had gelijk gehad. Hun vader was een sociaal mens, iemand die opbloeide door contact met andere mensen en interactie. Ja, hij had zijn werk. Maar hij had meer nodig. Elaine was een christen, iemand die zijn waarden en zijn geloof deelde. Zij en haar man hadden hun kinderen in grote lijnen op dezelfde manier opgevoed als Ashleys ouders hun vijf kinderen hadden opgevoed.


  Een vriendschap kon geen kwaad.


  Ze haalde even diep adem, terwijl ze haar vader volgde naar de terrasdeur. ‘Landon kennende, hebben ze er inmiddels al drie gevangen.’


  En inderdaad, Landon en Cole hadden een aantal kousenbandslangen gevangen in een kartonnen doos. ‘Dit zijn de grootste slangen, papa. Groter dan de vis die Jessie laatst had gevangen.’


  Ashley en Landon lachten even naar elkaar. Hun zoon was duidelijk competitief ingesteld. Hij had het er nog steeds dagelijks over dat het vangen van een mooie vis belangrijker was dan het vangen van een grote vis.


  ‘Hé…’ Ashleys vader wees naar het stroompje achter het huis, ‘Ik heb een nieuw bruggetje gebouwd. Heb ik dat al laten zien?’


  ‘Een nieuwe brug!’ Cole sprong in het rond. ‘Vanaf die brug kunnen we vast kikkers vangen, opa. We kunnen ze van bovenaf bekijken en ze dan snel vangen.’ Hij klapte in zijn handen. ‘Zo!’


  ‘Laten we gaan kijken.’ Haar vader leidde hen langs een paadje door het gras naar de plek waar hij de brug had gebouwd.


  Ashley had bewondering voor hem. Overdag bracht hij zijn tijd door met het stellen van diagnoses en bewees hij telkens weer dat hij een van de meest briljante artsen binnen zijn specialisme was. Maar ’s avonds was hij bezig met het bouwen van bruggetjes voor Cole. Ze glimlachte. ‘Hij is perfect, pap.’


  ‘Hoelang heb je erover gedaan?’ Landon liep voorop en wandelde als eerste over de brug. ‘Een hele middag?’


  Landon en haar vader maakten er altijd een wedstrijdje van wie het snelste was in doe-het-zelfklusjes. Het koste Landon altijd meer tijd en hij vond het leuk om zijn schoonvader een beetje voor de gek te houden.


  ‘Twee middagen en een avond.’ John wees naar een stapel hout die een meter verderop lag.’ Ik heb genoeg om de brug nog wat breder te maken. Wanneer jij en Cole binnenkort weer eens langskomen, maken we er een tweebaansweg van.’


  ‘Hoi, hoi!’ Cole danste over de brug naar de andere kant van het stroompje, en weer terug. ‘Laten we nu meteen beginnen, opa.’


  Ashley kon uren naar hen kijken. Maar ze had last van haar droge lippen. De afgelopen week was het fris en winderig geweest en ze probeerde eraan te denken om altijd lippencrème mee te nemen, waar ze ook naartoe ging. Maar deze ochtend had ze hem niet meegenomen naar de kerk. ‘Hé jongens, ik kom zo terug. Ik ga even iets voor mijn lippen halen.’


  Ze ging het huis binnen en dronk eerst wat water. Toen liep ze naar boven, naar de tweede badkamer, vlak bij de slaapkamer van haar ouders. Ze doorzocht twee lades naast de wasbak, maar kon niets vinden. Haar moeder bewaarde altijd een voorraad lippencrème, tandpasta en lotion in de lades. Alles wat een logee misschien nodig zou hebben. Nu waren de lades bijna leeg, op een paar losse knopen en een oude haarborstel na.


  Ze dwaalde door de gang en liep de kamer van haar ouders binnen. Haar vader zou vast wel iets in zijn medicijnkastje hebben liggen, of in een van de lades in zijn badkamer. Ze keek in zijn kastje en vond meteen een tube lippencrème.


  Ze zuchtte tevreden terwijl ze de crème op haar lippen smeerde en ze stak de tube in haar broekzak. Ze zou later wel een nieuwe tube en een paar extra tubes voor haar vader kopen. Om de voorraden in de tweede badkamer op pijl te houden, zoals het hoorde.


  Haar lippen voelden veel prettiger aan en ze stapte uit de badkamer en liep langs het bed van haar ouders. Toen zag ze de doos met de brieven van haar moeder op de vloer staan, met een paar papiertjes verspreid eromheen. Ze voelde een vlaag van blijdschap. Haar vader was begonnen aan het plakboek! Misschien moest het een verrassing zijn, iets voor Kerst.


  Dat zou het wel zijn, want hij had niet verteld dat hij ermee bezig was. Ze kwam wat dichterbij en ze voelde het verlangen om heel even te kijken. Dat kon toch geen kwaad? Hij was toch van plan om alle brieven voor hen te kopiëren. Ze mocht er toch wel een paar lezen? De wetenschap dat de brieven van haar moeder waren geweest riepen het verlangen in haar op de brieven aan te raken.


  Ze ging op de rand van het bed van haar ouders zitten en gluurde in de doos. Hij zat vol brieven met het handschrift van haar moeder. Ze pakte de brief die bovenop lag, maar toen trok iets anders haar aandacht. Op de vloer naast de doos lag een bruine envelop en er stak een andere envelop uit. Daar stond op:


  Eerstgeborene


  Het was zonder twijfel het handschrift van haar moeder. Ashley fronste. Waarom zou haar moeder speciaal een brief aan Brooke schrijven? En waarom lag de brief hier en niet bij Brooke? Toen bedacht ze zich iets. Misschien was de brief wel voor Brooke bestemd, maar was hij nooit bij haar aangekomen. Haar vader moest hem gevonden hebben toen hij de brieven doorzocht. Hij had hem waarschijnlijk apart gelegd om zichzelf eraan te herinneren de brief aan Brooke te geven.


  Nou, dat kon zij wel even voor hem doen. Ze zou Brooke waarschijnlijk toch eerder zien dan hij. Ze pakte de envelop en stopte hem onder haar arm. Toen reikte ze naar de doos met brieven. Maar zodra ze de bovenste brief aanraakte, werd ze overvallen door schuldgevoelens.


  Haar vader had haar gevraagd van de doos af te blijven. Hij wilde de brieven zelf uitzoeken. Ze trok haar hand terug en stond op. Goed. Als hij de brieven zelf wilde uitzoeken, mocht hij dat doen. Ze zou niet toegeven aan het verlangen ze hier nu, alleen, te lezen.


  Ze pakte de brief met Eerstgeborene erop en liep terug naar de keuken. Ze liet de envelop in haar tas glijden en zei in gedachten tegen zichzelf dat ze dat nog even tegen haar vader moest zeggen. Hij zou blij zijn dat ze hem gevonden had, blij dat ze hem de dienst wilde bewijzen hem af te leveren bij Brooke, voor wie de brief bestemd was.


  Terwijl ze naar buiten liep, was ze tevreden met zichzelf. Ze had niet toegegeven aan het verlangen om de brieven te lezen. Uit respect voor haar vader. En met alles waar hij nu doorheen ging – zijn strijd met de eenzaamheid en het ontwikkelen van nieuwe vriendschappen – was hem respecteren wel het minste wat ze kon doen.


  Dat, en hem een kleine dienst bewijzen.
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  Ze waren bezig met filmen, en niets ging zoals het moest.


  Dayne haalde een kartonnen beker lauwe koffie uit een mobiele koffieautomaat en dronk de koffie in één teug op. Ze bevonden zich op de Main Street in Bloomington, niet ver bij het Community Theater vandaan. Aan de ene kant lag een uitgestrekt oud park en aan de andere kant stond een rij winkeltjes met stenen voorgevels.


  Het was een scène tussen de vrouwelijke hoofdrolspeelster – Kelly Parker – en haar vader. Ze deden boodschappen. Kelly probeerde haar vader te vertellen dat ze zou vertrekken, omdat dat ze een baan in New York City had aangenomen. Maar telkens kwamen ze weer een bekende van haar vader tegen.


  Het was een van de beginscènes uit de film, met de bedoeling de relatie tussen de hoofdpersoon en haar vader neer te zetten en duidelijk te maken dat ze gek is op de kleine stad waar ze is opgegroeid, maar zich ook gefrustreerd voelt.


  De setting was perfect en zelfs het weer werkte mee. Het was heerlijk zonnig, terwijl er bewolking en regen was voorspeld. Toch lukte het Dayne niet het gevoel van zich af te zetten dat hij gevangen was, opgesloten, tegen de verlangens van zijn hart in.


  Zaterdag en zondag was hij in zijn hotel gebleven en maandagochtend had Kelly hem op zijn mobieltje gebeld. Ze was eerder dan de rest van de filmploeg in Bloomington aangekomen en wilde hem zien. Ze wandelden die dag langs de locatie, zochten goede invalshoeken en interessante beelden, en praatten over allerlei onderwerpen, behalve het meest belangrijke.


  Maandagavond begon ze er eindelijk over. ‘Ze zal het wel heerlijk vinden om in een stadje als dit te wonen.’


  Het had geen zin om te doen alsof hij niet wist over wie ze het had. ‘Katy Hart bedoel je?’


  ‘Ja.’ Ze zaten tegenover elkaar in een restaurantje achter de Holiday Inn. Af en toe kwam er iemand naar hen toe om een handtekening te vragen. Maar de paparazzi waren nog steeds niet gearriveerd. Kelly prikte met haar vork in een gepofte aardappel. ‘Dus… heb je haar ontmoet?’


  ‘Ja. We hebben een paar dagen met elkaar doorgebracht.’


  ‘Wat heb je allemaal…?’ Boosheid vervormde Kelly’s mond tot een streepje. Ze duwde haar vingertoppen tegen haar wenkbrauwen en masseerde ze. Toen ze haar handen weer op de tafel liet vallen, had ze zichzelf iets meer onder controle. En dat was belangrijk voor haar. ‘Wat bedoel je daarmee – jullie hebben een paar dagen met elkaar doorgebracht? Een rendez-vous, terwijl ik bezig was met de voorbereidingen voor onze film?’


  ‘Het was geen rendez-vous.’ Hij wilde Katy verdedigen, maar hij was niet van plan om eerlijk te zijn. Mensen uit Hollywood waren niet eerlijk, alleen op hun hoede. Hij nam een hapje van zijn hamburger, kauwde en slikte. ‘Zo is Katy niet. We hebben alleen gepraat en wat dingen samen gedaan.’


  ‘Maar…?’


  Dayne zuchtte. ‘Wat wil je van me, Kelly? Ik geef om haar. Dat weet je. Je weet dat ik haar de rol eerst had aangeboden. Maar er is niets gebeurd, oké?’


  ‘En waarom zou ik je geloven?’ Ze begon haar zelfbeheersing weer te verliezen. ‘Je hoeft maar naar een meisje te kijken en vervolgens ga je met haar naar bed, Dayne.’ Ze wuifde met haar hand in zijn richting. ‘Je verblijft een paar dagen in haar woonplaats en je verwacht dat ik geloof dat er niets is gebeurd?’


  Hij schoof zijn bord van zich af, smeet zijn servet neer en stond op om te vertrekken. ‘Je gelooft maar wat je wilt, Kelly.’


  Ze praatten niet met elkaar tot de vergadering op dinsdagochtend. De vergadering was in een privédinerzaal bij het Marriott hotel, waar iedereen verbleef, behalve Dayne. Hij was iets eerder gekomen om met Mitch Henry de kaart van de locatie door te nemen, maar het was onmogelijk de binnenkomst van Kelly over het hoofd te zien. Ze droeg een strakke zwarte broek en een nauwsluitende coltrui en zelfs mensen die haar al honderden keren hadden gezien bij opnames waren onder de indruk van haar schoonheid.


  Dayne zag haar binnenkomen, maar haar lichaam wond hem niet meer op en hij keerde zich weer snel af.


  ‘Praat met haar, idioot,’ beet Mitch hem toe. Hij vouwde de kaart van Bloomington op. ‘We zijn klaar. Kom op.’


  ‘Goed.’ Zelfs toen voelde Dayne zich gevangen, opgesloten. Gedwongen een leven te leiden dat hij niet langer wilde. Hij ging ergens achter in de zaal zitten en Kelly zag hem. Aan haar ogen kon hij zien dat ze niet van plan was om ruzie te maken.


  ‘Hallo.’ Ze sprak zo zacht dat hij haar bijna niet kon horen, maar ze ging naast hem zitten. Ze keek hem lang aan met grote, kinderlijke ogen. ‘Het spijt me.’


  Dayne voelde de spanning diep in zich. Hij verschoof en hoopte dat ze het niet zou merken. Hij wilde geen nieuw kruisverhoor. ‘Het spijt mij ook.’


  Ze legde haar hand op zijn knie. ‘Ik had je gisteravond niet zo moeten pushen. Als jij zegt dat je de waarheid vertelt, moet ik je geloven.’


  ‘Dat zou fijn zijn.’ Hij schonk haar een glimlachje, wat moest aangeven dat alles goed was tussen hen. Er liepen nog wat mensen rond en de atmosfeer was uitgelaten. Zoals altijd bij de start van het filmen. Hij legde zijn hand over die van haar. ‘De film wordt geweldig.’


  ‘Dat zegt iedereen.’ Ze boog zich naar hem toe en kuste hem. ‘Het is belangrijk dat alles goed is tussen ons, weet je?’


  Een paar maanden geleden zou hij hebben aangenomen dat ze dat zei uit eigenbelang. Ze was toen erg onzeker en had zo veel last van de paparazzi dat ze zonder hem niet de deur uit ging. Maar in de laatste weken voor de film was daar verandering in gekomen. Ze was verschillende keren met vrienden uit geweest en in het geruchtencircuit werd ze gelinkt aan zijn vriend Marc David.


  Als het filmen van Dream On was afgerond en de rust was weergekeerd, zou het wel goedkomen met Kelly Parker. Hij raakte haar haar even aan. ‘Het is goed. Maak je geen zorgen.’


  Maar het was nu woensdag en hij wist niet zeker of hij het nog wel twee weken in Bloomington zou uithouden, zo dicht bij Katy Hart. Maar hij had net zo goed aan de andere kant van de wereld kunnen zijn. Het gebied waar de filmploeg bezig was, was afgezet met lint en langs de afzetting stonden zeker honderd mensen met camera’s. Sommige mensen woonden hier en kwamen kijken wat er allemaal aan de hand was. Anderen waren zonder twijfel echte fans.


  Een groepje tienermeiden liep langs het gele lint en probeerde zo dicht mogelijk bij hem in de buurt te blijven. Ze droegen een enorm bord met de tekst: We hebben vier uur gereden, Dayne Matthews. Geef ons een kus!


  Een groepje vrouwen van in de veertig stond op een plekje zo dicht mogelijk bij de tafel met eten. Telkens wanneer Dayne langskwam om een broodje of een kop koffie te halen, riepen ze zijn naam en deden ze alsof ze flauwvielen. Zij droegen ook een bord. Wanhopige huisvrouwen. Wij willen Dayne.


  Vervelend.


  Hij wilde onder het lint door kruipen om naar Katy te rennen, waar ze deze ochtend ook was. In plaats daarvan moest hij zich bewust blijven van alles wat er om hem heen gebeurde, want een aantal van de mensen die langs de afzetting stonden, behoorde tot de pers. De journalisten van de krant van Bloomington waren er en zouden de komende twee weken continu aanwezig zijn. Hetzelfde gold voor de kranten van Indianapolis. Er stonden televisiereporters die elk uur een live verslag gaven.


  Maar dat was niet alles. De paparazzi waren er ook. Hij herkende er een aantal, gezichten die hem hadden gevolgd door de straten van Hollywood en die zich in struikgewas hadden verborgen, terwijl hij een broodje at met een vriend. De aasgieren van de journalistiek.


  Elke beweging die hij deze week maakte zou worden vastgelegd voor de roddelbladen. Was hij verliefd op Kelly? Hadden ze problemen? Wat suggereerde hun lichaamstaal? Waarom had hij niet die bepaalde blik in zijn ogen die hij vroeger had als ze praatten?


  De camera’s zouden zonder ophouden klikken en elke foto had een opschrift nodig.


  Ook voor de fans moest hij een toneelstukje opvoeren. Als hij naar hen glimlachte en zwaaide en hen foto’s liet nemen, zou de pers lovend over hem zijn: ‘Dayne Matthews komt zijn fans tegemoet!’ Maar als hij een broodje zou durven pakken zonder naar de huisvrouwen te knipogen, zou hij veroordeeld worden. ‘Dayne Matthews poeiert fans af.’


  Op dit moment probeerde hij in het midden van het afgebakende gebied te blijven, zo dicht mogelijk bij Mitch in de buurt. Dan zou iedereen veronderstellen dat hij druk in overleg was. Als hij maar half zo goed was als iedereen dacht, zou hij hen er toch wel van kunnen overtuigen dat hij volledig opging in de opnames. Hij wilde niet dat iemand de waarheid te weten zou komen.


  Dat hij eigenlijk ergens anders wilde zijn.


  ‘Ben je er vandaag een beetje bij, Matthews?’ Mitch keek iets na op zijn klembord en keek daarna even naar hem op. ‘Waar is die opvallende glimlach waar de fans op zitten te wachten?’


  ‘Ik lach.’ Hij keerde zich naar de tienermeisjes en zwaaide naar hen. Ze gilden en sprongen op en neer, omhelsden elkaar en zwaaiden terug. ‘Zie je wel? Niets aan de hand.’


  ‘Er is wel iets aan de hand,’ zei Mitch vol afgrijzen. ‘Maar daar zal bij deze scènes niets van te merken zijn. Daar zal ik wel voor zorgen.’


  Dayne was als volgende aan de beurt, dus er was geen tijd om na te denken over vertrekken. Het zonlicht viel precies goed voor de scène waarin hij aankwam in het kleine stadje om Kelly te zoeken en te proberen te begrijpen waarom ze naar huis was gegaan, in de hoop haar over te halen terug te keren naar New York. Het was een scène uit de tweede helft van de film, maar hij moest hier worden opgenomen en omdat het nu zo goed uitkwam, had Mitch hem nu ingepland.


  Kelly stond aan de andere kant van de straat in het afgeschermde gebied en praatte met de acteur die haar vader speelde. Ze hadden een van hun scènes afgerond. De andere scènes vroegen om een andere lichtval, dus die zouden ze later op de dag doen.


  ‘Goed, Matthews, maak even een rondje.’ Mitch knikte naar de fans die langs de zijlijn stonden. Er stonden nu twee keer zo veel mensen als vanochtend. ‘Over vijf minuten heb ik je aan de andere kant van de set nodig.’


  ‘Goed.’ Hij deed één stap bij de regisseur vandaan en de meisjes achter hem begonnen al te gillen. Met een ingestudeerde grijns salueerde hij naar Mitch en liep naar de tafel met eten. Onderweg daar naartoe zag hij een paar bekende paparazzi en hij stopte en glimlachte naar hen.


  Ze leefden zich uit en schoten aan een stuk door plaatjes.


  ‘Hé, Dayne, hoe gaat het met jou en Kelly?’ riep een van hen. Gewoonlijk zeiden de fotografen niets. Maar in een setting als deze kon Dayne geen kant op. Hij moest vriendelijkheid veinzen, anders zouden de fans denken dat hij een negatieve houding had.


  ‘Kelly?’ Hij stak twee duimen omhoog en trok zijn wenkbrauwen subtiel op. Afgelopen zomer waren er twee fotografen bij geweest toen ze een zelfmoordpoging had ondernomen. ‘Het gaat geweldig.’ Hij zwaaide naar hen en bleef glimlachen. ‘Bedankt dat je ernaar informeert.’


  De roddelbladen hadden er een hekel aan als alles goed ging. Ze hadden er een hekel aan wanneer Dayne glimlachte, en dat was een van de redenen waarom hij zich had voorgenomen de hele dag niet anders te doen. Ze hoopten op een moment waarop het even niet goed zou gaan – dat hij een keer zou niezen, mopperen of zijn cola zou omgooien. Dat zou dat interessante kopij opleveren.


  Hij bleef lachen en liep langs het lint. Een klein meisje stak een notitieboekje en een pen naar hem uit. Hij pakte ze aan en klopte haar op haar hoofd. ‘Hoe heet je, schatje?’


  Vlak bij haar riep een vrouw: ‘O lieve help, hij noemde mijn nichtje een schatje!’ Er volgde nog een uitroep. ‘Ik val flauw! Niet te geloven!’


  Het kleine meisje leek zich te schamen voor haar tante. Ze schonk Dayne een volle lach. ‘Ik heet Rachel.’


  ‘Goed, Rachel.’ Hij bewoog de pen snel over het papier, zoals hij al ontelbare keren had gedaan. Toen gaf hij haar het boekje en de pen terug. ‘Zal je je goed gedragen?’


  ‘Ja.’


  De tante van het meisje sprong op en neer, haar buste deinde mee. ‘Dayne… zet een handtekening op mijn shirt! Kom op, Dayne, hier!’


  Hij deed alsof hij haar niet zag. Een stukje verderop wurmden de tienermeisjes zich langs allerlei mensen om vooraan bij het lint te kunnen staan. ‘Dayne! We willen een kus!’ De vijf meisjes droegen allemaal laag uitgesneden topjes en strakke korte spijkerbroeken. Het was nog geen zestien graden, dus ze moesten het steenkoud hebben. Toch bleven ze met hun bord zwaaien, en ze werden steeds hysterischer naarmate hij dichterbij kwam.


  ‘Alsjeblieft, één kus, Dayne!’ Het langste meisje uit de groep greep zijn arm vast. ‘Kop op, we hebben uren gereden!’


  Wat dat alles wat ervoor nodig was? Was hij iemand een kus verschuldigd als die persoon een paar uur in de auto had gezeten? Waarom wilden ze trouwens een kus van hem? Ze kenden hem niet en zouden hem nooit meer zien. Daarnaast leek niet een van hen ook maar een dag ouder dan achttien. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat de paparazzi nog steeds plaatjes schoten. Hun camera’s volgden hem overal waar hij ging.


  Hij zwaaide naar de meisjes en glimlachte. ‘Ik heb meer dan drieduizend kilometer afgelegd.’


  Ze gilden en sprongen op en neer, alsof dat de meest briljante opmerking was die ze ooit hadden gehoord. ‘Alsjeblieft Dayne, kom op de foto met ons!’


  Dat kon nog wel. Hij pakte drie camera’s van de meisjes aan en gaf ze aan een van de assistenten die binnen het afgezette gebied rondliep. Hij ging met zijn rug tegen het lint staan, zodat de meisjes om hem heen konden gaan staan. Ze trilden allemaal, en gilden terwijl de assistent erachter probeerde te komen hoe de eerste camera werkte.


  Twee van de meisjes sloegen hun armen om Daynes nek, en een meisje bracht haar mond naar zijn oor. Ze fluisterde: ‘Heb je zin om vanavond wat lol te maken? We hebben een hotelkamer in deze straat.’


  Dayne bleef lachen. ‘Goed, kijk allemaal even naar de camera.’


  De assistent hield de camera omhoog en keek naar de groep. ‘Een…twee… drie.’


  Terwijl de assistent bezig was met het instellen van de volgende camera, stak het meisje aan de andere kant van Dayne haar hand een stuk in de achterkant van zijn spijkerbroek. Hij schoot een stukje naar voren, en het meisje giechelde. ‘Sorry.’ Ze gaf hem een kus op zijn wang. ‘Ik kan me niet beheersen.’


  Hij liep naar de assistent om te helpen bij het instellen van de volgende camera, maar dat deed hij alleen maar om wat afstand te creëren. Toen de volgende foto genomen werd, zorgde hij ervoor dat hij buiten handbereik bleef.


  ‘We houden van je, Dayne!’ riep de hele groep.


  ‘Jullie zijn mijn beste fans!’ riep hij. Hij lachte de hele tijd, alsof hij de tijd van zijn leven had. En dat terwijl ze veel verder waren gegaan dan hij wilde. Waar lag de grens eigenlijk? De regisseur wilde dat hij vriendelijk was tegen zijn fans, maar tienermeisjes die hun hand in zijn broek staken? Hem vastgrepen en kusten? Wat als ze minderjarig waren? Wat zouden de bladen daarover zeggen? Toen de laatste foto was genomen, zwaaide hij naar de meisjes en liep bij hen vandaan.


  Tegen de tijd dat hij bij de tafel met eten aankwam, was de eetlust hem vergaan.


  ‘Dayne!’ Er werd van alle kanten naar hem geroepen. De huisvrouwen zwaaiden naar hem, bogen zich over het lint heen en probeerden hem aan te raken. ‘Kom op, Dayne! We zijn wanhopig!’


  Hij liep met open armen naar hen toe, en gaf hen alle vier tegelijk een knuffel. Zijn oren floten tegen de tijd dat hij zich terugtrok. Hij pakte een paar druiven van de tafel en keerde zich naar Mitch. ‘Zo. Ben je nu tevreden?’


  Mitch keek niet op. ‘Enorm. De paparazzi hebben elke seconde vastgelegd. Dayne Matthews – het idool van Amerika.’ Hij schreef iets op zijn klembord. ‘Je speelde de rol uitstekend.’


  ‘Daarom ben ik ook acteur.’


  ‘Precies.’ Mitch keek op zijn horloge. Hij pakte zijn megafoon en richtte hem op de mensen aan de andere kant van de straat. ‘Attentie, attentie. We gaan verder met scène elf, zoals afgesproken. Iedereen die niet meespeelt in deze scène verlaat de set. Neem je positie in als je wel meespeelt. We beginnen over twee minuten met filmen.’


  Zijn aankondiging veroorzaakte veel activiteit, maar niemand haastte zich. Dayne keek naar de spelers en de mensen van de filmploeg die verschillende kanten opgingen, kletsend en lachend, omgeven door een aura van onschendbaarheid en zelfvertrouwen. De menigte die toekeek groeide nog steeds; meer camera’s, meer zwaaiende armen, meer gillende fans, meer chaos. Ging het niet bij elke film zo, elke keer als ze buiten Zuid-Californië op locatie filmden?


  Zo veel geld, tijd en energie… waarvoor? Voor een twee uur durende film die niemand zich na een jaar nog zou herinneren? Hij staarde over de hoofden van de menigte en dacht aan de repetitie met de kinderen van het CKT op zaterdagochtend; hoe Katy haar leerlingen om zich heen verzamelde, hen troostte en hen tegelijkertijd leerde om sterk te zijn. Het werk dat Katy Hart met de kinderen deed – dat was belangrijk. Dat zou iemand die erbij betrokken was geweest zich blijven herinneren.


  ‘Dayne?’ Een van de assistenten stootte hem aan. ‘Mitch riep je.’ Hij wees naar de overkant van de straat. ‘We zijn bezig met de opnames van scène elf.’


  ‘Oké.’ Dayne probeerde te glimlachen, maar het lukte hem niet om zijn mondhoeken nog verder omhoog te bewegen. De glimlach van daarnet lag nog op zijn gezicht. Hij knikte naar de jongen. ‘Dank je.’


  Vanaf de andere kant van de straat zwaaide Mitch vriendelijk naar hem, maar zijn ogen zeiden iets anders. De regisseur was woedend op hem. Door de aanwezigheid van de paparazzi konden ze hun echte gevoelens niet tonen, en dat was ook iets wat hem dwars zat.


  Dayne stak een paar druiven in zijn mond en slenterde naar het gedeelte van de straat waar de opnames gemaakt zouden worden. In elk ander beroep mochten mensen van streek raken. Bij een marketingvergadering, of tijdens een reclamecampagne mochten mensen hun twijfels uiten, of harde dingen tegen elkaar zeggen, en dat hoorde er dan gewoon bij. In de filmindustrie kwam zelfs wat achter gesloten deuren werd gezegd uiteindelijk in de bladen. Op een dag als deze, de eerste dag van het filmen van de grote nieuwe film van Dayne Matthews, zochten de journalisten naar problemen. Dan konden ze het publiek vrolijk vertellen dat er ‘problemen op de set’ waren, of ‘meningsverschillen tussen de regisseur en de filmsterren’.


  Kelly wachtte op hem, en keek naar hem terwijl hij naar de stoep liep. Ze glimlachte vrolijk. ‘Het lijkt alsof je er niet helemaal bij bent.’


  ‘Nee hoor.’ Hij voelde dat de camera’s op hem gericht waren. Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar naar zich toe voor een kus. Hij zou later wel eerlijk met haar praten. Ze bleven even zo staan, hun gezichten dicht bij elkaar. ‘Er is niets aan de hand.’


  ‘Klaar voor actie?’ Ze trok hem nog dichter naar zich toe en haar ogen firtten.


  De megafoon piepte. ‘Hé, jullie daar…’ het was de stem van Mitch Henry, ‘bewaar dat maar voor de film.’


  Dayne gaf haar nog een geoefende kus, zwaaide naar de regisseur en rechtte zijn rug. Zelfs dit voelde als een draaiboek en hij kon alleen maar raden hoe blij Mitch was geweest dat hij deze opmerking had kunnen maken. Het liet alle aanwezigen – inclusief de paparazzi – geloven dat Dream On een fIctief verlengstuk was van de echte romance tussen Dayne en Kelly. Het was allemaal een grote grap. Dayne voelde diep vanbinnen een wrang gevoel opkomen. Ze waren niet aan het filmen, maar het acteren was allang begonnen. Het was niet Kelly’s fout. Ze bedoelde het goed en hij had een tijdje genoten van haar gezelschap. Of misschien had hij medelijden met haar gehad. Hoe dan ook, ze verdiende het niet om een relatie te hebben met een man die niet echt om haar gaf.


  Dat was nog iets waar ze het later over zouden moeten hebben.


  De acteurs namen hun posities in. Tijdens de scène liepen Kelly en Dayne pratend door de straat. Het karakter van Kelly was zelfverzekerd en vriendelijk, ze was bekend in de stad en groette mensen die ze tegenkwam. Het karakter van Dayne kwam achter haar aan, geschokt hoe anders deze kleine stad was vergeleken met Manhattan. Halverwege de rij winkels moest Dayne er genoeg van krijgen dat ze zijn vragen negeerde. Hij moest haar plagend bij haar schouders pakken, een steegje in trekken en haar kussen.


  ‘Onthoud wat ik heb gezegd,’ riep Mitch door de megafoon. ‘Deze scène speelt zich dan wel buiten af, maar het is één van de meest gepassioneerde scènes van de film. Zorg ervoor dat het klopt.’


  Langs het lint klonk gejuich en applaus. Dayne grinnikte naar Kelly, en gezien haar reactie overtuigde zijn uitdrukking haar ervan dat alles goed was tussen hen. Ze kneep even in zijn hand en nam haar positie in. Ze hadden de tekst al een paar keer doorgenomen, dus er was een kans dat ze de scène in een keer zouden kunnen opnemen. Dat was Daynes doel.


  Een visagist poederde zijn voorhoofd en neus snel nog een keer, en een stylist bracht nog wat glansspray aan op zijn haar. Dat gebruikten ze altijd bij buitenopnames. Natuurlijk was dat allemaal al eerder gedaan, maar zijn make-up en kapsel werden de hele tijd bijgewerkt. Dat hoorde erbij. Naast hem onderging Kelly dezelfde behandeling.


  Er viel een stilte over de menigte toeschouwers.


  ‘Opgelet, iedereen.’ Mitch klonk uitgelaten. ‘Stilte op de set.’


  Dayne nam zijn positie in. Hij voelde Kelly naast zich en hij vroeg zich af of de regisseur echt hoopte dat het goed zou komen tussen hen, of dat hij met zijn vrolijkheid iedereen ervan wilde overtuigen dat de film een groot succes zou worden. Hij zuchtte even. Goed, Matthews, zei hij tegen zichzelf, doe je best. Hij sloot zijn ogen en stelde zich voor dat hij een zakenman uit New York was die eraan gewend was om zijn zin te krijgen. Maar nu was het meisje waar hij van hield bij hem weggelopen, en hij was naar haar kleine woonplaats gegaan om haar te vinden en om haar tot haar zinnen te brengen, want het zou uiteraard goed komen tussen hen.


  Ja, die rol kon hij wel aan. Geen probleem.


  Hij opende zijn ogen, en daar – aan de andere kant van de straat, bij een boom buiten het afgeschermde gebied – stond Katy Hart. Naast haar stonden Jenny Flanigan en de choreografe, Rhonda. Ze hadden alle drie een Starbucks beker in hun hand en ze leken tevreden met hun plekje achteraf. Jenny en Rhonda praatten met elkaar, maar Katy was stil.


  Ze keek naar hem.


  Zelfs op vijftig meter afstand, voelde hij haar in zijn armen en hoorde hij hoe haar stem een paar dagen geleden had geklonken. Hij wilde om een pauze vragen en naar haar toe rennen, maar dat was onmogelijk. Als hij nog een seconde langer naar haar zou kijken, zou het Kelly opvallen en zou Kelly haar ook zien. Dan zou de scène nooit lukken, hoe ze ook hun best deden.


  Dayne slikte moeilijk en keek de andere kant op. Hij ging dicht bij Kelly staan. ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘Ja.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Denk eraan dat ik de leiding heb.’


  Hij knikte, maar hij dacht alleen maar aan Katy. Ze moest wel weten dat hij niet met haar kon praten, en toch was ze gekomen. Betekende dat dat ze hem niet op wilde geven? Of hadden de anderen haar meegenomen, omdat ze nieuwsgierig waren?


  Het zonlicht viel op hen vanuit het oosten, en Mitch kwam dichterbij. Hij zette zijn regisseursstoel midden op de straat, een paar meter bij hen vandaan. Toch gebruikte hij de megafoon nog. ‘Goed, we gaan de scène vastleggen.’


  Een van de assistenten hield een zwart krijtbordje voor de camera en zei: ‘Scène elf, take één.’


  Kelly liep ontspannen. Vanuit de andere richting wandelden een paar figuranten voorbij, en Kelly zwaaide naar hen. ‘Meneer en mevrouw Grover.’


  Dayne keek verbaasd over zijn schouder, terwijl het stel passeerde en hij haar probeerde bij te houden. ‘Wat is dit?’ Hij strekte zijn handen uit, met zijn handpalmen naar boven. ‘Ken je iedereen hier?’


  Ze draaide zich om, met een vriendelijke maar vastberaden uitdrukking op haar gezicht. ‘Ja, inderdaad.’ Ze gooide haar haar over haar schouder en liep verder. ‘Maar daar weten jullie New Yorkers natuurlijk niets van.’


  ‘Hé…’ Hij nam een paar grote stappen en probeerde haar hand te pakken.


  Toen ze zich omdraaide, keek ze ongeduldig, precies zoals moest. ‘Ik ben hier omdat ik hier wil zijn. Begrijp je dat niet?’


  ‘Ja, maar…’ Hij moest iets zeggen, en dacht diep na om zijn tekst te vinden. ‘Ja, maar jij…’


  ‘Cut!’ Mitch vloog van zijn stoel en stormde naar hen toe. Niet ver bij hen vandaan vochten de paparazzi om een plekje, terwijl ze continu foto’s namen. De regisseur liep door tot zijn gezicht nog maar een paar centimeter van Daynes gezicht verwijderd was. ‘Ken je je tekst?’


  Hij keek even naar de plek waar Katy stond. Ze stond met haar rug naar hem toe. Ze moest het geweten hebben. Hoe kon hij zich concentreren terwijl zij stond te kijken? In zijn hele acteercarrière was dit hem nog nooit overkomen. Hij ging uit met het ene meisje en speelde het vriendje van een ander. Hij kon zelfs een liefdesscène spelen terwijl zijn vriendin toekeek.


  Maar die meisjes waren geen deel van hem geworden zoals Katy Hart dat was geworden, en altijd zou blijven.


  ‘Matthews!’ Mitch was woedend. ‘Concentreer je!’


  Een paar druppeltjes van zijn speeksel vlogen tegen Daynes wang. Dayne veegde ze weg, maar hij durfde niet te lachen. ‘Sorry. Ik ken mijn tekst.’


  ‘Dat mag ik hopen.’ De regisseur draaide zich om en liep terug naar zijn stoel.


  Kelly schonk hem een zwak glimlachje. ‘Leidt mijn schoonheid je af?’ fluisterde ze.


  ‘Ja,’ hij trok een gek gezicht, ‘het spijt me.’


  De scène werd opnieuw opgenomen en dit keer kwamen ze helemaal tot het gedeelte waar Dayne Kelly’s schouders moest vastpakken en haar het steegje in moest trekken. Hij deed dat, en deed zijn best om de juiste gezichtsuitdrukking te houden. Maar terwijl hij haar tegen de stenen muur duwde en hij zich tegen haar aan drukte, om haar de kus te geven die haar de adem moest benemen – en elke vrouw die de film zou zien – struikelde hij weer over zijn tekst.


  Hij liep weg en gooide zijn handen in de lucht. Voordat Mitch tegen hem kon gaan schreeuwen, grinnikte hij naar de regisseur. ‘Ze maakt me zenuwachtig,’ riep hij hard genoeg zodat alle toeschouwers het konden horen. ‘Ik denk dat ik verliefd op haar ben.’


  De fans giechelden om Daynes opmerking. Zelfs de paparazzi glimlachten terwijl ze foto’s van hem namen en er een mentale aantekening van maakten dat de aantrekkingskracht tussen Dayne en Kelly zo sterk was dat Dayne zijn tekst niet kon onthouden.


  Maar dat was natuurlijk niet waar. Dayne wist het, Mitch wist het en inmiddels moest Kelly het ook wel weten. Dayne stak de straat over en terwijl hij dat deed keek hij Katy’s kant op. Ze keek hem verontschuldigend aan. Hij schudde heel even zijn hoofd en hij hoopte dat ze het zou begrijpen. Nee, hij kon niet met haar praten en nee, hij wilde niet dat ze hier naar hem bleef kijken en nee, dit was niet wat hij wilde.


  Maar hij had geen keus.


  Ze leek het te begrijpen, want vanuit zijn ooghoek zag hij dat ze iets tegen Jenny en Rhonda zei. Even later draaiden ze zich om en vertrokken ze. Tegen die tijd was hij halverwege een kort gesprek met Mitch en Kelly.


  ‘Wat er ook in je hoofd omgaat, Dayne, zet je eroverheen.’ Mitch was meer dan boos. Voor het eerst leek hij zich zorgen te maken. ‘Deze scène moet een scène worden waarover door het hele land in chatrooms wordt gesproken.’ Hij pakte Daynes arm vast. ‘Heb je weleens zo’n kus gekregen, Dayne?’


  Hij zag Katy’s gezicht voor zich. Dayne knipperde met zijn ogen en knikte. ‘Ja, Mitch, ik heb weleens zo’n kus gekregen.’


  ‘Dat weet ik wel zeker.’ Kelly glimlachte nog steeds en deed haar best het moment luchtig te houden. Tenslotte dacht iedereen om hen heen dat hij simpelweg te verliefd op Kelly was om de scène te kunnen spelen. Ze tikte met haar vinger tegen zijn borst. ‘Zo kuste je me vroeger.’


  Mitch zwaaide met zijn handen. ‘Niks vroeger.’ Hij wees naar het steegje aan de overkant. ‘Kus het meisje, Matthews.’


  Hij sloeg zijn arm om Kelly heen terwijl ze terugliepen naar hun plekken. ‘Het spijt me. Het kost me even wat meer tijd om in mijn rol te komen.’


  ‘Zal ik daar maar niet al te lang over nadenken?’ Ze keek op, leunde tegen hem aan en gaf hem een kus op zijn wang. ‘Laten we het goed doen.’


  ‘Het gaat lukken. Ik beloof het.’


  Dayne hield zijn woord. Nu Katy weg was, kon hij al zijn boosheid, verlangen en frustratie bundelen in deze scène. Het werd een geweldige kus, vol passie, woede en frustratie, zoals bij de mooiste filmscènes.


  Toen ze klaar waren, stond Mitch op en applaudisseerde. ‘Perfect, mensen! Dat bedoel ik nou!’ Hij richtte de megafoon op de toeschouwers. ‘Wat zeggen jullie daarvan?’


  De mensen juichten en schreeuwden om te laten horen dat ze het goed vonden. Sommige vrouwen riepen Daynes naam. ‘Kus mij ook zo, Dayne!’


  ‘We houden van je, Dayne!’


  ‘We zijn nog steeds wanhopig, Dayne!’


  Kelly had ook aanbidders. Een groep jongens die eerst in het park voetbalden, hadden een plekje langs het lint gevonden. Ze joelden en probeerden haar aandacht te trekken. ‘Je hebt een echte man nodig, Kelly Parker. Neem een van ons!’


  Het deed Dayne niets. Het enige wat telde was dat het hem gelukt was de scène te spelen. Het kwam niet door zijn acteertalent en inlevingsvermogen. Het kwam ook niet door de aanmoedigingen van Mitch. Het was gelukt omdat hij zichzelf had gedwongen naar zijn tegenspeelster te kijken, terwijl hij het gezicht en de ogen van iemand anders voor zich zag.


  Een jonge dramadocente die net weer zonder om te kijken uit zijn leven was weggewandeld.
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  Toen Katy na de repetitie naar huis reed, was ze nog steeds boos op zichzelf, omdat ze twee dagen daarvoor bij de opnames was gaan kijken. Ze wist dat het geen goed idee was, maar Rhonda was blijven aandringen.


  ‘Wil je zeggen dat hij twee repetities heeft bijgewoond en dat je me niet aan hem hebt voorgesteld?’ Ze was boos en verontwaardigd. ‘Dan moet je me meenemen naar de opnames, Katy.’


  Rhonda overlegde met Jenny en ze kwamen tot de conclusie dat het niet veel kwaad zou kunnen. Ze zouden langs de zijlijn gaan staan en kijken wat er zich allemaal afspeelde. Als Dayne het niet te druk had, zouden ze even gedag kunnen zeggen en zou Katy Rhonda kunnen voorstellen.


  Maar zo ging het helemaal niet.


  Natuurlijk kwamen ze net bij de set aan toen Dayne en Kelly een liefdesscène moesten spelen. Katy kende dat gedeelte van het script goed. De scène was een omslagpunt in het verhaal, het moment waarop de vrouwelijke hoofdrolspeelster zich realiseert dat ze niet kan winnen. Ze wil in haar kleine stad blijven, maar haar verlangen naar de mannelijke hoofdrolspeler is sterker.


  Het was de bedoeling dat de kus haar passie voor hem zou laten zien en duidelijk zou maken dat ze in tweestrijd verkeerde. Maar zodra Dayne Katy had gezien, kreeg ze het gevoel dat het niet goed ging.


  ‘Hij heeft je gezien.’ fluisterde Rhonda.


  ‘Ik weet het.’ Katy draaide zich om. ‘Laten we gaan. Dit is vervelend.’


  ‘Het is niet vervelend, het is geweldig.’ Rhonda deed nog een stap naar voren en gebaarde naar Jenny. ‘Kom op, we staan te ver naar achteren.’


  De volgende minuten overtuigden Katy van haar gelijk. Dayne maakte fouten en het was haar schuld. Ze hadden geen oplossing gevonden en ze hadden niets afgesloten. Natuurlijk leidde haar aanwezigheid hem af.


  Ze reed de oprit van de familie Flanigan op, parkeerde haar auto en liep de trap naar haar appartementje op, zonder dat iemand haar zag. Ze was vastbesloten om vanavond op haar computer informatie over de kabbala op te zoeken. Ze had tegen Dayne gezegd dat ze dat zou doen en ze wilde hem niet teleurstellen. Niet hierin. Hij zou niet lang in Bloomington blijven. Maar zijn geloof en zijn redding waren een serieuze zaak.


  Ze had het gevoel dat de kabbala hem geen geloof en redding zou brengen.


  Nu moest ze erachter zien te komen waarom dat zo was, en bewijs vinden dat hem zou helpen zijn weg tot God te vinden – de God van zijn adoptieouders.


  Ze gooide haar tas op haar bed en haalde een brief uit haar zak. Die had Tim Reed na afloop van de repetitie aan haar gegeven. Ze was er nog niet aan toegekomen om hem te lezen. Ze vouwde de brief op en glimlachte om het jongensachtige handschrift.


  Katy,


  Bedankt dat je nu elke week Bijbelstudie met ons doet. We hebben het allemaal nodig.


  Tim.


  Het raakte Katy als ze eraan dacht hoe het nu met de kinderen van het CKT ging. Nadat ze hun het verhaal van Jeremy Fisher had verteld, hadden ze die avond samen het verhaal van de verloren zoon gelezen. Een paar kinderen vonden het verhaal niet eerlijk en daar was Katy het mee eens.


  Waarom zou de vader een feest geven voor de slechte zoon die allerlei verkeerde keuzes had gemaakt? Degene die met lege handen naar huis was gekomen? Helemaal omdat de vader nog nooit een feest voor de goede zoon had gegeven? Maar daar ging het in het verhaal niet om en tegen het eind van de avond leken de kinderen dat te begrijpen.


  Het punt was dat de vader van zijn kinderen hield. Van beide kinderen. Voor de goede zoon was elke dag een feest, want hij had een goede en ononderbroken relatie met de vader. Dat had de slechte zoon niet. Elke dag van zijn afwezigheid leefde hij in de duisternis. Natuurlijk gaf de vader een feest toen hij aan de horizon zijn verloren zoon eindelijk zag terugkeren.


  ‘Welk recht had de oudste zoon om boos te zijn?’ vroeg Katy hen. ‘Misschien wilde zijn vader dat hij de terugkeer van de slechte zoon ook zou vieren. Denk daar maar eens over na.’


  De kinderen hadden gedaan wat ze vroeg, want verschillenden van hen zeiden er tijdens de repetities erna nog iets over. Ook kwamen ze een keer voor een repetitie bij elkaar om Bijbelstudie te houden en ze zochten allerlei verzen over liefde op. Tegen het einde van het uur was het duidelijk dat er iets aan het gebeuren was. God werkte in hun harten. Ze waren er nu misschien nog niet klaar voor om Jeremy Fisher te vergeven, maar het zou niet lang meer duren. Ze wist het zeker. God was een wonder in hun groep aan het doen en na verloop van tijd zouden ze het allemaal zien.


  Katy ging achter haar computer zitten, logde in en wachtte tot ze haar zoekopdracht kon intikken. Ze typte kabbala in en drukte op Enter. Duizenden pagina’s kwamen naar boven, waarvan de bovenste officiële pagina’s van de organisatie waren. Ze klikte de bovenste aan en wachtte.


  Een mystiekblauwe pagina vulde het scherm en bovenaan stond te lezen: De wijsheid van de kabbala leert de studenten hoe ze de hogere wereld en de bron van het bestaan kunnen bereiken. Door de zin van het leven te leren kennen, kan iedereen volmaaktheid bereiken en kan iedereen leren genieten van de beperkingen van tijd en ruimte.


  Katy las het nog eens, en daarna nog een keer. Maar ze begreep het nog steeds niet. Dayne had het over een hogere wereld gehad, maar ze had er nog nooit eerder van gehoord. En hoe zat het met het idee dat iedereen volmaaktheid zou kunnen bereiken? Alleen Jezus was volmaakt en het was voor mensen niet mogelijk om beter te worden, zonder hun eigen ik op te geven en voor Hem te gaan leven. Het Bijbelse onderwijs met betrekking tot volmaaktheid stond lijnrecht tegenover het onderwijs van de kabbala.


  Ze scrolde naar beneden. Een samenvatting van het onderwijs van de kabbala beschreef de kabbala als de ultieme bron van vervulling in deze wereld. In het leven van kabbalisten speelt maar één wet een rol, de algemene wet van het universum, schreef een leraar. De wet heeft maar één doel – ons aan God gelijk maken.


  Er liep een koude rilling langs haar armen. Ze bekeek nog twee sites en vond uitspraken over hoe de kabbala een leerling kon leren zijn of haar eigen god te worden. Ze las over de zeshonderddertien onzuivere verlangens en de honderdvijfentwintig geestelijke stappen.


  Na een halfuurtje lezen, voelde Katy zich misselijk. Het onderwijs kwam sektarisch op haar over en ze typte een andere zoekopdracht in.


  Ze schreef Kabbala en sekte.


  Er kwam weer een lange lijst met websites naar voren, en ze klikte de eerste aan. Er stond: Media alarm – de kabbala is momenteel erg populair, maar het is ook een gevaarlijke sekte!


  Haar hartslag versnelde. Ook al zou ze Dayne nooit meer zien, ze moest ervoor zorgen dat hij deze informatie kreeg. Ze las de pagina snel door en voelde zich steeds zieker worden. Belangrijke experts op het gebied van sektes stelden de kabbala gelijk aan duistere, misleidende en gevaarlijke sektes.


  De leiders van de centra maken uitzinnige claims, zei een expert. Daarna proberen ze nieuwe leden grote sommen geld afhandig te maken, door deze mensen wijs te maken dat ze door geld te geven hun weg kunnen vinden door een doolhof van stappen die genomen moeten worden om vervulling te ervaren.


  Het is onzin, schreef een ander. De centra gebruiken manipulatie en trucjes die sektes vaak gebruiken. Als je iemand kent of van iemand houdt die betrokken is bij de kabbala, haal die persoon er dan weg. De expert vertelde verder dat het antwoord lag in het nemen van persoonlijke verantwoordelijkheid.


  Katy voelde de neiging iets naar de computer te gooien. Persoonlijke verantwoordelijkheid was niet het antwoord op geestelijke leugens. De waarheid was alleen in de Schrift te vinden. Toen kreeg ze een idee. Ze zou de informatie over de kabbala kopiëren, het uitprinten en een bijbel voor Dayne kopen. Dan zou ze de informatie in de bijbel doen en die aan hem geven voordat hij vertrok. Ze moest haar persoonlijke gevoelens aan de kant zetten. Het was belangrijker om hem te waarschuwen voor waar hij bij betrokken dreigde te raken.


  Toen ze haar computer uitzette, herinnerde ze zich de woorden die ze in haar ziel had gevoeld toen ze een paar weken eerder voor Dayne bad. BENUT ELKE KANS. Misschien was dat de reden waarom hij in haar leven was gekomen. Ze voelde zich dom dat ze zich gevoelsmatig had laten meeslepen, en ze vond het kinderachtig dat ze hem had gekust. Alles had een duidelijke reden – ze moest hem tegenhouden, voordat hij iets zou doen waar hij voor altijd spijt van zou hebben.


  Anders zou hij misschien nooit de waarheid weten.


  [image: image]


  John en Elaine liepen langs de laatste kraampjes van de boerenmarkt en genoten van hun ontspannen gesprek. Ze hadden nu afgesproken elke zaterdagochtend met elkaar door te brengen en John had er alles aan gedaan om de zorgen bij zijn kinderen weg te nemen. Ze wisten het nu allemaal, zelfs zijn twee jongste volwassen kinderen, Luke en Erin. Hij had hen allemaal hetzelfde verteld.


  Elaine was een goede vriendin, en hij had in dit seizoen van zijn leven goede vriendschappen nodig. Als hij had gedacht dat Elaine op meer uit was dan alleen vriendschap, zou hij het contact met haar meteen afgebroken hebben. Maar nu zijn leven een nieuw doel had – het vinden van zijn eerstgeborene – had hij meer dan ooit een goede vriendschap nodig. Vooral omdat behalve Elaine niemand van zijn plannen op de hoogte was.


  Hij droeg een tas met net geplukte appels. Zij droeg een klein papieren zakje met zwarte bosbessen, haar lievelingsfruit. Ze hadden het over de brieven gehad. John had ze uitgezocht en had besloten dat als Elizabeth hun oudste zoon wilde vinden, hij er alles aan zou doen om te proberen haar wens te vervullen.


  Elaine wees naar iets aan de andere kant van het park. ‘Hé, wat is daar aan de hand?’


  John tuurde over de hoofden van een familie die op het gras een picknick voorbereidde. De dagen waren nog steeds warm, zonnig genoeg om buiten te zijn. Maar de bladeren waren aan het verkleuren en de zon ging elke dag eerder onder. De herfst kwam eraan en de winter zou niet lang op zich laten wachten. Toen hij de witte busjes, de trucks en de filmploeg zag, herinnerde hij het zich. ‘Ze zijn bezig met de opnames voor die film van Dayne Matthews.’


  ‘Oh ja.’ Elaine deed haar best iets te zien, maar ze was niet lang genoeg om veel te zien. ‘Ik heb er in de krant over gelezen.’


  ‘Ashley kwam laatst langs en vertelde erover. Ze is gek op dit soort dingen.’


  Elaine strekte haar nek uit. ‘Als je nog tijd hebt, kunnen we wel even gaan kijken.’


  ‘Tuurlijk.’ John slingerde de tas met appels over zijn linkerschouder en liep naar een pad wat hen in de buurt zou brengen. ‘Ik weet de details niet meer, jij wel? Volgens mij was het een liefdesverhaal.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Ze glimlachte. ‘Dream on, volgens mij. Dayne Matthews en Kelly Parker. Volgens de roddelbladen wonen ze samen. Volgens mij is er nog meer interesse in de film doordat ze in het echte leven ook iets met elkaar hebben.’


  ‘Hm…’ hij glimlachte naar haar. ‘Ik wist niet dat je die bladen las.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik lees alleen de kopjes wanneer ik in de supermarkt bij de kassa sta te wachten. Je kunt het meeste oppikken zonder een bladzijde om te slaan.’


  John lachte. Ze waren dichterbij gekomen en hij leidde haar naar een plekje bij een hoek waar ze alles konden zien. Dayne Matthews stond naast een man met een megafoon. Aan de overkant van de straat sprak Kelly Parker voor een rij winkeltjes met een oudere man. Langs het lint stonden mensen van de filmploeg met een hand in de lucht, om de omstanders te waarschuwen dat ze bezig waren met filmen.


  Na een paar minuten riep de man met de megafoon: ‘Cut, we hebben het! Precies goed! Ik sta versteld.’


  De toeschouwers klapten en vlak bij John en Elaine riep iemand Daynes naam. Hij draaide zich om en glimlachte, en even stokte de adem in Johns keel. ‘Lieve help.’


  ‘Wat is er?’ Elaine probeerde zijn blik te volgen. ‘Dat is Dayne Matthews.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dayne is een cliënt van het advocatenkantoor waar Luke werkt. Meer dan een jaar geleden vertelde Luke me dat iedereen bij het advocatenkantoor zei dat ze zo op elkaar leken.’ Hij staarde naar de filmster. ‘Ze hadden gelijk.’


  Elaine kneep haar ogen tot spleetjes en bestudeerde Dayne. ‘Ja, een beetje. Ik zie de gelijkenis.’


  De man met de megafoon vroeg of iedereen weer stil kon zijn en John gebaarde naar het parkeerterrein. ‘Laten we gaan,’ fluisterde hij, ‘ik houd er niet van om beroemdheden te vereren.’


  Ze lachte en ze liepen in stilte naar zijn auto. De hele tijd dacht John aan de brieven en aan het feit dat hij de rest van de dag had om ze verder uit te zoeken. Het werd bewolkt en er werd meer regen verwacht. Het werd een perfecte middag om de open haard aan te steken en de brieven door te nemen. Hij zou meer te weten komen over wat Elizabeth had gedacht en tegelijkertijd zou hij de mooiste brieven kunnen kopiëren voor Ashley en de andere meiden.


  Onderweg naar huis had hij een gezellig gesprek met Elaine, maar hij vond het ook prettig om haar af te zetten en rust te hebben. De stilte kon eenzaam zijn, maar het was soms het beste geluid. Want in de stilte vond hij altijd zijn weg terug naar het verleden.


  Thuis zette hij de waterkoker aan en hij ging naar zijn kamer om de brieven van Elizabeth te pakken. Het zou beter zijn om de brieven op een andere plek door te kijken. Hij pakte de doos en de grote bruine envelop met de drie brieven erin. Hij keek even in de bruine envelop, maar er klopte iets niet.


  Er zaten maar twee brieven in.


  Plotseling voelde hij zijn hart bonzen. Waar was de brief? Hij zag de envelop voor zichzelf en de kinderen. Maar de envelop voor hun eerstgeborene was verdwenen.


  Hij moest er zijn. Hij legde de bruine envelop op bed en keek op de grond. Hij lag er laatst nog, en in de tussentijd was hier niemand geweest. Natuurlijk was de schoonmaakster gisteren geweest. Misschien was dat het – misschien had ze de envelop ergens neergelegd om te voorkomen dat hij werd opgezogen door de stofzuiger.


  Hij tilde de doos met brieven van het bed en keek eronder. Toen ging hij op zijn knieën zitten en keek onder het bed. Hij wist zeker dat de brief had er gelegen. Behalve de huishoudster was er niemand in de kamer geweest en hij had de brief niet verplaatst.


  Of had hij dat wel gedaan?


  Hij stond op en keek naar de doos. Ging hij laatst zo op in zijn herinneringen en emoties dat hij de brief waar Eerstgeborene op stond bij de andere brieven in de doos had gedaan? Hij greep de bruine envelop vast en tilde de doos op. Dat moest het wel zijn. Hij had de brief vast ergens onderin gestopt, zodat niemand de brief zou vinden.


  Vervolgens besteedde hij een uur aan het uitzoeken van de inhoud van de doos. Aan de keukentafel sorteerde hij de brieven aan de hand van wie ze had geschreven en wanneer ze verstuurd waren. Toen hij daarmee klaar was, wist John één ding zeker:


  De brief was weg.


  Ashley was langsgeweest, maar zij zou de brief toch niet meegenomen hebben? Maar als zij de brief niet had meegenomen, wie dan wel? De gedachte maakte hem misselijk. Het ergste was het idee dat het geheim dat hij en Elizabeth zo veel jaren hadden bewaard nu algemeen bekend zou worden. Daarna zou niets ooit nog hetzelfde zijn tussen hem en de kinderen.


  John snapte er niets van en toen hij in eenzaamheid zijn avondeten nuttigde en de avond probeerde door te komen, overtuigde hij zichzelf ervan dat de huishoudster de brief verplaatst moest hebben. Ze moest bezig zijn geweest met schoonmaken en ze wist niet of de brief in de doos of ergens anders hoorde. Omdat ze twijfelde, moest ze hem ergens veilig hebben weggelegd, ergens waar hij hem wel zou vinden. Ja, dat moest het wel zijn.


  Als Ashley de brief had gezien en meegenomen, zou ze hem nu wel gebeld hebben. Ze was er niet de persoon naar om niets te zeggen over zo’n wereldschokkende ontdekking. De gedachte stelde hem gerust. Hij zou zo snel mogelijk met de schoonmaakster praten. Hij zou haar vragen waar ze de envelop had gelegd en dan zou alles goedkomen. Tegen de tijd dat hij naar bed ging, was hij ervan overtuigd dat het zo zat.


  Hij had geen enkele twijfel.
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  Het klikte nog beter tussen Kelsy Bouchey en de andere kinderen van Annie dan Katy had gehoopt. Kelsy was geknipt voor de rol van Annie. Ze zong met een echtheid die haar onvergetelijk maakte. Het meisje deed Katy aan Sarah Jo Stryker denken en af en toe moest ze twee keer kijken, als ze Kelsy zag waar ze Sarah Jo had verwacht. Kleine Kelsy zong adembenemend. En het feit dat zij een paar solo’s had, was een goed begin van de show.


  Katy stond vooraan in de zaal en stak haar handen op naar de kinderen op het podium. ‘Laten we dat nog een keer doen. We werken nog even verder aan de scène met de daklozen.’


  Rhonda sprong in het midden van de groep en wees de kinderen hun plaatsen aan. Katy ging zitten, met haar notitieblokje op schoot. Het was zaterdagochtend en het was al meer dan een week geleden dat ze Dayne had gezien. Ze had de afgelopen week niet toegestaan dat iemand zijn naam noemde.


  Ze had haar aandacht volledig bij het toneelstuk. Katy had de weeshuisscènes wat aangepast, om Kyle Lanham in de schijnwerpers te zetten. Hij stond op het podium en zag er zoals altijd schattig uit. Hij speelde een van de weesjes, omdat er geen klein meisje van zijn leeftijd was die goed genoeg kon zingen voor de rol. Ze hadden hem de naam Wally gegeven en de andere weesjes keken naar hem op. In het begin had de jongen over zijn rol geklaagd. Hij was bang dat als hij de enige jongen was, de mensen zouden denken dat hij ook een meisje was. Daarom zette Katy nog een paar andere jongens in die scènes.


  De moeder van Kyle had haar de vorige repetitie even apart genomen. ‘Wat Kyle ook tegen je zegt, hij geniet van alle aandacht.’ Ze klopte Kyle op zijn rug. ‘Bedankt dat je het aandurfde hem de rol te geven.’


  ‘Hij speelt de rol perfect.’ Ze had niet veel tijd om de ouders die bij deze show betrokken waren te leren kennen, maar ze vond Kyle’s moeder aardig. ‘Wat jullie thuis ook doen; ga zo door.’


  Ze waren nu bezig de laatste hand te leggen aan de straatscène. Het was de bedoeling dat Kelsy het podium op zou lopen met de hond die ze net had gevonden. Ze moest aan een groep haveloze zwervers vragen of iemand een hond kwijt was, en of een van hen misschien negen jaar geleden een klein roodharig meisje had weggegeven.


  Katy had er lang over nagedacht of ze wel of niet een echte hond zouden gebruiken. Ze was het wel van plan geweest, maar door het tragische ongeluk en de tijd die ze hadden verloren, leek het iets te veel gevraagd. Maar de andere leden van het creatieve team wilden wel graag een echte hond en aan het eind van de eerste repetitie werd er een korte auditie gehouden. Ze kozen een hond met de naam Meneer, een golden retriever met een ernstige uitstraling. Tijdens de audities luisterde de hond goed. Hij kwam als hij werd geroepen en ging zitten als hij dat commando kreeg. De andere honden snuffelden aan elkaar en liepen de hele zaal rond, en daarom leek Meneer geknipt voor de rol.


  De volgende vraag was of ze hem Meneer of Sandy moesten noemen, zoals hij in het verhaal heette. Katy’s creatieve team was het erover eens dat de hond maar moest leren luisteren naar de naam Sandy. Iedereen die het verhaal van Annie kende, wist dat haar hond Sandy heette. Einde discussie.


  De hond had nog niet eerder mee geoefend en ze liepen tegen allerlei problemen aan. Het eerste en grootste probleem was dat Kelsy Bouchey erg bang voor honden was. Het kostte Nancy Helmes een half uur om het kind lang genoeg te laten stilzitten om de hond haar hand te laten likken.


  Nu was Kelsy zover dat ze de hond naast zich durfde te laten lopen, maar ze schrok nog steeds erg snel. De andere kinderen die in de scène meespeelden stonden allemaal op hun plek en Kelsy stond in de coulissen, met Meneer aan een riem naast haar.


  ‘Goed, nog een keer vanaf het eind van het lied.’ Een van de oudere meisjes in het midden deed alsof ze soep uitdeelde tegen de kou. Haveloos geklede zwervers kwamen voor haar in de rij staan. Katy keek naar de gezichten. ‘Jullie zien er niet koud uit, jongens. Kom op.’


  De daklozen bliezen op hun vingers en wreven in hun handen.


  ‘Dat is beter, en probeer te doen alsof je interesse hebt in elkaar. Jullie staan in de rij voor soep en praten met elkaar.’


  De kinderen begonnen met elkaar te praten.


  ‘Nee, wacht!’ Katy zwaaide. ‘Praten in stilte, doen alsof.’ Een paar oudere kinderen moesten hun best doen om niet te lachen, maar het geluidsniveau daalde. Het meisje in het midden hield een denkbeeldige soeplepel voor zich en keek naar de rij. ‘Weer een dag, weer een kom soep.’


  Katy keek naar Kelsy. ‘Nu moet jij, schat.’


  ‘Dat weet ik, maar de hond snuffelt aan mijn schoen.’


  ‘Dat geeft niet.’ Katy deed een paar stappen naar voren. ‘Dat doen honden nu eenmaal. Trek gewoon aan zijn riem en neem hem mee naar het podium.’


  Ze trok aan de riem en wandelde naar de groep daklozen. ‘Hallo allemaal. Hé, is iemand van jullie misschien een hond kwijt?’


  De zwervers schudden met hun hoofd en zeiden zachtjes nee.


  ‘Oké, maar…’ Kelsy deed nog een stapje naar hen toe.


  ‘Richting de zaal, Kelsy.’ Katy stond bij de voorste kerkbank en zag hoe de scène er vanuit de zaal uit zou zien. ‘We moeten de hele tijd je gezicht kunnen zien.’


  Kelsy knikte en ging met haar gezicht naar de zaal staan. ‘Oké, maar, heeft een van jullie dan misschien negen jaar geleden een klein roodharig meisje afgestaan?’


  Er volgden nog een paar regels tekst en daarna ging de scène over in een herhaling van een eerder liedje. Toen dat klaar was, kwam Bryan Smythe op, het nieuwe idool van het CKT en een van de kinderen die de wekelijkse Bijbelstudie bij de familie Flanigan bezocht. Hij joeg de groep zwervers uit elkaar en liep toen naar Kelsy. ‘Hé, meisje, hoe heet je?’


  ‘Annie.’


  ‘Hm.’ Hij keek haar streng aan. ‘Is dat jouw hond?’


  ‘Ja, meneer.’


  Toen de hond zijn naam hoorde, liep hij vrolijk kwispelend een rondje om hen heen, met zijn tong uit zijn bek. De riem draaide om de benen van Kelsy en Bryan en ze zwaaiden heen en weer, wankelden en vielen uiteindelijk op het podium, met de hond tussen hen in.


  Meneer sprong op Kelsy en likte haar neus.


  ‘Help!’ schreeuwde Kelsy.


  ‘Geen paniek!’ Bryan probeerde tussen haar en de hond in te komen.


  Kelsy zwaaide met haar armen in het rond. ‘Haal hem van me af!’


  Katy sloeg haar handen voor haar gezicht. Ze liep naar de kinderen toe en hielp hen overeind. ‘Laten we het woord meneer uit de scène schrappen.’


  De kinderen die aan beide kanten van het podium toekeken, giechelden.


  ‘Ja, erg grappig allemaal.’ Katy glimlachte naar hen. Ze hadden gelijk; het was grappig. Maar toch moesten ze een manier zien te vinden om de scène te laten slagen. ‘Jullie moeten wel onthouden…’ ze pakte de riem uit de hand van Bryan en trok de hond met zich mee, ‘dat de uitvoeringen over zes weken beginnen en tot nu toe wordt er alleen nog maar gelachen om de hond.’


  Ze gaf de riem aan Kelsy terug en liet haar en Bryan zien waar ze moesten staan. ‘Laten we het nog een keer opnieuw doen, vanaf het moment dat Bryan aan jou vraagt of dit jouw hond is.’


  Bryan deed wat werd gevraagd. De jongen had twee rollen in het toneelstuk. In deze scène en de scène waar hij Annie moest terugbrengen naar het weeshuis speelde hij een politieagent. Daarnaast zong hij ook mee bij het New York City-liedje, vooral omdat hij de solo in het midden van het nummer prachtig kon zingen.


  Bryan keek Kelsy streng aan. ‘Is dit jouw hond?’


  ‘Ja…’ Kelsy keek even snel naar Katy. ‘Ja, agent.’


  ‘Goed, hoe heet hij?’ Bryan deed alsof hij een knuppel in zijn hand had, waarmee hij op zijn open hand sloeg.


  ‘Eh…’ Kelsy keek naar de hond. ‘Hij heet Sandy.’ Ze glimlachte naar Bryan. ‘Het is mijn hond.’


  ‘Dat zullen we nog weleens zien.’ Bryan liep met de hond over het podium en draaide zich weer om naar Kelsy. Hij maakte de riem van de hond los en hield hem vast aan zijn halsband. ‘Roep hem, en als hij naar jou toe komt, is het jouw hond. Als hij niet naar jou toe komt, gaat hij naar het asiel.’ Hij pauzeerde. ‘Goed, meisje. Roep je hond.’


  Kelsy slikte moeilijk, zoals Katy had gezegd dat ze moest doen. Ze ging op haar hurken zitten en keek naar de hond. Ze strekte haar hand naar hem uit en zei: ‘Kom, Sandy, kom jongen. Kom Sandy.’


  Op haar plekje in de kerkbank hield Katy haar adem in. Nu spande het erom.


  Bryan liet de hond los, maar in plaats van dat hij naar Kelsy ging, wandelde Meneer naar het midden van het podium, ging zitten en keek de zaal in. Daarna liep hij achter Bryan langs, een trap af, en door het gangpad naar een van de moeders op de vierde rij.


  Er werd gelachen en Katy stak haar hand in de lucht. ‘Ik heb een idee.’ Ze rende het podium op, knielde naast Kelsy neer en stak haar tong uit. Toen kroop ze op handen en voeten naar Bryan en keek Kelsy recht aan.


  Bryan begreep het. ‘Goed, meisje,’ zei hij, tussen twee lachbuien door. ‘Roep je hond.’


  Kelsy stak haar hand uit en zei: ‘Kom, Sandy, kom jongen. Kom, Sandy.’


  Katy schudde haar achterste alsof ze met haar staart kwis pelde en daarna snelde ze op handen en voeten naar Kelsy. De ouders die toekeken, applaudisseerden en Katy sprong overeind en boog. ‘Als het niet lukt met Meneer, speel ik de hond.’ Ze ging snel weer op haar plek zitten. ‘Geen paniek.’


  Het baasje van Meneer was er deze ochtend, voor haar dochter die de rol van een van de bedienden speelde. Ze liep naar voren en ging naast Katy zitten. ‘Ik denk dat ik wel weet wat we kunnen doen.’


  ‘Oh ja?’


  ‘Ja.’ De vrouw keek met afschuw naar haar hond. ‘Rauwe knakworstjes.’


  Katy fronste. ‘Voor…?’


  De vrouw grinnikte. ‘Voor Meneer. Hij is gek op rauwe knakworstjes.’ Ze haalde een zakje met een paar worstjes uit haar handtas. ‘Ik kan ze in stukjes breken en als Kelsy ze in haar hand houdt, komt Meneer zeker naar haar toe.’


  Plotseling klonk het erg logisch. ‘Natuurlijk. Goed idee.’ Katy pakte het zakje knakworstjes, maar bedacht zich. ‘Wil jij het voor ons doen? Ze in stukjes breken?’


  De vrouw vond het goed. Ze brak de knakworstjes in stukjes, terwijl Katy naar Kelsy ging om het idee uit te leggen.


  Kelsy schudde haar hoofd. ‘Ik houd niet van knakworstjes.’ Ze trok haar neus op. ‘Ze zijn slijmerig en vies.’


  Bryan stond naast haar en aan zijn gezicht was te zien dat hij het met haar eens was. Katy zette haar handen in haar zij. ‘Het maakt niet zo veel uit wat jij van knakworstjes vindt, schat. Meneer vindt ze lekker.’


  Het baasje van de hond kwam naar voren met een plastic zakje met stukjes knakworst. Kelsy had gelijk; het zag er niet erg smakelijk uit.


  Katy keek ernaar en gaf het aan Kelsy. ‘Stop wat in je zak. Voor de show geven we je een jas met zakken. Dan kan je een paar stukjes uit je zak halen als je Meneer moet roepen, goed?’


  Ze deden de scène nog een keer, en toen Kelsy de hond riep, rende hij in volle vaart op haar af en liep haar omver. Hij pakte het zakje met stukjes knakworst en rende de zaal door, helemaal naar achteren.


  Het was twee uur, tijd om af te ronden. Katy zag dat de hond door de deuren de zaal uit liep. Ze keerde zich naar de kinderen en gooide haar handen in de lucht. ‘Goed, laten we allemaal voor de hond bidden?’


  De kinderen grinnikten, behalve Kelsy. Bryan hielp haar overeind, maar ze hield vol afgrijzen haar handen voor zich. Bryan hielp haar het podium af en gaf Katy een seintje dat hij haar zou helpen haar handen te wassen.


  ‘Goed.’ Katy slaakte een diepe zucht. ‘Zoals ik al zei, als het niet lukt met de hond, doe ik zelf de riem wel om.’


  De kinderen kwamen om haar heen staan en ze praatten even over welke dingen ze nog konden verbeteren. Toen sloten ze af met gebed en zei Katy dat ze naar huis mochten gaan. De oudere kinderen zouden later bij de familie Flanigan bij elkaar komen voor een Bijbelstudie.


  Katy was er blij om. Het gaf haar een doel, het gaf haar iets te doen, zodat ze niet over Dayne na hoefde te denken. Maar het probleem was dat ze wel over hem na moest denken. Ze had een bijbel voor hem gekocht en ze had de informatie over de kabbala uitgeprint. De bijbel en de informatie lagen in een tasje in haar auto.


  Nu moest ze ervoor zorgen dat hij ze zou krijgen, zonder dat ze de set zou bezoeken en zonder dat ze hem zou bellen – want ze had zichzelf beloofd dat ze dat niet zou doen.


  Toen de kinderen waren vertrokken en Meneer door zijn baasje was gevangen en naar de auto was gebracht, kwam Jenny Flanigan naar Katy toe. Bailey en Connor en Tim Reed stonden achter in de zaal op Jenny te wachten. Ze raakte Katy’s schouder aan. ‘Hé, hoe gaat het met je?’


  ‘Goed.’ Katy lachte. ‘Het zal wel goedkomen met de hond. Ik heb er een goed gevoel over.’


  ‘Nee, Katy.’ Jenny keek haar onderzoekend aan. ‘Ik bedoel met betrekking tot Dayne. Ze zijn bijna klaar met filmen en je hebt het niet meer over hem gehad.’


  ‘Dat weet ik.’ Katy beet op haar lip.


  ‘We gaan er zo even langs. De kinderen willen het filmen zien.’


  Ze wilde meegaan, zich mengen in de menigte om Dayne van dichtbij te kunnen bekijken. Om er weer even aan te denken hoe het was om bij hem te zijn. Maar dat mocht ze niet van zichzelf, en ze kreeg een idee. Ze pakte haar notitieblok. ‘Wil je wat voor me doen?’


  ‘Natuurlijk.’ Jenny klonk bezorgd. Ze hadden het de afgelopen week niet vaak over Dayne gehad, maar Jenny begreep wel dat het niet goed zat tussen hem en Katy.


  Katy krabbelde snel iets op een geel stuk papier. Ze trok het van het notitieblok en vouwde het klein op, voordat ze het aan Jenny gaf. ‘Wil je dit aan Dayne geven? Zeg maar dat ik niet kon komen, maar dat ik hem dit wilde geven.’


  ‘Natuurlijk.’ Jenny stak het in haar zak. Ze aarzelde. ‘Weet je zeker dat je niet mee wilt komen?’


  ‘Ja.’ Katy voelde tranen in haar ogen springen en ze blies even uit, om te voorkomen dat ze emotioneel zou worden. ‘Ik heb nog wat werk te doen, voordat de oudere kinderen vanmiddag komen. Geef hem het briefje maar gewoon.’


  ‘Tuurlijk.’ Jenny omhelsde haar. ‘Het komt wel goed, Katy. Als je met me wilt praten, kan dat.’


  Ze knikte en deed een stapje terug. Jenny liep al weg door het gangpad, toen Katy nog iets te binnen schoot. ‘Wacht!’


  Jenny draaide zich om.


  ‘Wil je ervoor zorgen dat je een fan lijkt? Zeg tegen hem dat hij het briefje later moet lezen, zodat het niemand zal opvallen.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze knikte naar de kinderen. ‘Ik denk dat we wat handtekeningen gaan vragen. Dan val ik niet op.’


  Katy keek hen na terwijl ze de zaal uitliepen. Ze wilde heel graag met hen meegaan, om te zien hoe het met Dayne ging en om hem in zijn ogen te kijken. Dan zou ze niets hoeven vragen, want dan zou ze het gewoon weten, zoals ze altijd wist hoe hij zich voelde wanneer ze samen waren. Heel even overwoog ze om achter Jenny aan te rennen en alle redenen waarom ze bij hem moest wegblijven te vergeten. Maar toen dacht ze aan het briefje. Als het hen zou lukken het aan Dayne te geven, zou ze hem niet op de set hoeven opzoeken.


  Dan zou hij haar vinden.
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  Jenny Flanigan had een missie. Ze wachtte tot ze met Bailey en Connor en Tim Reed in de auto zat, voor ze vertelde wat Katy had gezegd.


  ‘Echt waar? Moeten we een geheim briefje aan Dayne Matthews geven?’ Bailey zat naast Jenny. Ze slaakte een gilletje en kon bijna niet stilzitten.


  ‘Het lijkt wel alsof we hem kennen.’ Connor deed zijn riem vast en klonk bijna net zo opgewonden als zijn zus. ‘Misschien nodigt hij ons wel uit om aan de andere kant van het lint te komen.’


  ‘Jongens…’ Jenny klonk rustig en reed het parkeerterrein af, ‘Katy wil dat we doen alsof we fans zijn. Ja, jullie hebben hem ontmoet, en ja, hij is bij ons thuis geweest. Maar dat betekent niet dat jullie hem kennen.’


  ‘Bedoel je dat we zijn handtekening moeten vragen, of zo?’ Tim had daar wel zin in, maar omdat hij een tiener was, deed hij alsof het hem minder kon schelen dan de anderen.


  ‘Ja.’ Jenny keek in de achteruitkijkspiegel naar Connor. ‘Katy wil niet dat iemand zich afvraagt wat dat briefje te betekenen heeft. We zullen echt ons best moeten doen, goed?’


  Ze vonden het allemaal goed en op de achterbank fluisterde Tim: ‘Ik kan niet wachten het de jongens te vertellen.’


  Jenny lachte. Ze moest toegeven dat het leuk was om naar de set van de nieuwe film van Dayne Matthews te gaan, met het doel de filmster te vinden en hem een geheim briefje te geven. ‘Je mag tegen je vrienden zeggen wat je wilt, als je het briefje maar niet noemt. Dat meende Katy echt.’


  Ze reden naar het centrum en parkeerden hun auto vlak bij het theater. Het was niet ver lopen en hoe dichter ze bij het gebied kwamen waar werd gefilmd, hoe moeilijker het werd om een plekje te vinden. Het had eerder die dag een beetje geregend en de grond was vochtig.


  ‘Ik hoop dat ze zijn begonnen met filmen.’ Bailey en Tim liepen voorop.


  ‘Ze zijn aan het filmen.’ Connor knikte. ‘Het stond in de krant. Ze moeten in verschillende weersomstandigheden filmen.’ Hij stak zijn hand uit en keek naar de wolken boven zijn hoofd. ‘Ze waren waarschijnlijk blij dat het regende.’


  Een straat verder kwam het afgeschermde gebied in zicht. De ploeg was een paar dagen weg geweest uit het gebied, zodat ze bij een afgehuurde boerderij buiten de stad konden filmen. Nu waren ze terug bij het park om de scènes die eerder niet gelukt waren nog een keer op te nemen.


  Jenny voelde in haar zak om zichzelf ervan te verzekeren dat ze het briefje nog had. Ze voelde de verleiding het briefje te lezen, maar ze zou het niet doen. Als Katy wilde dat ze zou weten wat erop stond, zou Katy haar dat later wel vertellen. Nu moest ze ervoor zorgen dat Dayne het zou krijgen.


  ‘Het is niet druk.’ Tim keek over zijn schouder naar Connor. ‘Ik denk dat we meteen met hem kunnen praten.’


  ‘Ik hoop het.’ Bailey bekeek de bedrijvigheid in het midden van het afgeschermde gebied. ‘We moeten hem het briefje geven.’


  Jenny hield een vinger voor haar mond. ‘Genoeg daarover. Vanaf nu is het ons geheim, goed?’


  Ze knikten allemaal en volgden Bailey en Tim naar een plekje langs het lint. Het leek alsof de cast pauze had. Dayne Matthews en Kelly Parker en twee andere acteurs praatten met de regisseur.


  Bailey sloeg haar armen over elkaar. Ze sprak zachtjes, zodat alleen Jenny en de jongens haar konden horen. ‘Hoe gaat we dit doen?’


  Jenny wist het niet zeker. Door de regen waren er duidelijk minder toeschouwers, maar ze moesten er wel voor zorgen dat ze Daynes aandacht trokken. Ze tikte Connor op zijn schouder. ‘Jij bent het jongste.’ Ze keek naar Dayne en daarna weer naar haar zoon. ‘Laten we nog iets dichterbij gaan staan en dan roep jij zijn naam.’


  Connor keek bedenkelijk, nerveus. ‘En dan?’


  ‘Hier.’ Jenny gaf hem een notitieblok en een pen. Die had ze in de auto gevonden, nadat ze had geparkeerd. ‘Zo lijkt het alsof je echt om een handtekening wilt vragen.’


  ‘Oké.’ Connor haalde zijn schouders op. ‘Ik wil er echt een, dus ik doe niet eens alsof.’


  Jenny glimlachte naar hem. Ze vond het leuk dat Connor zo eerlijk was.


  Bailey en Tim liepen nog steeds voorop, langs een groepje natte en bedrukte echte fans. Bailey ging bij de eerste de beste opening langs het lint staan en de anderen volgden. Het leek erop alsof het gesprekje met de regisseur klaar was. Dayne zei iets tegen Kelly Parker, terwijl ze bij de anderen vandaan liepen.


  Jenny knikte naar Connor en fluisterde: ‘Nu!’


  Connor aarzelde niet. Hij stak zijn notitieblok en zijn pen in de lucht. ‘Dayne! Hier!’


  De gillende fans waren er deze middag niet, dus Dayne hoorde Connor meteen. Hij draaide zich om en het leek alsof hij alleen zou zwaaien, maar toen ontmoette hij Jenny’s blik en er veranderde iets in zijn uitdrukking. Hij leunde naar Kelly toe en zei iets tegen haar, liep bij haar weg en kwam hun kant op.


  Hij voelde zich waarschijnlijk net als Katy, die bang was om iets te doen wat de aandacht zou trekken van de fotografen, die nog steeds langs het lint stonden. Hij liep eerst naar de fans die het verst weg stonden, en kwam langzaam hun kant op. Het duurde vijf minuten voor hij het notitieblok van Connor aanpakte. Hij lachte op dezelfde manier als tegen de andere fans en hij zette zijn handtekening en gaf het notitieblok terug aan Connor, maar zijn ogen vertelden iets anders.


  Er stond niemand binnen gehoorafstand en hij keek Jenny aan. ‘Hoe gaat het met haar?’


  Jenny haalde het briefje uit haar zak, en pakte Connors pen. Ze gaf ze allebei aan Dayne, samen met een leeg vel van het blok wat ze aan Connor had gegeven. ‘Ze vroeg me je dit te geven. Zet je handtekening op het vel, en het zal niemand opvallen dat ik je een briefje geef.’


  Hij knikte, alsof ze hem iets had gevraagd over de film. Toen zette hij ontspannen zijn handtekening op het lege vel. Hij gaf het terug aan Jenny en vroeg: ‘Waar is ze?’


  ‘Ze is een Bijbelstudie aan het voorbereiden.’


  De fotografen keken haar hen, maar ze namen geen foto’s. Waarschijnlijk trok Dayne elke dag af en toe een paar minuten uit voor de fans die langs het lint op hem stonden te wachten, en hadden ze dit al vaker gezien.


  Bailey en Tim haalden allebei een velletje papier van het blok en gaven het aan Dayne. Jenny was trots op hen allemaal. Niemand zou gedacht hebben dat ze niet een gewoon groepje fans waren.


  ‘Dit is geen toneelstukje.’ Bailey bloosde en wiebelde. ‘Wil je deze ook tekenen?’


  ‘Tuurlijk.’ Dayne glimlachte naar haar. ‘Jullie hadden laatst allebei wel door wie ik was, hè?’


  ‘Ja.’ Ze grinnikte tegen Jenny. ‘Ik zei tegen Katy dat het wel duidelijk was. Natuurlijk was je Dayne Matthews.’


  Hij bleef lachen, speelde de rol van de populaire acteur die tijd en aandacht besteedde aan zijn fans. ‘En hoe is het met jou?’ vroeg hij Tim, ‘We hebben elkaar niet persoonlijk ontmoet, maar ik heb je werk gezien.’


  Tim keek onthutst. ‘Is dat zo?’


  ‘Ja.’ Hij zette zijn handtekening op het laatste vel en gaf het aan Tim. ‘Je bent goed, Tim Reed. Blijf je best doen, oké?’


  ‘Goed.’ Tims mond hing open. Hij keek van Bailey naar Jenny en daarna weer naar Dayne. ‘Nou, bedankt.’


  Dayne knikte naar hem en daarna richtte hij zijn blik weer op Jenny. Voor het eerst vervaagde zijn bekende glimlach. ‘Wil je iets tegen haar zeggen voor me?’ Hij glimlachte weer, alsof hij een normaal gesprekje voerde.


  Jenny speelde mee, ging even iets anders staan en hield haar hoofd schuin, alsof ze hem iets interessants vroeg. ‘Wat moet ik zeggen?’


  ‘Vertel haar dat ik haar mis.’ Daarna maakte hij een klein handgebaar, stak het briefje van Katy in zijn zak en liep naar het volgende groepje fans.


  Bailey klapte in haar handen en maakte een sprongetje. ‘O, ik kan het niet geloven.’ Ze sprong nog een paar keer en pakte Tims onderarm. Ze praatte zacht genoeg zodat niemand hen verder kon horen. ‘Hij kende jou nog, Tim. Kun je dat geloven?’


  ‘Nee.’ Hij blies uit en haalde zijn hand door zijn haar. ‘Ik weet wel dat hij laatst bij de repetitie was, maar ik had geen grote rol.’


  ‘Hij was bij Charlie Brown.’ Jenny glimlachte naar de kinderen.


  ‘O ja?’ Connor praatte wat harder dan de anderen. Jenny trok een wenkbrauw naar hem op en hij dempte zijn stem. ‘Waarom hebben we dat niet gezien?’


  ‘Katy vertelde dat hij bij de laatste opvoering was binnengeslopen. Hij zat achterin, zag het einde en vertrok weer.’ Ze liep weg bij het afgezette gebied en gebaarde naar de anderen dat ze haar moesten volgen. ‘Ik denk dat hij op onderzoek uit was voor zijn werk op locatie.’


  ‘Dat is zo vet.’ Bailey keek weer naar Tim. ‘Misschien kan hij je helpen om door te breken in de filmindustrie.’


  Toen ze bij de auto aankwamen, hadden ze het er nog steeds over. De kinderen konden er niet over uit hoe goed Dayne het had gespeeld; hoe hij hen net zoals de andere fans had behandeld, zelfs toen hij het over het CKT en Katy Hart had. Maar wat Jenny het meest was bijgebleven was iets anders, iets wat niet zo aan de oppervlakte lag en wat alleen zij had opgemerkt. Sinds Katy had gezegd dat ze naar Hollywood was geweest om auditie te doen voor een rol waarbij Dayne Matthews haar tegenspeler zou zijn, maakten Jenny en Jim zich zorgen. Toen duidelijk werd dat ze iets voor Dayne voelde, maakten ze zich nog meer zorgen.


  Ze lazen de koppen in de rij bij de kassa. Dayne was een vrouwengek, een egoïstische man die elk meisje dat hij tegenkwam gebruikte, zonder zich er druk over te maken. Zelfs nadat hij laatst bij hen thuis was geweest, had ze alleen voor Katy gebeden. God, houd Katy weg bij Dayne Matthews.


  Maar nu zou ze dat gebed moeten aanpassen. Vanaf nu zou ze bidden dat Gods wil zou geschieden, wat er ook tussen Katy en Dayne speelde. Want deze middag had ze de menselijke kant van Dayne gezien. Menselijk en kwetsbaar en betrokken bij maar één meisje. Niet zijn tegenspeelster, ongeacht wat de bladen erover zeiden, en ongeacht met wie hij samenwoonde. Kelly Parker was dat meisje niet.


  Het was Katy Hart.
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  Dayne zag dat de Flanigans en Tim Reed vertrokken. Hij dwong zichzelf om door te gaan met zijn toneelstukje. Hij liep langs het lint en praatte met fans en beantwoordde hun vragen. De mensen die nu kwamen kijken waren over het algemeen wat rustiger. Er stonden bijna geen gillende meisjes meer langs het lint. De fans die er nu nog stonden waren aardig en wilden graag een praatje maken. Hij moest wat meer tijd en aandacht aan hen besteden.


  Maar met Katy’s briefje in zijn zak verlangde hij hevig naar een moment voor zichzelf. Toen hij het einde van de rij had bereikt, zwaaide hij naar Kelly en Mitch en liep naar zijn trailer. Ze knikten, omdat ze dachten dat hij waarschijnlijk even naar de wc moest, of zich wilde opfrissen. Hij liep rustig, zelfs toen hij het opstapje van de trailer opliep en de deur achter zich sloot.


  Snel haalde hij het briefje uit zijn zak en vouwde het open.


  Dayne,


  Ik moet met je praten. In de krant staat dat je om vijf uur klaar bent. Kom om zes uur naar het beginpunt van het wandelpad bij Lake Monroe.


  Ik denk aan je,


  Katy.


  Zijn handen beefden en hij las het berichtje nog twee keer. Ze was hem niet vergeten. Elke dag en elk uur keek hij langs de menigte, in de hoop haar ergens op de achtergrond te zien. Maar na die eerste dag had hij haar niet meer gezien en hij had haar niet gebeld.


  Hij had bijna geen tijd voor zichzelf gehad, maar dat was niet het enige. Kelly was nu bij hem. Ze hadden niet samen geslapen – dat kon hij niet na de tijd die hij met Katy Hart had doorgebracht. Telkens wanneer Kelly voorstelde dat hij met haar zou meegaan naar haar kamer, poeierde hij haar af met een smoesje. Hij zei dat hij zijn tekst nog moest doornemen, of dat hij wat tijd voor zichzelf nodig had.


  Maar voor de film moest hij wel doen alsof alles goed was tussen hen. De rol die hij voor de pers en de fans speelde, speelde hij ook als de camera’s niet meer draaiden. Hij was vriendelijk tegen Kelly, raakte haar aan, kuste haar vaak en liet haar geloven dat er niets aan de hand was. Een paar dagen geleden was ze opgehouden met vragen te stellen over Katy, en of hij nog aan haar dacht.


  Wat inhield dat hij een betere acteur was dan hij zelf dacht.


  Hij keek weer naar het briefje en maakte een plan. Kelly had gezegd dat ze vanavond met hem en Mitch uit eten wilde, maar dat kon niet. Hij zou er alles aan doen om om zes uur bij Lake Monroe Katy op te wachten.


  Hij stak het briefje in zijn achterzak, liep zijn trailer uit en ging bij Kelly en Mitch staan, in het midden van het afgeschermde gebied. Daarna werkte hij met Kelly aan de volgende scène.


  Zodra Mitch aangaf dat ze klaar waren, ging Kelly naar Dayne toe. Ze sloeg haar arm om zijn middel. ‘Gaan we vanavond nog dineren?’


  ‘Nee, vanavond niet.’ Ze keek teleurgesteld.


  ‘Waarom niet? Mitch kijkt ernaar uit.’


  De leugens stapelden zich op en Dayne vond het erg vervelend. Vroeger ging liegen hem gemakkelijk af, maar nu niet meer. Misschien kwam het door zijn interesse in de kabbala en het loslaten van negatieve emoties. Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes en keek omhoog. ‘Ik kreeg een script van mijn agent en ik moet morgenochtend laten weten wat ik ervan vind.’ De leugen kreeg gestalte. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb minsten drie, vier uur leeswerk.’


  Ze pruilde, maar aan haar blik kon hij zien dat ze alles geloofde wat hij zei. Een assistent bracht hen beide een flesje water en ze deed een paar stapjes terug. ‘Het ging goed vandaag.’


  ‘Erg goed.’


  Mitch kwam aanlopen en Dayne herhaalde de leugen. Het ging hem nu gemakkelijker af, maar toen hij bij het gedeelte kwam dat hij voor morgenochtend een script moest lezen, kwam een van de medespelers, Hawk Daniels, naar hen toe. Hij sloeg zijn arm om Kelly, fluisterde iets in haar oor, en ze…


  Dayne keek niet langer naar Mitch, maar naar Kelly. Ja, ze bloosde. Ze fluisterde iets tegen Hawk en bloosde.


  Mitch zag het ook en rolde met zijn ogen. Hij glimlachte gemaakt en alleen hoorbaar voor hun kleine groepje zei hij: ‘Geef de bloedzuigers alsjeblieft niets om over te schrijven.’


  Hawk gaf Dayne een knikje. Daarna grinnikte hij nog een keer naar Kelly en liep weg.


  ‘Zo.’ Dayne keek Kelly aan. ‘Goede vriend van je?’


  Ze probeerde rustig over te komen. ‘Een nieuwe vriend.’ Ze pakte de hand van Mitch. ‘Het ziet ernaaruit dat wij samen uit eten gaan.’


  ‘O, geweldig. Straks kom ik nog in de bladen.’


  Ze namen afscheid en Dayne reed met een van de assistenten terug naar de Holiday Inn. Het was een stille rit, want de scène met Kelly en Hawk speelde zich steeds voor Daynes ogen af.


  Zou ze een relatie met hem hebben?


  Op elk ander moment in zijn leven zou hij ermee hebben gezeten. Maar nu niet.


  Terwijl hij naar hen keek, voelde hij iets wat hij lange tijd niet gevoeld had met betrekking tot Kelly Parker.


  Rust. Misschien had ze er daarom de afgelopen week niet op aangedrongen om intiem met elkaar te zijn. Misschien had Hawk hem vervangen. Dayne hoopte dat dat zou was, omdat hij wist wat er na de opnames zou gebeuren.


  Hij bedankte de assistent en vond zijn huurauto. De paparazzi waren zeker gaan eten. Ze waren in Bloomington luier dan in L.A. Tijdens de opnames werden er de hele dag foto’s gemaakt, en ook tijdens de momenten dat de sterren even vrij waren en met elkaar praatten, of foto’s namen met hun fans. Maar tot nu toe hadden de fotografen hem ’s avonds niet gevolgd.


  Tijdens dergelijke opnames op locatie gold deze gouden regel: werk overdag hard en ga elke avond vroeg naar bed. Ze hadden de pers ook geen aanleiding gegeven om een schandaal te vermoeden. En wat voor interessants zouden de sterren van Dream On ook in Bloomington, Indiana kunnen doen?


  Dayne stapte in zijn auto en glimlachte. Ze moesten eens weten.


  Hoe dichter hij Lake Monroe naderde, hoe nerveuzer hij werd. Hij had nog maar een paar dagen in Bloomington en omdat Katy zich de laatste dagen afzijdig had gehouden, was hij ervan uitgegaan dat hij nooit meer iets van haar zou horen. Hij had de hele tijd geprobeerd manieren te verzinnen om haar nog een keer te zien, maar het filmschema was zo druk dat er zich geen kansen hadden voorgedaan. To top heden.


  Hij draaide het parkeerterrein op, zette de motor af en keek om zich heen. Een paar honderd meter verderop stond Katy’s auto geparkeerd, vlak bij iets wat leek op een privé-club voor booteigenaren. Ze moest daarvoor wel een stukje verder hebben gelopen, zodat hij niet in de verleiding zou komen vlak bij haar te parkeren, voor het geval dat hij gevolgd zou worden door paparazzi.


  Het geluid van kwakende kikkers klonk in de avondlucht en hij keek over zijn schouder. Hij werd niet gevolgd. Hij stapte uit en sloot het portier. Hij voelde zijn hart in zijn vingertoppen kloppen. Dit was precies wat Mitch Henry hem had verboden. ‘Ga niet naar het meisje toe, Matthews. Blijf bij haar uit de buurt.’


  Hij zette de woorden uit zijn gedachten. Niemand zou hen hier vinden.


  Het was die avond warmer dan alle andere avonden die week. Dat kwam waarschijnlijk door de laaghangende bewolking. Over het meer hing een dunne vlaag mist, en de lucht voelde dik en vochtig. Hij hield zijn blik op de grond gericht, dat deed hij zonder nadenken. Dat was zijn manier om zijn privacy te behouden, zelfs als hij dacht dat hij alleen was. Hij vond het pad en zodra hij tussen de bomen liep, zag hij haar.


  Ze leunde tegen het bord aan het begin van het pad en keek naar hem. Op de grond naast haar lag een tasje. Hij liep wat langzamer. Hoe had hij bij haar weg kunnen blijven? Zelfs op vijftig meter afstand voelde hij hoe zijn hart op haar reageerde. Wat de reden ook was dat ze hem had gevraagd hier te komen, het ging vast om goed nieuws. De laatste keer dat ze samen waren, vertelde ze hem dat ze niet dacht dat het iets kon worden tussen hen.


  Maar nu… waarom zou ze hem anders gevraagd hebben te komen?


  Hij legde de afstand tussen hen af en bevochtigde zijn lippen met zijn tong. Zijn mond was droog; hij vond het spannend. Toen hij vlak bij haar stond, stopte hij en keek haar in haar ogen. ‘Hoi.’


  ‘Hoi.’ Ze werd overspoeld door tegenstrijdige emoties, want haar uitdrukking veranderde van voorzichtig blij naar bang en weer naar blij. Met de punt van haar gymschoen draaide ze rondjes op de grond voor zich. ‘Bedankt dat je bent gekomen.’


  ‘Katy…’ Hij kon zijn gevoelens niet verbergen. Niet nu ze alleen bij het wandelpad stonden, in het licht van de ondergaande zon, ver bij alles en iedereen vandaan. Hij dwong zichzelf haar niet in zijn armen te nemen, voordat hij had gehoord wat ze wilde zeggen. ‘Heeft Jenny mijn boodschap doorgegeven?’


  ‘Dat je me mist?’ Ze glimlachte. ‘Ja.’


  Hij opende zijn mond, maar hij kon de juiste woorden niet vinden. Uiteindelijk knikte hij. ‘Het is echt zo… ik denk elke dag aan je.’


  ‘Ja.’ Er lag verdriet in haar ogen. ‘Ik mis jou ook.’


  Hij voelde zijn knieën trillen en hij verwonderde zichzelf. Er was nog nooit iemand geweest die zo’n uitwerking op hem had, waardoor hij zich een jongen voelde die voor het eerst verliefd was. Hij kon zo’n beetje elke vrouw krijgen die hij wilde, en lange tijd had hij ook zo geleefd. Maar dit was totaal anders. Alsof hij wakker was geworden en zich plotseling realiseerde wie hij echt was. ‘Dus…’ hij wuifde een mug weg die bij zijn gezicht vloog, ‘… hoe gaat het met Annie?’


  ‘We hebben een lastige hond.’ Ze trok een gek gezicht. ‘Ik heb tegen de kinderen gezegd dat ik de halsband omdoe en aan de riem ga als het niet lukt.’


  Hij grinnikte en ging even anders staan. Hij wist niet zeker of ze wilde wandelen, of wilde blijven waar ze nu waren. ‘Dat vonden de kinderen vast leuk.’


  ‘Ja.’ Haar stem klonk zacht, melodieus. ‘Volgens mij hopen ze dat de hond zich zal blijven misdragen.’ Ze knikte naar het pad en pakte het tasje op. ‘Laten we een stukje lopen.’ Ze tuurde langs hem heen, richting het parkeerterrein. ‘Voor het geval dat.’


  ‘Goed.’ Dayne maakte zich geen zorgen. De paparazzi hadden geen idee waar ze hem zouden moeten vinden. Toch was het nog steeds zo dat Katy meer te verliezen had dan hij. Hij volgde haar een paar meter langs het pad. Ze stopte en leunde tegen een van de twee dicht bij elkaar staande bomen. Hij keek haar vragend aan. ‘Wil je hier stoppen?’


  ‘Dit is prima. Ik wil niet te ver bij de auto’s vandaan lopen.’


  Toen realiseerde hij zich iets. Misschien maakte ze zich niet alleen zorgen over de paparazzi. Het was laat op de dag en de zon ging onder. Ze herinnerde zich die keer dat ze ook vlak voor zonsondergang samen waren, en een fan haar had aangevallen met een mes. Geen wonder dat ze uit het zicht wilde blijven, maar ook niet te ver bij de auto’s vandaan wilde lopen. Hij leunde tegen de boom tegenover haar. De neuzen van hun schoenen raakten elkaar. ‘Hoe gaat het met de Bijbelstudie?’


  ‘Erg goed.’ Plotseling klonk ze gepassioneerd en dat herinnerde hem eraan dat het CKT voor Katy niet alleen een baan was – het was een roeping. Ze keek naar de takken boven zich en de roze kleurende lucht. ‘Er gebeurt iets in de harten van de kinderen, Dayne. Ik zie er elke keer als we samenkomen iets meer van.’


  ‘Daar ben ik blij om.’ Hij wilde haar niet opjagen, maar hij moest het weten. ‘En… waarom zijn we hier?’


  Ze had het tasje nog steeds in haar handen en nu haalde ze er iets uit. Een paar velletjes papier, die aan elkaar geniet waren. ‘Ik heb wat onderzoek gedaan, zoals ik had beloofd.’


  ‘Onderzoek?’ Had ze het over een film, of over iets anders?


  ‘Naar de kabbala, weet je nog? Ik had toch gezegd dat ik me erin zou verdiepen?’


  ‘Oh ja.’ Hij bracht zijn handen bij elkaar en voelde aan zijn pols, waar het kabbala armbandje had gezeten. Mitch wilde niet dat hij het tijdens de opnames zou dragen. Nog een stukje informatie dat ze de media zouden onthouden. ‘Wat heb je ontdekt?’


  Haar blik was serieuzer dan hij ooit had gezien. ‘Het is niet goed, Dayne. Sommige mensen zeggen dat het een sekte is.’


  ‘Echt?’ Hij werd misselijk. ‘Hoezo dat?’


  ‘Nou, laat ik je dit vragen…’ Ze gaf de papieren aan hem. ‘Heeft iemand van het Kabbala Centrum met jou gesproken over het geven van een grote gift? Hebben ze gezegd dat je door het geven van geld de meeste geestelijke stappen kunt doorlopen?’


  Dayne voelde het bloed uit zijn wangen wegtrekken. Hoe kon ze dat weten? Hij keek de papieren door. Er werden twee onderwerpen behandeld: De Bijbel en de kabbala – een aantal verschillen en Waarom sommige mensen geloven dat de kabbala een sekte is. Hij keek haar aan. ‘Heb jij dit gedaan? Heb jij de tijd genomen om dit uit te zoeken?’


  Ze knikte. ‘Ik had toch gezegd dat ik dat zou doen.’


  ‘Dank je.’ Hij voelde zich opeens een beetje benauwd worden. Hij had op het punt gestaan om een cheque met zeven cijfers uit te schrijven aan het Onderwijscentrum. Hij was van plan geweest dat na zijn thuiskomst te doen. Hij schudde zijn hoofd om zijn gedachten te ordenen. ‘Ik zal het straks op mijn hotelkamer lezen.’


  Haar ogen hielden zijn blik vast. ‘Ik denk dat je terug moet, Dayne.’


  ‘Naar het hotel?’ Hij was er nog maar net. Ze wilde hem toch niet alleen deze informatie geven en dan vertrekken?


  ‘Nee.’ Haar blik bereikte het meest eenzame en verwarde deel van zijn ziel. ‘Terug naar je wortels, naar het geloof dat je adoptieouders jou probeerden bij te brengen.’


  Hij kneep zijn lippen samen en zei even niets. Hij keek langs de bomen naar de duisternis die over het meer viel. Uiteindelijk haalde hij zijn schouders op. ‘Waar zou ik moeten beginnen, Katy? Er is in Hollywood niemand die zo denkt. Niemand die ik ken, tenminste.’


  ‘Begin met de foto – de foto die je biologische moeder je gaf.’ Ze deed haar handen achter haar rug. ‘Je zei dat er iets op de achterkant stond, wat je nog nooit hebt gelezen.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dus… zoek het op. Lees het. De weg terug moet voor ons allemaal ergens beginnen.’


  ‘De weg terug?’ Hij waardeerde dit in Katy, het feit dat ze over belangrijke dingen kon praten. Niet alleen over scripts en diners en hoe de pers tegen hen aan zou kijken.


  ‘De weg terug naar God, Dayne. Hij is de reden dat je hier bent, de reden dat wij elkaar hebben ontmoet. Zodat je een reden zou hebben om terug te gaan naar het begin.’


  ‘Maar… ik weet het niet; de mannen bij het kabbala Centrum hadden het over het vinden van vrijheid en vrede en het loslaten van negatieve gevoelens.’ Hij leunde met zijn achterhoofd tegen de boom. ‘Vind je dat dan niet goed klinken?’


  ‘Het klinkt als iets wat alleen God je kan geven.’ Ze raakte zijn arm aan. ‘Het is iets tussen God en jou.’


  Hij drukte zijn vingers tegen zijn borst. ‘Weet je, ik heb zo veel… hoe zal ik het zeggen… woede, denk ik.’ Het volume van het gekwaak van de kikkers nam toe en hij verhief zijn stem. ‘Ik heb je wel verteld over mijn adoptieouders, maar ik heb je niet verteld hoe ik me nu voel. Ik ben boos op hen.’ Hij wuifde weer een mug weg. ‘Ze verkozen God boven mij. En nu moet ik op zoek gaan naar God?’


  Ze liet haar vingers om zijn pols glijden. ‘Ja. Je zult antwoorden vinden, Dayne.’ Ze haalde een boek uit de tas. Het was geen gewoon boek – het was een bijbel. Ze gaf het aan hem. ‘Ik heb deze voor je gekocht. Om het zoeken wat gemakkelijker te maken.’


  ‘O.’ Hij maakte een sarcastisch geluid en had er meteen spijt van. Haar oprechtheid raakte hem, maar maakte het voor hem niet waarschijnlijker dat ze gelijk zou hebben. ‘Het kabbala Centrum zal me geen antwoorden geven…’ hij hield de bijbel omhoog, ‘… maar ik vind ze wel hierin?’


  ‘Ja.’ Ze had geen enkele twijfel, dat was aan haar toon te horen.


  Het pad werd donker. Er zou nog maar een paar minuten wat daglicht zijn en dan zouden ze terug moeten gaan. ‘Waarom Katy, waarom de Bijbel?’


  ‘Omdat alleen dat het gezaghebbende Woord van God is. Elke zoektocht naar waarheid moet daar dan toch beginnen? Want God is de schepper van waarheid.’


  Dayne dacht daar even over na. Zo had hij het nog nooit bekeken. Hij keek naar de bijbel en daarna naar haar. Dit was niet het goede moment om een discussie aan te gaan. Hij deed de bijbel en de informatie over de kabbala terug in het tasje. ‘Dank je.’


  ‘Betekent dat dat we er nu niet verder over praten?’ Ze keek hem onderzoekend aan.


  ‘Nu niet. We hebben niet veel tijd, Katy. Maar het betekent veel voor me dat je dit hebt gedaan. Het onderzoek en de bijbel.’ Hij pauzeerde even. ‘Echt heel erg bedankt.’


  Ze knikte en keek naar de grond bij haar voeten. Na een tijdje vonden haar ogen die van hem weer en ze sprak woorden die zijn ziel raakten. ‘Wat je eerder zei… dat je me hebt gemist…’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb jou ook gemist.’ Er klonk schaamte door in haar stem en dat raakte hem diep. Was hij zo slecht voor haar dat ze zich ervoor schaamde dat ze hem miste? Hij bestudeerde haar, wachtend tot ze uitgesproken was. Ze ging wat meer rechtop staan, ze leunde niet langer tegen de boom. ‘Ik heb geprobeerd om je niet te missen, maar ik heb je wel gemist. Ik kon er niets aan doen.’


  Ze waren nu al twintig minuten in gesprek en de hele tijd had hij het verlangen gehad haar in zijn armen te nemen. Nu kon hij niet langer wachten en hij reikte naar haar. Hij sloeg een arm om haar middel en zijn andere arm legde hij achter haar hoofd. ‘Kom hier, Katy, alsjeblieft.’


  Ze kwam dichterbij, maar hij voelde haar weerstand. Pas nadat ze elkaar hadden gevonden in een omhelzing, voelde hij haar ontspannen in zijn armen. ‘Dayne…’ Ze legde haar wang op zijn borst en hield zich aan hem vast. ‘Waarom lukt het me niet om gewoon weg te lopen?’


  Hij gaf haar een kus op haar hoofd en fluisterde: ‘Misschien is dat niet de bedoeling.’


  ‘Maar het is wel de bedoeling.’ Ze keek op en er stond bezorgdheid in haar ogen. ‘Als wij samen geen toekomst hebben – en die hebben we niet – dan mogen we alleen vrienden zijn. Niets meer. Niets dat...’


  Hij bracht zijn gezicht naar haar gezicht en kuste haar. Dat was de enige manier waarop hij haar tot zwijgen kon brengen. Niet zozeer door zijn kus, maar door haar te laten zien dat ze het bij het verkeerde eind had. Ze zouden nooit alleen vrienden kunnen zijn – nooit. Het lot zou hen misschien geen kans geven om samen te zijn, maar het had geen zin om tegen elkaar te liegen.


  De kus nam toe in intensiteit en het werden twee kussen en drie, en Dayne had het gevoel dat hij viel en alle controle verloor. Zij moest het ook hebben gevoeld, want haar ademhaling werd sneller en plotseling duwde ze zich met grote ogen van hem af. ‘Dit mogen we niet doen, Dayne. Nee.’ Ze zette een stap in de richting van het parkeerterrein. In het vervagende licht zag hij haar heldere en vastbesloten blik. ‘Ik heb mezelf beloofd dat dit niet zou gebeuren. Het is niet… het is niet waarom ik je wilde zien.’


  Boosheid verankerde zich in zijn ziel. ‘En waarom wilde je me wel zien, Katy?’ Haar kus brandde nog op zijn lippen. Hij wilde geen ruzie met haar, niet nu. Maar hij moest zijn punt wel overbrengen. ‘Was dit de reden?’ Hij tilde het zakje op en hield het voor haar. ‘Kwam je om me te waarschuwen voor de kabbala en me te bekeren?’ Hij zette het tasje weer neer en lachte kort. ‘Is dat alles wat dit voor jou betekent?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze stapte bij hem vandaan. ‘Maar ik moet me voor die God verantwoorden. En op het moment kan ik geen enkele goede reden bedenken waarom ik jou hier in een bos zou kussen.’


  Haar woorden waren messen die al het mooie wat hij net had gevoeld kapot staken. Hij staarde haar onthutst aan. ‘Geen enkele goede reden, Katy?’ Hij sprak nu veel zachter, hij had zichzelf weer onder controle. ‘ We geven toch om elkaar? Is dat niet voldoende?’


  Ze schudde haar hoofd en deed een stap achteruit, in de richting van het parkeerterrein. ‘Nee, Dayne. Het is niet genoeg. Over een paar dagen vertrek je en verdwijn je voor altijd uit mijn leven. En dan? Wat moet ik dan met mijn gevoelens voor jou?’


  ‘Wat moet ik met mijn gevoelens?’ Er schoot hem iets te binnen. ‘Vergeet de rechtszaak niet. We zullen elkaar toch weer zien, of je dat nu leuk vindt of niet.’


  ‘Daar gaat het niet om.’ Haar ogen sprongen vol tranen en ze keek de andere kant op. ‘Ik heb het al eerder gezegd. Wat we hier samen delen, of bij het rugbystadion, of als we joggen – het is allemaal niet echt. Er is in jouw leven geen plaats voor mij, Dayne.’


  Hij keek haar aan, keek verder dan haar angst. ‘En er is in jouw leven ook geen plaats voor mij.’


  ‘Precies.’ Ze klonk stellig en verslagen. Er liepen tranen over haar wangen en die glansden in de schemering. ‘We hebben elkaar ontmoet, zodat ik je de weg naar God kon laten zien.’ Ze wees naar het tasje naast hem. ‘Dat heb ik gedaan.’ Ze deed nog een stapje terug. ‘Nu moet ik gaan.’


  ‘Katy… wacht.’


  Ze schudde haar hoofd en wendde zich af. Toen rende ze langs het pad terug. Ze sprintte alsof ze doodsbang was dat hij achter haar aan zou komen. Niet dat ze hem niet vertrouwde. Ze vertrouwde zichzelf niet. Dat begreep hij nu wel. De vochtige lucht vulde zijn longen, wat de pijn van het verdriet deed toenemen. Hij pakte het tasje op en wachtte. Na een minuut hoorde hij de auto starten en wegrijden. Ze hoefde zich geen zorgen te maken. Hij zou niet achter haar aan gaan, als ze niet gevangen wilde worden.


  Tegen de tijd dat hij bij het parkeerterrein aankwam, doorboorden de sterren de nacht. Hij legde het tasje op de zitting naast hem en reed in stilte terug naar het hotel. Toen hij aankwam bij zijn parkeerplaats bij de achteringang van Holiday Inn, zag hij op kleine afstand in een auto een eenzame fotograaf zitten.


  De man leunde door het raampje en nam een aantal foto’s.


  Dayne keek naar de man en lachte verdrietig. ‘Jullie geven ook nooit op, hè?’ Hij zei het hard genoeg zodat de fotograaf hem kon horen.


  ‘Het is werk,’ zei de man. Toen tilde hij zijn camera op en maakte nog een paar foto’s.


  ‘Nou…’ Dayne glimlachte en zwaaide. Hij gunde de man geen bruikbaar materiaal. Geen gefrustreerde uitdrukking of boze ogen, niets. Hij zette een stapje naar de man toe, nog steeds glimlachend. ‘Dit keer ben je te laat, vriend. Je hebt het verhaal gemist.’


  Hij pakte het tasje en liep naar het hotel. Pas toen ontspande hij zich een beetje, genoeg om erover na te denken wat Katy had gezegd. Dat hij zijn weg terug naar God moest vinden en dat zij misschien in zijn leven was gebracht om hem dat te laten zien. Maar er was iets wat Katy niet begreep, hoe vaak hij ook had geprobeerd het uit te leggen. De God waar zij hem op wees? Diezelfde God had alles wat belangrijk voor hem was, van hem afgenomen – zijn biologische ouders, zijn adoptieouders en zijn kans op een familie.


  Hij dacht na over wat ze verder nog had gezegd. Ze was het God verschuldigd om bij hem weg te blijven, hem los te laten. Was dat ook niet logisch? God had al het andere van hem afgenomen. En dit deed hem het meeste pijn.


  Hij had haar van hem afgenomen.
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  Iedereen was al klaar, maar Ashley had nog rollers in haar schouderlange haar. Landon zou het niet erg vinden. Hij wist dat ze af en toe een beetje laat was. Bovendien was het etentje bij haar vader thuis vanavond niets bijzonders. Gewoon een gelegenheid voor hen allemaal om bij elkaar te komen en bij te praten.


  Ze zouden het hebben over Annie, de decors en hoe de kinderen vooruitgingen in het verwerken van het verdriet om de vrienden die ze hadden verloren. Dayne Matthews en zijn filmploeg waren teruggekeerd naar Hollywood en dat zou waarschijnlijk nog wel even ter sprake komen. Ook zou genoemd worden hoeveel rustiger het in het stadje was zonder de commotie die de filmploeg midden in het centrum veroorzaakte.


  Sinds het vertrek van filmploeg, had ze twee keer met Katy gesproken, maar ze had niets over Dayne gezegd. Wat er ook uit hun tijd samen was voortgekomen, ze praatte er niet over. Het leek wel alsof ze wilde vergeten dat ze hem ooit had ontmoet.


  Dat zou tijdens het etentje niet ter sprake komen, want Ashley had alleen Landon en Kari verteld over Katy’s connectie met Dayne Matthews, en zij wisten dat het een privézaak was. Er zou zeker genoemd worden dat het weer wat rustiger was bij de boerenmarkt en misschien zou haar vader meer vertellen over zijn vriendschap met Elaine Denning.


  Ze zouden tenslotte allemaal aanwezig zijn. Pap had gezegd dat ze Luke en Erin zouden bellen, en hen op de luidspreker zouden zetten. Dan zou het lijken alsof ze allemaal samen waren. Die twee, Landon en Cole en zij, Kari en haar familie, Brooke natuurlijk…


  Ashley legde haar lippenstift neer. Brooke! Natuurlijk zou Brooke er zijn. Ze hapte even naar adem en rende op een drafje door de gang naar de keuken. Ze was de brief die ze in de slaapkamer van haar ouders had gevonden helemaal vergeten. Ze wilde haar vader een dienst bewijzen door hem eerder aan Brooke te geven dan hij misschien zou doen, en nu zat de brief al drie weken in haar tas. Veel te lang! Ze pakte haar tas en haastte zich naar de slaapkamer. Haar vader vroeg zich waarschijnlijk af wat er met de brief was gebeurd. Ze was zelfs vergeten tegen hem te zeggen dat ze hem had meegenomen!


  Ashley… je bent ook zo’n warhoofd, berispte ze zichzelf. Ze ging op het randje van haar bed zitten. Wat als ze de brief was kwijtgeraakt? Haar tas stond nooit op dezelfde plaats. Soms liet ze hem op de vloer in de auto liggen, of gooide ze hem op de achterbank. De brief was bijzonder, speciaal aan Brooke geschreven door haar moeder.


  Haar hart sloeg onrustig, terwijl ze het zijvakje van haar tas doorzocht. Haar hartslag werd niet rustig voor ze de envelop voelde, op de bodem van de tas. Ze haalde hem eruit en fronste. Er zat een vouw in en er zat een vlek aan de rechterkant.


  Waarom was ze zo onvoorzichtig geweest? De brief was sinds het overlijden van haar moeder in het bezit van haar vader geweest, hij had ongetwijfeld steeds in de doos op de plank in de kast gezeten. En nu was hij besmeurd door vlekken. Als haar moeders handschrift niet op de envelop had gestaan, zou ze hem in een nieuwe envelop hebben gedaan.


  Ze keek nog wat langer naar de brief. De krullen hingen aan beide kanten van haar gezicht en ze schudde ze even. Ze voelden nog steeds warm tegen haar wangen, wat betekende dat het nog minstens vijf minuten duurde voor ze de rollers eruit kon halen. Dus… wat had haar moeder eigenlijk aan Brooke geschreven? En waarom alleen aan haar oudste kind? Stond er iets speciaals in de brief, bijzondere woorden van wijsheid die ze met Brooke wilde delen, die de anderen niet nodig hadden?


  Dat leek vreemd, zo was haar moeder niet.


  Er kwam een herinnering boven, een herinnering aan de eerste uren na de begrafenis van haar moeder. Haar vader had Ashley en haar broer en zussen bij elkaar geroepen en hen een belangrijke brief voorgelezen die hun moeder aan hen had geschreven. Aan hen alle vijf. In die brief had hun moeder al hun namen genoemd.


  Dus waarom was er een dichte envelop met de woorden Eerstgeborene?


  Ashley draaide de envelop om in haar hand en zag dat er nog een andere vlek op de achterkant zat. Die kwam waarschijnlijk door de berenkoekjes van Cole. Die zaten in hetzelfde zijvakje en een paar van de koekjes waren verkruimeld. Ashley veegde met haar duim over de vlek, terwijl de herinnering aan de uren na de begrafenis van haar moeder in haar gedachten bleef.


  Haar vader had de brief – de brief aan de kinderen – na het voorlezen teruggedaan in een grote bruine envelop. Maar daar zaten toch nog twee kleinere enveloppen in? De details kwamen weer boven. Ze had de andere enveloppen gezien en ze had hem ernaar gevraagd. ‘Hoe zit het met de andere brieven, de brieven die nog in de envelop zitten?’


  Ja, ze wist zeker dat ze hem dat had gevraagd. En hij zei dat de andere brieven voor hem waren. Ashley knipperde en haalde haar vingers langs de dichtgeplakte rand van de envelop. Dat was niet logisch. Waarom zou moeder één brief aan haar kinderen schrijven en twee aan haar man? Ashley tikte met haar wijsvinger op de brief.


  Plotseling kwamen er een paar andere herinneringen boven. Toen ze de brief drie weken geleden vond, lag hij op de vloer, naast een grote bruine envelop. Dat was misschien dezelfde grote bruine envelop.


  Ze bekeek de brief in haar hand. Misschien was dit een van de brieven die haar vader er niet had uitgehaald, een van de brieven waarvan hij zei dat ze voor hem waren. Ze voelde een vreemde misselijkheid opkomen. Waarom zou haar moeder alleen tegen Brooke iets speciaals willen zeggen? En waarom had haar vader die brief niet op datzelfde moment gedeeld, toen ze nog allemaal bij elkaar waren? Hij had hem op zijn minst aan haar kunnen geven.


  Ze ademde uit en realiseerde zich dat haar hart bonsde.


  ‘Ashley…’ Dat was Landon, die haar riep vanuit een andere kamer. ‘Ben je klaar?’


  ‘Bijna,’ riep ze. Ze staarde nog steeds naar de brief en kon bijna niet ademhalen. ‘Nog heel even.’


  Paniek en angst zaten naast haar, porden in haar zij en bespotten haar. Dit is belachelijk. Ze legde de brief terug op de sprei en voelde aan haar rollers. Die waren nu afgekoeld; ze kon ze eruit halen. Als ze hier lang genoeg zou blijven zitten zou haar fantasie met haar op de loop gaan. Daarom was ze ook zo’n goede kunstenaar.


  Ze zou de brief weer in haar tas doen, hem vanavond aan Brooke geven en er nooit meer aan denken. Ze spande haar beenspieren aan om op te staan, maar plofte weer terug op de rand van het bed. Wat nu als haar vader de brief bewust verborgen had gehouden? Ze pakte de brief weer op en hield hem vlak voor haar ogen, ze probeerde door de envelop heen te kijken. Misschien wilde hij niet dat hij gelezen zou worden, zelfs niet door Brooke. Misschien was dat er de reden van dat hij in zijn kamer bij de andere brieven lag.


  Ze herinnerde zich haar vaders reactie, hoe streng hij had geklonken toen hij haar in zijn kast had gevonden, terwijl ze de doos met brieven van haar moeder doorkeek. Misschien was deze brief er de reden van dat hij niet wilde dat ze dat deed. Vanwege iets belangrijks en persoonlijks wat ze Brooke had geschreven.


  Was er iets schokkends gebeurd rond de geboorte van Brooke, iets waar ze allemaal niets van wisten? Zelfs Brooke niet? Ashley liet het puntje van haar nagel onder de dichtgeplakte rand glijden. Wat zou zij willen als de rollen omgedraaid waren? Als Brooke een mogelijk onheilspellende brief had die voor haar was bestemd? In dat geval zou het misschien beter zijn als Brooke hem eerst zou lezen. Dan zou haar zus haar het nieuws voorzichtig kunnen vertellen, wat er ook in de brief stond.


  Nee, daar zou Brooke nooit intrappen.


  Ashley beet op haar lip. Natuurlijk kon ze het niet echt maken om Brooke een brief met de vlekken van koekkruimels te geven. Zelfs ondanks het handschrift van haar moeder op de voorkant. De brief vroeg om een mooie, schone, witte envelop, zo’n envelop die ze beneden bij de computer hadden liggen. Ze ging met haar nagel langs de rand, net genoeg om een klein stukje papier om te krullen. Brooke zou geen brief van haar moeder in een vieze envelop willen krijgen. En oh ja, ze zou de brief ook even lezen.


  Toen ze het eenmaal voor zichzelf had goedgepraat, had niemand haar meer kunnen tegenhouden. Ze scheurde de envelop open en trok de brief eruit. Haar hart bonsde hard en voerde haar verbeelding met zich mee. Maar voordat ze een andere reden kon bedenken waarom haar moeder een brief aan alleen Brooke zou schrijven, vouwde Ashley de brief open, hield hem voor zich en begon te lezen.


  Mijn geliefde eerstgeborene, mijn zoon,


  Mijn zoon? Ashley stopte. Wat was dit? Ze had de hele tijd gedacht dat de brief van haar moeder was, maar misschien was dat niet zo. Blijkbaar niet. Haar moeders eerstgeborene was geen zoon; het was Brooke. Meteen ging haar blik naar de handtekening onder de bladzijde met geschreven tekst en toen begon de kamer te draaien.


  De brief was ondertekend in het handschrift van haar moeder, Je moeder, Elizabeth Baxter.


  Ashleys adem stokte in haar keel. Ze keek weer naar de eerste regel en fronste. Misschien had haar moeder een waanbeeld gehad en had ze daarom zoiets geks geschreven. Ze ging met haar ogen weer naar het begin.


  Mijn geliefde eerstgeborene, mijn zoon,


  Als je dit leest, heb je me gevonden…


  De kamer draaide nog sneller. Ashley greep met haar vrije hand de rand van het bed vast en kneep haar ogen stijf dicht. De woorden waren veel te duidelijk om een vergissing te zijn, of geschreven te zijn in een staat van verwarring. Het was echt een brief van haar moeder, geschreven aan haar eerstgeborene, een zoon, iemand die blijkbaar op zoek was naar haar. Dus dat betekende dat het geen vergissing was. Ashley droomde niet en dit was geen nachtmerrie waaruit ze zou ontwaken.


  Maar het moest wel een vergissing zijn. Haar moeders eerste kind was geen zoon. Natuurlijk niet. Ashley boog zich over haar knieën en probeerde uit te ademen. Na drie pogingen slaagde ze erin en lukte het haar ook om wat lucht binnen te krijgen. Als de brief klopte en als hij echt door haar moeder was geschreven, dan…


  Het nieuws torende hoog boven haar uit als een bewegende bergwand. Kleine steentjes kwamen los en vielen naast haar voeten. Het klopt niet, het kon niet kloppen. Ze trilde, adrenaline stroomde door haar aderen en liet al haar spieren en zenuwen weten dat haar leven nooit meer hetzelfde zou zijn.


  Maar hoewel ze bedolven werd onder de informatie, moest ze het zeker weten, ze moest de brief lezen en de details tot zich nemen. Anders zou ze verstijfd blijven zitten. Haar lichaam liet haar weer wat lucht in haar longen zuigen en ze hield de brief omhoog. Haar hand trilde zo erg dat ze de woorden niet kon lezen. Ze legde de brief op haar schoot en boog zich eroverheen.


  Mijn geliefde eerstgeborene, mijn zoon,


  Als je dit leest, heb je me gevonden. Of heb je in elk geval de anderen gevonden. Zoon, ik heb gebeden de kans te krijgen je dit zelf te vertellen, maar ik heb niet veel tijd meer. Ik kan niet in vrede naar God gaan, totdat ik alles heb gedaan om jou te bereiken. Al is het maar door middel van het schrijven van deze brief.


  Elk woord was een nieuwe kleine steen die naar beneden viel en bij haar neerkwam, die het haar moeilijk maakte om te bewegen, te denken en zelfs om de ernst van wat er nog zou volgen, in te schatten. De aanhef van de brief kon maar tot één conclusie leiden, maar het was een conclusie die Ashley niet wilde overwegen, iets waar ze niet over na wilde denken. In plaats daarvan greep ze de rand van het bed nog steviger vast en dwong ze zichzelf om verder te lezen.


  Elk jaar dat voorbijging hebben jouw vader en ik aan jou gedacht. Elke verjaardag en elke Kerst, het najaar waarin je voor het eerst naar school ging en het jaar dat je afgestudeerd moest zijn. Je had altijd een plek in ons hart, je was niet ver weg. We hadden geen keus in wat er is gebeurd, lieve zoon. Mijn ouders stuurden me weg, en je werd door een vrouw meegenomen terwijl ik riep dat ze je moest terugbrengen. Dit is wat je moet weten. We hebben je nooit willen opgeven. Nooit.


  Wat? Ashley knipperde twee keer en las de woorden nog een keer, en nog een keer. Dit is wat je moet weten. We hebben je nooit willen opgeven. Nooit.


  Toen kwam de lawine.


  Deze nieuwe invulling van het verleden, deze nieuwe realiteit met betrekking tot de familie Baxter, denderde rollend en glijdend over haar heen, bedolf haar, verstikte haar en liet haar geen uitweg.


  Toen het instorten van de wereld om haar heen eindelijk was gestopt, wist ze dit: het landschap van haar leven – al hun levens – zou nooit meer hetzelfde zijn. Een onheilspellende stilte vulde de kamer, een stilte waarin Ashley niet kon voelen of denken. God, wat moet ik hiermee? Help me. Alstublieft God.


  IK BEN ER, DOCHTER. KOM NAAR ME TOE.


  Ashley leunde achterover en staarde naar het plafond. Hij was hier, God Zelf. Zijn Geest omgaf haar, hielp haar, hield haar vast. U bent hier. Ik voel Uw aanwezigheid, God. Ik wil naar U toe komen. Til me hieruit, draag me, God. Ik kan dit niet zonder U. En op dat moment voelde ze dat haar hartslag iets rustiger werd. God was het antwoord, wat de rest van de brief ook zou brengen. Waar de rest van de dag haar ook zou brengen. Hij wist alles en zag alles. Deze brief van haar moeder verraste Hem niet. Nee, als de aarde zou scheuren en haar zou verzwelgen, zou Hij klaarstaan om haar op te vangen.


  De enige manier om hier doorheen te komen, was Hem te vertrouwen en te geloven dat Hij haar zou helpen om door te gaan. En dat betekende dat ze het meest opvallende feit moest vastgrijpen en niet los mocht laten, hoeveel pijn het ook deed.


  Dat feit was dit: haar ouders hadden niet vijf kinderen, maar zes.


  Ze keek weer naar de regel. We wilden je nooit opgeven. Nooit. Ze hield zich vast aan het idee en las verder:


  Nadat je weg was, zeiden ze tegen me dat ik je moest vergeten. Ze zeiden dat het beter zou zijn als ik zou doen alsof je nooit was geboren. Je vader en ik hebben gebeden dat je door een christelijk gezin geadopteerd zou worden, mensen die jou het geloof zouden bijbrengen dat altijd zo belangrijk voor ons is geweest. We probeerden onszelf ervan te overtuigen dat je van God was, dat Hij een gezin voor je had gevonden, en dat de maatschappelijk werkers gelijk hadden gehad. Dat je eigenlijk nooit van ons was geweest. Maar we hadden het fout. Waar ik in mijn leven het meeste spijt van heb, is dat ik niet harder heb gevochten om jou te houden.


  Er vielen tranen op Ashleys spijkerbroek en ze depte haar wangen met rug van haar handen.


  Ik zal nooit vergeten hoe het voelde om jou in mijn armen te houden op de dag dat je werd geboren. Je donzige blonde haar en je blauwe ogen, wijd open en alert, alsof je wist dat onze tijd samen kort zou zijn. Ik dacht dat ik zoiets nooit meer zou voelen, de warmte van mijn pasgeboren zoon tegen mijn borst. Maar God gaf ons meer kinderen. Nog vijf. Als laatste gaf hij ons nog een zoon, een jongen die we Luke noemden. Het opgroeien van Luke vervulde me altijd met vreugde en verdriet. Want hij leek precies op jou. Toen hij één werd en leerde lopen, wist ik hoe jij eruit moest hebben gezien als peuter. Zo was het ook toen hij een tand verloor, leerde fietsen en zijn diploma van de middelbare school haalde. Elke mijlpaal bepaalde me erbij wat ik was kwijtgeraakt met jou. En wat ik allemaal had gemist.


  Ashley voelde een snik omhoogkomen, en duwde haar vrije hand tegen haar maag. Dat had net zo goed met Cole kunnen gebeuren. Als haar ouders haar hadden gedwongen haar zoon op te geven, zou ze zich hetzelfde hebben gevoeld. Geen wonder dat haar moeder altijd een speciaal plekje in haar hart had gehad voor Cole.


  ‘Ashley, schat… waarom duurt het zo lang?’


  Het lukte haar niet om Landon te antwoorden. In plaats daarvan vond ze het punt in de brief waar ze was gebleven en richtte ze zich volledig op de woorden van haar moeder.


  En daarom heb ik God maar om één ding gesmeekt. Dat ik op een of andere manier in mijn laatste dagen de kans zal krijgen om jou weer te zien en jou nog een keer vast te houden. Nog een keer. Ik wil weten dat het goed met je gaat, dat je terecht bent gekomen in een warm en liefdevol gezin. Als je een vrouw en kinderen hebt, wil ik over hen horen.


  Ik ben al een keer eerder ziek geweest en ik heb geprobeerd je te vinden. De dossiers waren gesloten en we werden weggestuurd. Dus ik weet dat er een wonder nodig zal zijn, maar dat geeft niet. De God die we dienen doet wonderen. Daar leggen onze levens getuigenis van af.


  Het is mijn gebed dat je God zal kennen, dat je een relatie met Hem zult hebben. Ook dat je de liefde van een familie zult kennen – onze familie. Misschien hoor je bij andere mensen, maar je hoort ook altijd hier bij ons. Want telkens wanneer ik aan mijn kostbare kinderen denk, zie ik er niet vijf voor me – maar zes.


  Dat zal altijd zo blijven. Ik houd van je, zoon. Als ik niet de kans krijg om je hier te omhelzen, dan moet ik geloven dat God me de kans zal geven om dat in de hemel te doen. En daar zullen we geen afscheid meer hoeven nemen.


  Je moeder,


  Elizabeth Baxter


  Toen Ashley klaar was met lezen, hoorde ze voetstappen, en toen ze opkeek, stond Landon in de deuropening.


  ‘Ashley?’ Zijn stem klonk zacht, er klonk geen spoortje ongeduld in door. ‘Wat is er, schat?’ Hij liep naar haar toe en legde zijn hand op haar schouder. ‘Wat is er aan de hand?’


  Waar moest ze beginnen? Ze probeerde haar tranen weer weg te vegen en reikte hem de brief aan. ‘Lees dit maar.’


  Landon keek verward, maar ze wist niet hoe ze het hem anders uit moest leggen. Ze maakte plek voor hem en hij pakte de brief aan en ging naast haar zitten.


  ‘Het is een brief van mijn moeder.’ Ze snikte en pakte zijn arm vast en legde haar hoofd op zijn schouder. ‘Op de envelop staat Eerstgeborene.’


  Hij aarzelde, en even dacht ze dat hij vragen zou gaan stellen, om te proberen haar het verhaal te laten vertellen. Maar iets in haar gezichtsuitdrukking moet hem hebben overtuigd de brief te lezen, en daarmee zouden al zijn vragen beantwoord worden. Hij hield de brief voor zich en begon te lezen. Na een paar seconden stopte hij en liet hij de brief een stukje zakken. Hij keek haar met open mond aan.


  ‘Ja.’ Ashley snikte. ‘Lees verder.’


  Dat deed Landon. Hij las de hele brief en daarna legde hij de brief op bed en nam haar in zijn armen.


  Daar voelde ze zich veilig. Ze wilde dat ze zich in zijn omhelzing kon verschuilen, en dat ze de dingen die ze de afgelopen vijftien minuten te weten was gekomen, niet onder ogen hoefde te zien. Maar zelfs nu gaf God haar kracht en hielp Hij haar om uit de puinhoop van de waarheid op te klimmen. Ze ging rechtop zitten en vond zijn ogen. ‘Kun jij het geloven?’


  ‘Onmogelijk.’ Landon keek naar buiten, uitdrukkingsloos, geschokt. ‘Jouw ouders zijn steunpilaren, Ashley. Zolang ik ze ken, hebben ze nog nooit ruzie gemaakt.’ Hij lachte kort. ‘Ik bedoel, toen we nog op de middelbare school zaten, hielden ze Bijbelstudies voor kinderen.’ Hij legde zijn hand op haar knie. ‘En ze hebben je dit nooit verteld?’


  ‘Ze hebben het aan niemand van ons verteld.’ Ze masseerde haar voorhoofd. ‘Ik heb twee broers, Landon. Ergens op de wereld heb ik een echte broer die ik nooit heb ontmoet.’


  Landon pakte de brief weer op. ‘Daar lijkt het wel op.’


  Ze lachte schamper. ‘Geen wonder.’ Haar blik ging naar de ingelijste foto van Cole op het dressoir. ‘Ik begreep nooit waarom mam het nooit opgaf met betrekking tot mij.’ Ze vernauwde haar ogen tot spleetjes, en ging met haar gedachten zeven jaar terug. ‘Ik was het zwarte schaap, maar ze gaf me alleen maar liefde.’


  ‘Zo was ze.’ Landons woorden waren zacht en kalmeerde het sidderen van haar hart.


  ‘Maar het was meer dan dat.’ Ze keek hem aan. ‘Begrijp je het niet, Landon? Zij was ook het zwarte schaap. Net als ik.’


  ‘Hmm.’ Hij knikte. ‘Misschien leefde ze daarom zo met je mee. Ze had het zelf ook meegemaakt.’


  ‘En daarom was ze ook zo geweldig met Cole.’ Haar stem brak. ‘Omdat ze haar eigen kleine jongen had moeten afstaan. Toen ik terugkwam uit Parijs vertelde ik haar dat ik daar niet aan wilde denken.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mam heeft er nooit meer iets over gezegd. Ze hielp me op elke mogelijke manier, wat haar ouders niet voor haar en pap hebben gedaan.’


  ‘Het is verdrietig.’


  Ashley keek weer naar de foto van Cole. ‘Ze heeft haar eerste zoon nooit gevonden.’ Er liepen opnieuw warme tranen over haar wangen. ‘Dat was haar laatste gebed, maar het is nooit gebeurd. Ze heeft hem niet kunnen vasthouden, ze heeft het wonder niet gekregen.’


  Het verdriet bracht hen nader tot elkaar en Landon trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik vind het heel erg voor je, Ash.’


  Ze huilde zachtjes. Uiteindelijk hervond ze zichzelf, en ze zuchtte een paar keer. ‘Landon…’ ze wreef haar wang tegen die van hem, ‘misschien is het de bedoeling dat we hem voor haar vinden.’


  ‘Misschien.’ Hij pakte de brief op en bestudeerde hem. ‘Waar heb je de brief gevonden?’


  ‘In de slaapkamer van mijn vader.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik dacht dat de brief voor Brooke was. Ik pakte hem om hem aan haar te geven. Ik wilde mijn vader de moeite besparen, hem een kleine dienst bewijzen.’


  ‘Hm.’ Hij huiverde. ‘Heb je het hem verteld?’


  ‘Nee.’ Ze tilde haar handen op. ‘O, daar had ik nog helemaal niet aan gedacht.’


  Hij pakte haar handen vast en keek haar aan. ‘Wat ga je doen?’


  ‘Nou… ik heb ontelbare vragen.’ Ze voelde haar overtuiging groeien. Het zou niet echt een confrontatie zijn. Meer een reality check, een manier om dit nieuwe beeld van het verleden van haar ouders werkelijkheid te laten worden. Voorzichtig pakte ze de brief uit Landons hand. ‘Er is nu maar een ding wat ik kan doen.’


  ‘Wat dan?’


  Ze hield de brief omhoog. ‘Deze brief teruggegeven aan mijn vader.’


  Het etentje ging voorbij in een roes. Toen ze klaar waren met eten, zetten ze de telefoon midden op tafel, draaiden het nummer van Luke en Reagan en zetten de telefoon op de luidspreker. Het stel was vrolijk en ze vertelden iedereen de laatste nieuwtjes over Tommy. De toon van Luke veranderde een beetje toen hij vertelde dat ze met Kerst niet zouden kunnen komen.


  ‘We kunnen Malin eerder uit China meenemen dan we dachten!’ riep Reagan uit. Zij en Luke hadden besloten om een klein meisje uit Beijing te adopteren. ‘ We hoorden het gisteren. Ze komt eind december of begin januari.’


  ‘Dat is geweldig, schat.’ Ashleys vader boog zich dichter naar de speaker toe. ‘Misschien kunnen jullie allemaal in de voorjaarsvakantie naar Bloomington komen. Tegen die tijd zijn jullie wel aan elkaar gewend.’


  ‘Ja, pap. Dan komen we zeker.’ Luke klonk emotioneler dan gewoonlijk. ‘Ik kan bijna niet geloven dat het gaat gebeuren.’


  ‘Nou…’ haar vader grinnikte, ‘Tommy wordt een geweldige grote broer.’


  Ashley feliciteerde hen ook, maar ze had haar aandacht er niet echt bij. Ze bleef naar haar vader kijken, ze probeerde verder te kijken dan zijn vrolijke lach en de twinkeling in zijn ogen. Zou hij het altijd zo gemakkelijk hebben gevonden om zo’n groot geheim voor zijn kinderen te verbergen? Zou hij niet af en toe de tafel rondkijken en zich afvragen waar zijn oud ste zoon was? Hoe het met hem ging? Ashley slikte de vragen in. Natuurlijk deed hij dat zo nu en dan – dat moest wel. Hij had dat alleen verborgen gehouden, net als haar moeder.


  Ze beëindigden het telefoongesprek en belden nog naar Erin en Sam. Het ging goed met hun vier dochters, ze ontwikkelden zich op elk gebied in hun eigen tempo.


  ‘We zijn allemaal verkouden.’ Erin lachte. ‘We hebben nooit maar één of twee zieke kinderen, ze zijn altijd allemaal tegelijk ziek.’


  ‘Die tijden herinner ik me ook nog.’ Haar vader lachte meelevend. ‘Dat was bij jullie precies zo. Het ergste was toen jullie allemaal de mazelen hadden. Je moeder was geweldig, ze leek wel een heilige.’


  Ashley bestudeerde hem weer en haar gedachten gingen veel verder dan dit moment. Een heilige, pap? Mam was geen heilige en jij ook niet. Dat zijn we geen van allen, toch? Ze konden alleen maar hun best doen en God zou voor de rest zorgen.


  Erin kondigde aan dat hun familie tijdens de voorjaarsvakantie zou komen, net als Luke en Reagan. ‘Hij belde me laatst.’ Er klonk opwinding door in haar stem. ‘Zij zouden tegen die tijd hun meisje ook moeten hebben, dus dan zijn we allemaal bij elkaar.’


  Ashley keek naar de zwarte telefoon in het midden van de tafel en dacht aan haar broer, de ene die ze nooit zou ontmoeten. Niet allemaal, Erin. Niet allemaal.


  Het telefoongesprek duurde nog een paar minuten, en toen het gesprek afgerond was, stonden Brooke en Peter op van tafel. Ze zeiden dat ze de volgende ochtend vroeg op moesten voor de fysiotherapie van Hayley. Het kind maakte nog steeds vorderingen en Brooke was vooral blij met de verbeteringen in haar spraak. Weer leren praten was de laatste fase van herstel na hersenbeschadiging, legde Brooke uit en Hayley zei nu elf woorden.


  Kari en Ryan zeiden dat ze nu ook het beste konden gaan. ‘Kleine Ryan slaapt nu door.’ Kari sloeg haar arm om Ryan heen en schonk hem een scheef glimlachje. ‘We willen hem toch niet uit dat ritme halen?’


  Het duurde nog tien minuten voordat de groep alle truien en schoenen van de kinderen had verzameld en afscheid had genomen. Ashley deed mee met haar zussen en hielp Cole met zijn nieuwe wandelschoenen, die hij per se aan wilde, voor het geval ze na het eten zouden gaan wandelen.


  Maar zij en Landon waren niet van plan om al te vertrekken. Toen de anderen weg waren, nam Landon Cole mee naar de woonkamer. ‘Cole en ik gaan nog even sport kijken. De zondagavond is niet hetzelfde zonder wat sport.’


  Haar vader stond in de deuropening. Hij leunde tegen de muur waar hij stond toen hij de anderen gedag zei. Nu keek hij Ashley vragend aan. ‘Ik dacht dat jullie naar huis moesten?’


  Ze had de brief in haar achterzak, waar hij de hele avond al had gezeten. ‘Nee, pap.’ Ze knikte naar de trap. ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Prima.’ Eerst bleef hij vrolijk en ontspannen. Daarna was ze er zeker van dat ze spanning in zijn ogen zag. ‘In mijn kamer?’


  Ze knikte. ‘Graag.’


  Hij liep voor haar uit naar boven en toen ze in zijn kamer stonden, sloot Ashley de deur achter zich. De doos met brieven stond op het dressoir, open en bloot. Hij ging op het puntje van het matras zitten. Ze dacht er even over om naast hem te gaan zitten, maar ze kon het niet. Het lukte haar amper om adem te halen of te bewegen, voor ze dit achter de rug had.


  Er lag nu duidelijk bezorgdheid op het gezicht van haar vader. Ashley kon niet zien of hij wist wat er ging komen of niet, maar hij maakte zich zorgen. Geen twijfel mogelijk. Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Dit lijkt serieus.’


  ‘Dat is het ook.’ Ze liep naar hem toe en ging vlak voor hem staan.


  Hij werd bleek. ‘Het gaat toch wel goed met je? Gaat alles goed met de baby?’


  ‘Met mij is er niets aan de hand.’ Ze haalde de brief uit haar achterzak en hield hem voor hem. ‘Een paar weken geleden vond ik deze brief in jouw kamer. Hij zat in een envelop met het opschrift Eerstgeborene.’


  Hij staarde naar de brief en sloeg vervolgens zijn ogen naar haar op. Ze zag dat hij zich vastgreep aan de rand van het bed. Angst en woede stonden beurtelings op zijn gezicht te lezen en de woede won. Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik heb je gevraagd om je moeders brieven niet uit te zoeken.’ Er klonk nu ook pijn door in zijn stem. Hij wees naar de doos. ‘Die zijn van mij, Ashley. Het was erg belangrijk dat niemand anders ze zou uitzoeken.’


  Ze had dit verwacht, dus ze reageerde niet. In plaats daarvan bleef ze stil staan. Ze keek hem aan en wachtte.


  Hij griste de brief uit haar hand. ‘Waar is de envelop?’


  ‘Bij mij thuis.’


  ‘Je hebt de brief meegenomen uit mijn kamer en de envelop opengemaakt?’ Hij aarzelde, hij was geschokt. ‘Waarom, Ash?’ De boosheid nam af. Paniek nam het over, en zijn ademhaling werd sneller en oppervlakkiger. ‘Waarom ben je naar mijn kamer gegaan en heb je een van haar brieven meegenomen, terwijl ik je duidelijk had gevraagd dat niet te doen?’


  ‘Het spijt me.’ Ze klonk verontwaardigd. Misschien was het verkeerd van haar dat ze de brief had meegenomen, maar daar ging het nu niet om. ‘Ik was op zoek naar lippenbalsem, en toen ik voorbij liep, zag ik hem. Op de brief stond Eerstgeborene.’ Ze zag voorbij de angst en de schok van haar vader. ‘Ik dacht dat hij voor Brooke was.’


  ‘Dus…’ Hij slikte moeizaam en leek zijn adem in te houden. Hij hoopte waarschijnlijk dat ze de brief toch niet had gelezen. Hij liet zijn schouders zakken en zijn stem klonk zachter dan daarvoor. ‘Heb je… heb je hem gelezen?’


  Het afgelopen uur had Ashley gedacht dat ze boos zou zijn, of op z’n minst gekwetst. Hoe konden haar ouders dit hun hele leven geheim houden? En hoe kon het ooit goedgepraat worden dat de kinderen van de familie Baxter nooit de kans hadden gehad om van het bestaan van hun oudste broer te weten, laat staan hem te ontmoeten?


  Maar nu ze naar hem keek, voelde ze geen boosheid en geen pijn. Ze voelde alleen zijn pijn. Het was niet zijn bedoeling geweest dat ze het zou ontdekken, dus dit was net zo’n schok voor hem als voor haar. Ze legde haar hand op zijn schouder. ‘Ik heb hem gelezen, pap.’


  Hij hield haar blik even vast en daarna vouwde hij de brief open. Snel liet hij zijn ogen over de bladzijden gaan, voordat hij de brief in zijn schoot liet vallen. Toen hij zijn blik weer naar haar opsloeg, stonden zijn ogen vol tranen. ‘Je weet het…’


  ‘Ja.’ Haar knieën knikten. ‘We hebben een oudere broer.’


  Haar vader legde de brief naast hem op bed. Toen maakte hij een vuist en drukte die langzaam tegen zijn voorhoofd. ‘Dit was ons geheim.’


  ‘Mam… wilde hem vinden.’


  Hij slaakte een bevende zucht. ‘Ik weet het. Ik… ik probeer hem nu te vinden.’ Door de lijntjes rond zijn ogen en mond leek hij vijf jaar ouder dan tijdens het eten. ‘Ik ben in gesprek met een aantal privédetectives.’ Verslagenheid lag in de groeven in zijn voorhoofd. ‘Heb je het aan de anderen verteld?’


  ‘Alleen aan Landon.’ Ze voelde nog steeds geen boosheid. Ze had niet verwacht dat hij er zo kapot van zou zijn. ‘Ze moeten het weten, pap. Je moet het hen vertellen.’


  Hij strekte zich naar haar uit en pakte haar hand. ‘Ik wil hem eerst vinden.’ Zijn toon was zacht en indringend, smekend om haar begrip. ‘Dan zal ik iedereen bij elkaar roepen en het hen vertellen. Wil je me dat laten doen?’


  Ashley liet haar hoofd hangen. Hij vroeg haar om de waarheid te verhullen voor haar broer en zussen, iets wat ze niet had verwacht. Ze was ervan uitgegaan dat hij het hen meteen zou vertellen, nu zij het wist. Misschien zelfs vanavond nog. ‘Zou het niet gemakkelijker zijn als we allemaal naar hem zochten?’ Haar keel voelde dik en haar stem klonk verstikt. ‘Zodat we allemaal helpen mams laatste wens te vervullen?’


  ‘Nee.’ Hij pakte de brief op en drukte hem aan zijn hart. ‘Dit stuk van ons verleden was alleen van ons tweeën. Ik wil hem voor haar vinden. Alleen.’ Hij keek naar de doos met brieven. ‘Ik had al besloten dat ik dat zou gaan doen. Daarom stond de doos ook hier.’


  Verslagenheid voegde zich bij de andere gevoelens die om Ashleys aandacht vochten. ‘Misschien blijf je je hele leven wel naar hem zoeken. Brooke, Kari, Erin en Luke… ze moeten het allemaal weten.’ Een snik welde op in haar keel, en ze wachtte tot ze de woorden kon vinden. ‘Hij is onze broer, pap. Een van ons. We hadden hem al veel eerder moeten vinden.’


  Zijn uitdrukking veranderde en hij keek haar smekend aan. ‘We komen tijdens de voorjaarsvakantie weer allemaal samen. Dan zal ik het vertellen.’


  ‘Ook als je hem nog niet gevonden hebt?’


  ‘Ja, hoe dan ook.’ Hij haalde zijn schouders even op. ‘We dachten altijd dat het jullie minder pijn zou doen als jullie van niets wisten.’


  Ashley schudde haar hoofd, haar woorden waren een stille uitroep. ‘Het doet meer pijn.’


  In haar hele leven had ze haar vader maar een paar keer zien huilen. Toen de kinderen trouwden, toen het duidelijk was dat mam het niet zou halen en toen ze haar verloren. Maar nu rolden de tranen uit zijn ogen, over zijn verweerde wangen. Hij knipperde niet, wendde zijn ogen niet van haar af en hij slikte twee keer. Het leek alsof hij iets wilde zeggen, maar het niet kon.


  ‘Ashley.’ Zijn stem was een verstikte fluistering. ‘Het spijt me.’


  Haar benen hielden haar niet meer overeind. Ze ging naast hem op bed zitten en sloeg haar armen om zijn nek en hield hem vast. Ze had niet verwacht dat ze zou gaan huilen, niet nu ze zo veel vragen had. Maar de vragen deden er nu niet zo toe. Zij – en op een dag haar broer en zussen – zouden hun leven lang nog kunnen praten over de antwoorden, en hadden hun hele leven nog om meer te horen over wat er in het verleden van hun ouders was gebeurd; hoe ze in de problemen waren geraakt en wat ze hadden doorgemaakt toen ze een kind opgaven.


  Nu moest ze hem iets anders vertellen – als ze de kracht zou vinden om te spreken. Want als iemand kon begrijpen wat haar ouders hadden doorgemaakt – waarom schaamte, spijt en pijn hen het zwijgen hadden opgelegd – dan was zij het.


  Hij herhaalde zijn woorden. ‘Het spijt me zo, Ashley. We wilden jullie hier geen pijn mee doen.’


  ‘Ik weet het pap. Het is goed.’ Ze liet haar voorhoofd op zijn schouder rusten. ‘Ik houd ook van jou. We komen er wel doorheen. God zal je helpen hem te vinden. Daar moet ik me aan vasthouden.’


  Er stroomden nog meer tranen over haar vaders wangen en Ashley begreep waarom. Naast alle andere emoties die aan zijn hart trokken, was hij opgelucht. Zijn hele leven hadden hij en haar moeder zich zorgen gemaakt over hoe hun kinderen op het nieuws zouden reageren, als ze het ooit zouden horen. En nu liet ze hem merken dat er niets was wat de familie Baxter kapot zou kunnen maken.


  Zelfs niet zoiets ingrijpends als dit.


  Terwijl ze hem vasthield, besefte Ashley dat haar ouders zeven jaar geleden hetzelfde voor haar hadden gedaan. Ze hadden haar vastgehouden en haar laten ervaren dat ze welkom was en ze gaven haar de ruimte om haar verdriet te uiten. Ze hadden haar vergeven. En nu waren de rollen op een bepaalde manier omgedraaid, en ze wist wat ze moest doen, omdat zij dat ook gedaan zouden hebben. Ze hadden het gedaan. Dit was niet het juiste moment om hem onder druk te zetten of om hem te dwingen een beslissing te nemen die hij niet wilde nemen.


  Het was tijd om te vergeven.


  28


  Dayne was al een hele tijd van plan een keer naar zijn opslagruimte te gaan.


  Sinds Katy het die dag bij het meer naar voren had gebracht, had hij het niet meer uit zijn hoofd kunnen zetten. Tijdens de verdere opnames in Indiana en tijdens de lange filmdagen in de studio bleef hij eraan denken. Elke avond nam hij zich voor de volgende dag naar San Fernando Valley te rijden, naar de gehuurde opslagruimte waar zijn verleden netjes opgeborgen in dozen achter slot en grendel stond. De plaats waar een doos stond met zijn adoptiepapieren en een ingelijste foto van Elizabeth Baxter.


  Maar elke dag vond hij een ander excuus om niet te gaan. Hij had het te druk, er kwam iets tussen of hij had te veel aan zijn hoofd. Hij overtuigde zichzelf er steeds van dat een andere dag hem beter zou uitkomen.


  Nu het filmen van Dream On bijna was afgerond, had hij geen andere optie dan te gaan. Hij beschuldigde Katy Hart ervan dat ze voor dingen wegliep, maar sinds hij was teruggekomen uit Bloomington deed hij precies hetzelfde. Hij ontweek Kelly Parker en de oppervlakkige gesprekken op de set. Ook ontweek hij de mensen van het kabbala Onderwijscentrum. Ze hadden zijn schema bijgehouden, want een dag na zijn thuiskomst werd hij al door hen gebeld.


  ‘We weten dat u enthousiast bent, meneer Matthews,’ zei een leraar tegen hem. ‘We zien ernaar uit u te verwelkomen in onze les. De hogere wereld kan niet worden bereikt zonder onderwijs, dat weet u toch wel?’


  De eerste paar dagen beantwoorde hij zijn telefoon als ze belden.


  ‘Hebt u al een beslissing genomen over uw donatie? Over hoeveel u wilt geven?’ Het was een andere leraar, een van de mannen in pak die hij had ontmoet voordat hij naar Bloomington ging. ‘We hebben het gehad over het doorlopen van de helft van de geestelijke wetten, weet u, vrij zijn van het materialisme en de rijkdom van deze wereld. Jezelf losmaken van alle onzuivere gedachten.’


  Dayne stopte voor een rood licht en tikte op zijn stuur. Hij wist niet zeker wat het nou was met de kabbala. De leraren die belden zeiden niets anders dan voorheen, maar sinds hij met Katy had gesproken, luisterde hij er met andere oren naar. Jezelf losmaken van onzuivere gedachten door een cheque uit te schrijven? Hij was nog niet bereid om de kabbala helemaal achter zich te laten, maar hij had twijfels – terwijl hij zich eerst juist graag wilde toewijden aan de kabbala.


  Hoe was dat mogelijk? Hoe kon zoiets veranderen?


  Het licht sprong op groen, en hij reed snel weg. Hij werd niet gevolgd door paparazzi. Het leek erop dat ze hem wat meer met rust lieten. Het was een van die dingen die met vlagen kwamen. Er werd nog steeds veel over hem geschreven in de roddelbladen, maar andere schandalen voerden de overhand – de relatie van een bekend stel uit Hollywood was stukgelopen en een voormalig tieneridool was zwanger geraakt en had haar werkloze man verlaten. Ja, de bladen zouden altijd genoeg hebben om over te schrijven.


  Toen hij deze middag zijn huis verliet, stond er een Volkswagen bij zijn huis geparkeerd, met een man erin. Hij volgde Dayne vijf straten, maar op de snelweg raakte Dayne hem kwijt. Het was prettig alleen te zijn. De man had nooit kunnen weten wat hij zocht bij zijn opslagruimte, maar hij wilde niet dat ernaar zou worden geraden.


  Het was druk bij Ventura Boulevard en Dayne was blij dat zijn auto getint glas had. Het gaf hem de rust waar hij altijd naar zocht, al was het maar voor even, want het was voor het publiek niet mogelijk om in zijn stationwagon te klimmen en zijn gedachten te lezen, of voor hem te beslissen waar hij heen zou rijden. Ze wisten waar hij woonde en met wie hij uitging. Maar in zijn zwarte stationwagon moesten ze hem met rust laten.


  Weer een rood licht. Dayne zette de radio af – er was alleen reclame. Voor hem stond weer een zes meter hoog billboard met het gezicht van Kelly Parker. Ze was de nieuwe vertegenwoordigster van een cosmeticamerk, een deal waardoor haar inkomen in één klap verdubbelde. Hij keek naar de advertentie en glimlachte. Hij was blij voor haar. Ze leek meer zelfvertrouwen te hebben. Ze maakte zich minder druk om de pers en wat zij zou denken. Ze hongerde zichzelf niet meer zo uit, wat ook een teken was dat het goed met haar ging.


  Maar het leven met haar was leger dan ooit. Hij zag een pakje kauwgom op het dashboard liggen. Hij opende het pakje in een beweging en gooide een kauwgompje in zijn mond. Hij was er behoorlijk zeker van dat ze een relatie had met Hawk Daniels. Hij zag tussen hen de chemie waar hij en Kelly voor de camera hard voor moesten werken.


  Ze logeerde afgelopen nacht bij een vriendin. Ze had de laatste tijd veel meidenavondjes. Dayne legde zijn onderarm op zijn armleuning en staarde voor zich uit. Het maakte hem niet uit; ze kon doen wat ze wilde. Ze waren bijna klaar met de opnames voor de film en daarna zouden ze beslissingen over de toekomst nemen.


  Tenminste, de toekomst van hen samen.


  Hij had weinig invloed gehad op zijn verleden en hij had ook niet veel invloed op zijn toekomst. Hij had geen invloed gehad op wie zijn ouders waren en hoe ze hem hadden opgevoed. Hij had wel zelf gekozen voor acteren, maar hij had niet overzien welke publieke verantwoordelijkheid dat met zich mee zou brengen. Zijn leven werd gepland door agents en regisseurs, de studio’s en de marketingafdeling. Het was niet mogelijk alles achter zich te laten en naar Bloomington te verhuizen. Hij was niet in staat Katy ervan te overtuigen dat ze misschien een kans zouden hebben. Het was niet mogelijk contact te leggen met de familie Baxter.


  Maar hij zou Kelly Parker wel kunnen verlaten, en dat zou hij zeker een keer doen. Hij bleef bij haar omdat dat gemakkelijker was en omdat het beter was dan een relatiebreuk tijdens de opnames van een film. Zo’n relatiebreuk zou voorpaginanieuws zijn, net als de arrestatie van de gestoorde fan afgelopen juli. Als hij zou wachten met het verbreken van de relatie tot de opnames voor de film waren afgerond, zou het een verhaaltje ergens in het midden van het blad opleveren, van hooguit een halve bladzijde.


  Hij lachte, maar het klonk moe en verslagen. Dat was er van hem geworden. Bij al zijn plannen en beslissingen vroeg hij zich af hoe de roddelpers erop zou reageren en hij paste zich daaraan aan. Het was een belachelijke situatie, maar hij wist niet hoe hij er anders mee om moest gaan.


  Hij was bijna bij de opslagruimte. Hij draaide links het parkeerterrein op. Hij had een sleutel, dus hij hoefde zich niet te melden bij een balie en hij hoefde niemand aan te spreken. Hij reed naar de deur van zijn eigen unit en zette de motor af.


  Misschien was dat de reden waarom hij vandaag hierheen was gegaan. Wat had Katy ook alweer gezegd over de foto van Elizabeth Parker? Dat de weg terug voor ons allemaal ergens moest beginnen? Hij stapte uit en liep naar de deur van de opslagunit. Niets in zijn persoonlijke leven ging zoals hij wilde, dus waarom niet?


  Hij opende de deur en ging naar binnen. Hij zag de doos meteen staan; midden in de unit, waar hij hem de laatste keer had achtergelaten, meer dan een jaar geleden. Hij liep ernaartoe en pakte een andere doos om op te zitten. Toen opende hij de doos met de adoptiepapieren, en haar foto lag bovenop.


  Ze zag er lief en vriendelijk uit, net zoals tijdens die avond in het ziekenhuis in Bloomington. Voorzichtig pakte hij het houten frame op, alsof het iets van de vrouw zelf bevatte. Hij zette het op zijn knieën en bestudeerde haar foto. Flarden van zijn gesprek met haar kwamen terug. Toen ze begreep wie hij was, had ze zich verontschuldigd. Daar, in de benauwde stilte, hoorde hij haar stem net zo bevend en fragiel als die avond.


  ‘We hebben je gemist… je was van ons… Ik heb je altijd gemist, ik heb altijd van je gehouden.’


  Ze omhelsde hem en hij voelde zich compleet in haar armen. Alle vragen waren beantwoord en alle puzzelstukjes vielen op hun plek. Ze vertelde hem dat ze had geprobeerd hem te vinden, en hij vertelde over de privédetective die hij had ingehuurd. Een van de beste dingen was dat ze niets wist van zijn beroemdheid. Hij was gewoon een man die haar ziekenhuiskamer binnen was gelopen, totdat hij haar vertelde dat hij haar zoon was. Toen was dat het enige wat ertoe deed. Ze vroeg hem naar zijn baan en ze leek het leuk te vinden dat hij acteur was. Maar ze herkende hem niet en ze wist niets van zijn publieke persoonlijkheid.


  Maar dat was niet het gedeelte van het gesprek wat hem nu het helderst voor de geest stond. Dat was het laatste gedeelte, toen ze hem diep in zijn ogen keek en zei dat hij God moest vinden. Dezelfde God die hem zo veel had afgenomen. Daar was ze, de vrouw die hem zelf zou hebben opgevoed als ze de kans had gekregen en ze vertelde hem hetzelfde als Katy had gedaan: ‘Vind God. Vind je geloof.’


  Hij hield de foto dichterbij, en probeerde zich elk woord te herinneren. Ze waren een uur samen geweest, en ze had vanaf het begin over God gesproken. Ze had elke dag om een wonder gebeden; ze had God gevraagd hem naar haar toe te brengen. Haar stem klonk weer in zijn ziel.


  ‘Het is niet gelopen zoals ik had gewild; ik wilde dat we allemaal samen zouden zijn. Maar in de hemel kunnen we de eeuwigheid met elkaar doorbrengen.’


  Dayne sloot zijn ogen. Hij zou alles overhebben voor meer tijd met Elizabeth Baxter. Ze was haar hele leven van hem blijven houden, dat geloofde hij. Ze dacht aan hem tijdens elke verjaardag, tijdens elk kerstfeest en bij elke mijlpaal, en ze had zich afgevraagd hoe het met hem ging.


  Er was een gedeelte van het gesprek waar hij vaker aan dacht dan de andere stukken, vooral sinds hij bij het meer met Katy had gesproken. Elizabeth was dankbaar dat haar gebeden beantwoord waren, dat ze hem had kunnen zien voordat ze stierf. Maar toen ze had ontdekt dat hij haar sterke geloof niet deelde, sprongen er tranen in haar ogen.


  ‘Ik dacht dat ik je wilde zien, omdat ik je moest vertellen dat ik je nooit was vergeten, en dat ik altijd van je heb gehouden. Maar misschien was het zodat je zou ontdekken dat God je hemelse Vader is.’


  Daar was ze weer, dezelfde boodschap. De hoop dat hij met zijn boosheid, verwarring, frustratie, gebrek aan privacy en keuzevrijheid op zoek zou gaan naar God.


  Dayne zette de foto terug op zijn knie en zuchtte diep. ‘Ik weet niet zeker of ik daar wel klaar voor ben,’ fluisterde hij. ‘Ik weet zelfs niet zeker of ik dat wel wil.’


  Terwijl hij sprak, draaide hij de lijst om, en liet hij zijn vingers achter de metalen schuifjes glijden die de lijst afsloten. Hij deed het voorzichtig, want het was een oude lijst en de achterkant was tientallen jaren niet losgemaakt. Eindelijk kwam de zwarte achterkant los en voorzichtig haalde hij hem uit de lijst. Hij legde hem op de doos naast hem, en toen zag hij het. Elizabeth had inderdaad iets aan hem geschreven. Het stond in vervaagde schuine letters achterop de foto.


  Hij voelde zijn hart bonzen en hij wreef zijn handpalmen af aan zijn spijkerbroek. Heel voorzichtig haalde hij de foto uit de lijst en ging met zijn vingers langs de regels op de achterkant. Haar handschrift kwam hem vreemd bekend voor. Hij kon het net zo gemakkelijk lezen als dat van zichzelf.


  Lieve zoon,


  Ik weet niet waar je zal zijn als je dit leest, en ik weet zelfs niet of je dit ooit zal lezen. Je bent nog maar een paar uur oud nu ik dit schrijf. Je ligt in mijn armen en ik zou willen dat het altijd zo kon blijven. Als je dit vindt, hoop ik dat je weet dat we je wilden houden. Je bent deel van ons en dat zal je altijd blijven.


  Er sprongen tranen in Daynes ogen. Hij knipperde een paar keer en ging verder waar hij was gebleven.


  Je vader en ik hebben een fout gemaakt, maar jij, zoon, bent geen vergissing. We hebben vergeving ontvangen, en waar je ook bent, ik bid dat jij dat ook hebt gekregen. Iedereen heeft vergeving nodig, en alleen Jezus kan die geven. Als je Hem vindt, zoon, dan zal je ons op een dag ook vinden. Hier of in de hemel, dat maakt niet uit. Dan zullen we voor altijd samen zijn, zoals we nu ook samen zijn. En dan hoeven we nooit meer afscheid te nemen. Ik zal altijd van je houden.


  Mama


  Het laatste gedeelte, het laatste woord greep Daynes hart vast en maakte een golf van verdriet los. Ze was zijn mama geweest en iemand had hem bij haar weggehaald. Ja, zijn adoptieouders waren goed voor hem geweest, maar hij had hen te weinig gezien, hij had nooit het gevoel gehad dat hij deel uitmaakte van een gezin. Maar Elizabeth had haar hele leven naar hem verlangd – wenste hem het beste toe, hoopte dat het goed met hem ging en zocht naar hem.


  En nu las hij deze lieve, eenvoudige boodschap.


  Hij las het nog een keer en er kwam iets in hem tot leven. Toen hij in Indonesië op het internaat zat, speelde hij soms basketbal met zijn vrienden, terwijl de rest van de leerlingen al sliep. Een van de jongens had een kopie van de sleutel van de sportzaal, en ze slopen naar binnen en deden het licht aan. Maar dan zaten ze eerst in het schemer te wachten, omdat de lichten van de sportzaal niet meteen aan gingen. Ze moesten even opwarmen en geleidelijk werd de zaal volledig verlicht.


  Zo voelde hij zich nu, terwijl hij in zijn opslagunit zat.


  In de brief van zijn moeder stond iets waar hij nog niet eerder over had nagedacht. Hij was een paar keer naar het kabbalacentrum geweest en had de leraren horen praten over onzuivere gedachten en geestelijke wetten en het bereiken van eenheid met God. Ze spraken veel over het bereiken van de hogere wereld.


  Maar ze hadden het nooit over vergeving.


  Zijn biologische ouders hadden iets gedaan waar ze zich voor schaamden. Ze waren een stel onschuldige kinderen, vreselijk verliefd op elkaar, maar waren van plan geweest pas na hun trouwen een seksuele relatie aan te gaan. Dat had de privédetective die hij inhuurde ontdekt. Maar ze hadden een misstap begaan en Elizabeth was zwanger geraakt.


  In haar omgeving hadden dergelijke problemen consequenties en Elizabeth werd weggestuurd. Maar het volgende drong langzaam tot hem door: Elizabeth werd niet beheerst door de rol die haar ouders hadden gespeeld. Ze werd niet beheerst door woede en ze veroordeelde hen niet, hoewel ze dat wel had kunnen doen.


  In plaats daarvan zocht ze zelf naar vergeving. Omdat ze was ingegaan tegen iets waarvan ze wist dat het waar, goed en echt was.


  Hij keek op naar het metalen plafond en zag in gedachten haar gezicht voor zich, hoe ze eruitzag in het ziekenhuisbed. Ja, ze was verdrietig en had spijt. Ze had meer tijd met hem willen doorbrengen, ze had hem graag voorgesteld aan de rest van de familie Baxter. Maar ze had ook vrede.


  Terwijl ze de naderende dood onder ogen moest zien en verdriet en verlies ervoer, bezat ze een vrede waar hij zijn hele leven al naar zocht. Hij keek weer naar de foto en las het briefje nog een keer. Het licht scheen nu op volle sterkte. Elizabeth bezat vrede, maar niet omdat ze één met God was. Niet omdat ze een cheque had uitgeschreven, of omdat het haar gelukt was om onzuivere gedachten te vermijden.


  Ze had vrede, omdat ze was vergeven.


  Dayne dacht na over zijn leven, het leven dat hij had geleid sinds zijn adoptieouders bij een vliegtuigramp waren omgekomen. Hij was naar de toneelschool gegaan, waar hij heel anders was gaan leven dan op het internaat. Tijdens zijn studieperiode waren er veel meisjes bij hem blijven slapen.


  Hij had niet genoeg tijd om langs de lijst van mensen te gaan die hij had gebruikt en waar hij overheen was gelopen, mensen die hij voor de gek had gehouden en had bedrogen. Zelfs nu leefde hij een leugen. Hij deelde het bed met Kelly Parker, terwijl zijn hart, ziel en gedachten niet bij haar waren.


  Hij leefde een leven dat lijnrecht inging tegen alles waar zijn adoptieouders voor stonden, alles waar zij voor leefden en stierven. Hij sliep met getrouwde vrouwen, en – in zijn begindagen als acteur – met vrouwelijke casting directors, om meer kans te maken op een rol. Natuurlijk had hij geen vrede. Diep in zijn ziel had hij altijd geweten dat hij niet goed leefde. Maar in zijn kringen was het heel normaal; zo leefde je als Hollywoodster.


  Het was warm in de opslagunit, en er liep een druppel zweet langs zijn gezicht. Hij wist niet zeker of hij voor God zou kunnen leven en of hij God zou kunnen vinden op de manier waarop Katy en Elizabeth Baxter erover hadden gesproken. Maar op dat moment was hij van een aantal zaken overtuigd. Hij was klaar met de kabbala. Thuis zou hij alles verzamelen wat hij bij het centrum had gekregen en het weggooien. Zonder vergeving bestond er geen eenheid met God en geen bovenste wereld, dat zag hij nu wel in.


  En dat was niet alles. Zodra hij thuis was, zou hij zijn relatie met Kelly zo vriendelijk mogelijk verbreken. Ze zouden vrienden blijven, zoals gebruikelijk was in Hollywood, maar niet meer dan dat. Zij was een van de mensen aan wie hij nog vergeving kon vragen en dat zou hij doen voor de dag om was.


  Maar dit was het belangrijkste: hij wist dat hij de vrede die hij zocht niet zou vinden, totdat hij vergeving had ontvangen. Vergeving voor elke verkeerde keus die hij had gemaakt. Het was onmogelijk om alle mensen te vinden die hij in zijn verleden had gekwetst, al de vrouwen die hij had gebruikt en alle mensen waar hij in de loop van de jaren overheen was gelopen. Hij kon alleen vergeving vinden door het aan te nemen van Degene die het aanbood.


  De God die hij al zijn leven lang ontweek.


  Dayne sloot zijn ogen en probeerde iets wat hij sinds het internaat niet meer had gedaan, toen hij er nog toe werd gedwongen. In stilte riep hij uit naar de hemel en bad tot de God van zijn adoptieouders en zijn biologische ouders. De God van Katy Hart. God, ik heb vergeving nodig. Ik heb… ik heb veel slechte keuzes gemaakt, en ik ben er klaar mee. Het spijt me, God.


  De zweetdruppels op zijn gezicht werden tranen, en hij hield zijn adem in om zijn emoties onder controle te houden. Ik heb Uw vrede nodig, en ik wil mijn ouders weer ontmoeten in de hemel. Ik kan het niet. De rest zei hij hardop: ‘Ik weet niet wat ik moet doen, God. Dus alstublieft… vergeef me.’


  Een zacht briesje waaide door zijn ziel. MIJN ZOON, IK VERGEEF JE. IK HEB VAN JE GEHOUDEN… MET EEN EEUWIGDURENDE LIEFDE. MET LIEFDE DIE NIET TEKORTSCHIET HEB IK JOU NAAR MIJ TOE GETROKKEN.


  De woorden waren zo echt en zo duidelijk dat Dayne opstond en langzaam de opslagunit doorkeek. Hij had de foto van Elizabeth nog steeds in zijn handen, maar waar was die stem vandaan gekomen?


  Uiteindelijk ging hij weer op de doos zitten en keek hij weer naar haar foto. Hij was toch met het geloof opgevoed? Hij wist waar de stem vandaan kwam. Van de God tegen Wie hij had gesproken. Het waren de woorden uit Bijbelverzen die hij eeuwen geleden had geleerd. Hij had er meer dan twintig jaar niet echt over nagedacht, maar nu klonken ze helder, sterk en echt. Woorden die levens veranderden.


  Plotseling drong de werkelijkheid tot hem door. Hij had vergeving ontvangen voor alles wat hij verkeerd had gedaan. Dat had Jezus Christus mogelijk gemaakt door te sterven aan het kruis. Was dat niet de boodschap die hij honderden keren had gehoord toen hij opgroeide in het internaat? Hij had die vergeving nu ook ontvangen. Net zoals Elizabeth en John, en net als alle andere mensen die erom hadden gevraagd. Natuurlijk was dat niet alles. De veranderingen zouden niet in een keer plaatsvinden, maar dit was een begin. Hij herinnerde zich wat Katy de laatste keer dat hij haar zag bij het meer zei.


  ‘De weg terug moet voor ons allemaal ergens beginnen.’


  Vergeving was een begin. De stem die in zijn hart had geklonken, was daar het bewijs van. MIJN ZOON, IK VERGEEF JE… IK ZAL JE NOOIT VERLATEN… NOOIT. Want die woorden brachten iets wat Dayne zijn hele leven als volwassene niet had gekend, iets waar hij naar had verlangd en waar hij naar had gezocht, ondanks de beroemdheid, het geld en de roem. Het enige wat hij niet kon krijgen door geld op zijn bankrekening, een filmrol, een onderwijscentrum, of een relatie – zelfs niet door een relatie met Katy Hart.


  Volledige en allesoverheersende vrede.
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  De generale repetities voor Annie zouden over twee dagen van start gaan en aan het eind van de laatste repetitie op zaterdag keek Katy vol bewondering toe. De show werd prachtig.


  De repetities gingen elke dag beter en Katy had bijna geen verbeterpunten meer over. Zelfs de kinderen met kleine rollen werden steeds beter.


  Een week geleden kwam Kelsy Bouchey haar om aanwijzingen vragen. Ze wilde weten hoe ze haar optreden nog kon verbeteren, zodat het indruk zou maken.


  Katy omhelsde het kleine meisje en keek haar aan. ‘Schat, je doet het geweldig. Je hoeft niets te veranderen.’


  ‘Maar…’ zei het meisje serieus, ‘Sarah Jo Stryker wilde Annie spelen. En ik wil Sarah Jo’s ouders blij maken. Het moet perfect zijn.’


  Katy slikte haar tranen weg. Ze ging op haar hurken zitten, zodat ze op Kelseys ooghoogte kwam. ‘Ik kan je geen extra aanwijzingen meer geven, lieverd. Je doet het geweldig. Maar misschien kun je aan Jezus vragen om je iets extra’s te geven. Dan weet je zeker dat deze show extra bijzonder wordt.’


  Alle kinderen wilden graag iets bijzonders maken van de show. De groepsscènes werden steeds beter, omdat iedereen wist dat kleine Ben Hanover zo graag had willen meedansen en zingen. Soms droegen de jongens tijdens de repetities Peter Pan-hoedjes ter ere van Ben.


  Het ging inmiddels veel beter met Alice Stryker. Ze was bijna hersteld van de verwondingen die ze tijdens het ongeluk had opgelopen. Deze ochtend kwam ze even langs bij de repetitie. Ze zat achter in de zaal. Een paar kinderen gingen naar haar toe en omhelsden haar, maar de meeste mensen gaven haar wat ruimte. Ze had een zakdoek in haar hand en depte haar ogen. Katy ging in de pauze naar haar toe en vertelde haar dat de kinderen de show opdroegen aan Ben en Sarah Jo.


  Alice snikte en kuchte even. Haar ogen waren rood en opgezwollen. Toen ze de woorden kon vinden, zei ze: ‘Dank je, Katy. Ik…’ Ze keek richting het podium. De kinderen stonden voorin de zaal in groepjes bij elkaar. Ze deelden snacks, lachten en praatten over hun tekst. ‘Ik zou willen dat ik haar nog één keer kon zien oefenen.’ Ze keek naar Katy. ‘Want dat zou ik doen – ik zou kijken.’ Er liepen tranen over haar wangen. ‘Ik heb nooit echt naar haar gekeken terwijl ze zong.’


  Katy wist niet wat ze moest zeggen. Ze gaf de vrouw een lange omhelzing en droogde daarna haar eigen ogen. ‘Wil je alsjeblieft naar de première komen? We willen de eerste rij voor jou en je gezin en de familie Hanover reserveren.’


  Alice knikte, maar zei niets. Ze tilde haar hand op en zwaaide even naar Katy. Daarna pakte ze haar handtas en haar vochtige zakdoek, en vertrok zonder nog iets te zeggen.


  Dat was nu alweer een uur geleden. De repetitie was afgelopen en de kinderen wachtten tot ze nog iets zou zeggen. Ze gaf wat laatste aanwijzingen aan Nancy en Al Helmes en Rhonda over de komende generale repetitie.


  ‘Ik kan bijna niet wachten tot de première.’ Nancy Helmes glimlachte naar de anderen, haar ogen straalden. ‘Ik heb het gevoel dat het een bijzondere avond wordt.’


  ‘Zelfs de hond doet het goed.’ Al grinnikte. ‘Wie had durven hopen?’


  Rhonda gniffelde. ‘Ik denk nog steeds dat het grappig zou zijn geweest om Katy in een hondenpak te zien.’


  ‘De rauwe knakworstjes doen het hem.’ Katy gaf zichzelf een schouderklopje en hield haar hoofd schuin. ‘Ik heb het beste merk gekocht. Nu doet de hond alles wat we willen.’


  ‘Ik denk eerder dat het komt doordat onze God de beste is.’ Al trok een wenkbrauw naar haar op, maar de pretlichtjes in zijn ogen maakten duidelijk dat hij alleen maar plaagde. Ze lachten allemaal.


  Katy nam haar aantekeningenblok mee naar voren en liep door de zee van kinderen die op de grond zaten. ‘Goed, dat was weer een geweldige repetitie.’ Ze bestudeerde de ernst op de gezichten van alle kinderen. ‘Laten we bidden dat er niemand ziek wordt tijdens de generale repetities en dat het lukt om alle attributen en kostuums af te maken voor de première.’


  Tim Reed stak zijn hand op. Hij zat naast Bailey Flanigan en nog een paar oudere kinderen. Hij wachtte totdat Katy naar hem knikte en toen stond hij op en zei: ‘Laten we ook nog voor iets anders bidden.’ Hij keek naar zijn leeftijdgenoten. ‘We hebben gehoord dat de familie Hanover misschien niet komt… Ze hebben het er erg moeilijk mee.’ Hij keek naar Katy. ‘Ik denk dat het voor iedereen goed zou zijn als ze wel kwamen. Dus misschien kunnen we daar ook voor bidden.’


  Katy knikte. ‘Goed idee.’


  Ze praatten nog even door en toen baden ze samen, voordat Katy hen haar huis stuurde. Toen iedereen bezig was te vertrekken, keek ze naar de oudere kinderen. ‘De kinderen van de Bijbelstudie ontmoeten elkaar achterin de zaal. De moeders die rijden wachten al buiten.’


  Hier had ze de hele week naar uitgekeken. Al Helmes had gelijk toen hij zei dat ze het aan God te danken hadden dat het zo goed ging. God was vanaf het begin bij hen geweest en er waren in hun midden wonderen gebeurd. De kinderen kenden hun tekst, de muziek klonk hemels en de sets waren een week eerder dan gepland klaar.


  Maar wat er op het podium gebeurde was niets vergeleken met het wonder dat God deze middag zou doen. Er kwamen de afgelopen weken steeds meer kinderen naar de Bijbelstudie en de gesprekken werden steeds dieper. Ze praatten met elkaar over het leven van Jeremy Fisher en kwamen tot de conclusie dat ze misschien wel dezelfde dingen zouden hebben gedaan als ze in zijn schoenen hadden gestaan. De kinderen begonnen in te zien dat woede, haat en wraak niets goeds zouden brengen, ongeacht hoe schuldig iemand was. Toen bestudeerden ze het Evangelie van Johannes en bespraken met elkaar wat Jezus bedoelde toen Hij zei: ‘Jullie zullen het zwaar te verduren krijgen in de wereld, maar houd moed: ik heb de wereld overwonnen.’


  Na de Bijbelstudies die ze hadden gehouden, namen de kinderen, helemaal zelfstandig, een grote beslissing. Na de laatste repetitie zouden ze samen naar de gevangenis gaan.


  Toen ze in de drie voertuigen stapten die klaarstonden, waren de kinderen stil. Katy keek naar hen en hun volwassen houding raakte haar. Er werd niet gelachen en geplaagd, zoals gebruikelijk. De kinderen hadden een missie en werden in beslag genomen door de belangrijke taak die op hen wachtte.


  Katy nam plaats op de passagiersstoel van het voorste busje, waarin Jenny Flanigan reed. Ze zeiden niet zo veel tot ze het parkeerterrein bij de gevangenis opreden. Toen keerde Jenny zich naar haar toe. ‘Van alles wat je met deze kinderen hebt gedaan, Katy, is dit het meest belangrijke.’


  ‘Ik heb niets gedaan.’ Haar hart klopte snel in verwachting van wat er zou gebeuren, maar het lukte haar om te glimlachen. ‘Ik heb hen alleen maar geholpen om God de ruimte te geven.’


  Katy leidde het groepje over het parkeerterrein en meldde hen aan bij de receptie. De gevangenisbewaarders verwachtten hen en Jeremy Fisher was al naar een kamer gebracht die groot genoeg was voor hen allemaal.


  ‘Hij heeft geen handboeien om,’ legde een bewaker uit. ‘Hij wordt niet als een risico gezien.’ De man keek serieus. ‘Niet als hij nuchter is, tenminste.’ Hij keek langs de rij stille kinderen. ‘Als jullie iets nodig hebben, staan er twee beambten buiten de deur.’


  Katy deed een stap naar voren. ‘Bedankt.’


  De volwassenen waren ook uitgenodigd om langs te gaan bij Jeremy, maar veel van hen wilden niet. Ze zeiden dat het iets voor de kinderen was. Anderen vonden het te vroeg om op die manier contact te leggen. Katy zette geen vraagtekens bij hun beweegredenen. Ze was alleen dankbaar dat de kinderen besloten hadden te gaan.


  Katy wachtte met een beambte bij de deur totdat iedereen klaar was. Daarna volgden ze de man door een reeks deuren naar een ruimte die ongeveer zo groot was als een klaslokaal. Vooraan in het lokaal stond een tafel, en aan de tafel zat een magere, slungelige jongen met grote, nerveuze ogen.


  Katy was hier al eens geweest, dus zij nam het voortouw. Ze ging naar hem toe en stak haar hand uit. ‘Hallo, Jeremy.’ Ze wachtte tot hij oogcontact maakte. Hoe moest hij zich wel niet voelen? ‘Ik had je verteld dat er misschien een aantal kinderen bij je wilde langskomen.’ Ze draaide zich om en wees naar de groep bij de deur. ‘Daar zijn ze.’


  Jeremy sloeg kort een verholen blik op zijn bezoekers, maar keek toen weer naar Katy. ‘Het… het is mijn verdiende loon.’ Zijn handen en armen trilden en zijn woorden bleven steken in zijn keel. ‘Ik zei al dat het goed was, dus laat ze maar komen. Ik ben er klaar voor.’


  Een vreemd gevoel trok aan Katy’s hart. ‘Wat bedoel je, je bent er klaar voor?’ Ze keek verward. ‘Waar ben je klaar voor?’


  Hij slikte moeizaam en ging met zijn tong langs zijn onderlip. ‘Dit zijn toch jouw vrienden?’ Zijn stem was een bevende fluistering. ‘Vrienden van de kinderen die ik… van de kinderen die zijn omgekomen.’


  ‘Ja.’ Katy keek weer naar de groep. De kinderen stonden nog steeds bij de deur. Ze wachtten tot ze het teken gaf dat ze verder mochten komen. Ze keerde zich weer naar Jeremy. ‘Dit zijn hun vrienden, de kinderen waar ik je over vertelde.’ Ze begreep het nog steeds niet. ‘Waar ben je klaar voor? Wat is je verdiende loon?’


  ‘Dat ze me uitschelden.’ Hij haalde zijn hand door zijn krullen. ‘Ze haten me en dit… is hun kans om me dat duidelijk te maken, toch?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar gaat dit toch om?’


  Het drong tot Katy door wat hij bedoelde en ze wilde tegelijkertijd lachen en huilen. Jeremy Fisher dacht dat de kinderen een verbaal executiepeloton vormden, en toch had hij ermee ingestemd hen te ontmoeten. Katy zei niets. Ze ging aan de kant, keek naar de anderen en knikte.


  De groep liep naar voren en vormde een lange rij.


  Een meisje liep als eerste naar hem toe. Ze legde haar hand op Jeremy’s schouder. ‘We weten dat het niet je bedoeling was dat het zou gebeuren.’ Haar stem klonk helder, maar de tranen stroomden over haar wangen. ‘Als je bij het CKT had gezeten, had je geweten hoe aardig ze waren, Sarah Jo en Ben. En dan was je misschien niet gaan drinken.’ Ze keek hem de hele tijd aan. ‘Maar ik weet dat je niet van plan was om iemand te vermoorden, Jeremy.’


  Terwijl ze sprak, ging Jeremy meer rechtop zitten. Hij keek van haar naar Katy en weer terug. Hij keek eerst verbaasd en daarna geschokt, alsof hij zich afvroeg: ‘Wat is dit? Waar zijn de verbale kogels?’


  Daarna volgde nog een aantal kinderen. Ze praatten een voor een met Jeremy en zeiden vergelijkbare dingen tegen hem als het eerste meisje. De moeders keken op de achtergrond toe en depten hun ogen, terwijl de rij langzaam opschoof. Bij elke tiener die sprak, nam Jeremy’s shock af. Hij zakte weg in zijn stoel en huilde, knikte en luisterde naar de woorden die werden gezegd, zonder dat hij in staat was iets terug te zeggen.


  Tim Reed was de volgende. Hij schudde Jeremy’s hand en liet die daarna niet los. ‘Sarah Jo zong afgelopen zomer met me.’ Hij glimlachte bij de herinnering, maar zijn ogen waren vochtig. ‘Ze was geweldig, man. Een stem uit duizenden. Ik weet dat ze heel graag wilde leven.’ Hij liet Jeremy’s hand los en klopte hem op zijn schouder. ‘Maar ze zou je hebben vergeven.’ Hij keek naar de andere kinderen van het CKT en daarna weer naar Jeremy. ‘Dat is de reden dat we zijn gekomen. Wij hebben jou ook vergeven. Maak het nu in orde met God en beter je leven. Zorg ervoor dat ze niet voor niets zijn omgekomen.’


  Jeremy knikte, zijn wangen rood en nat. Tim schudde zijn hand nog een keer en ging toen bij de anderen bij de deur staan.


  De volgende in de rij was Bailey Flanigan. Katy leefde met haar mee. Het verlies van Ben en Sarah Jo door een dronken automobilist was het moeilijkste wat ze in haar leven had meegemaakt. Daarna volgde haar woede ten opzichte van Jeremy Fisher.


  Bailey liep naar Jeremy toe en ze bleef even stil. Ze keek hem alleen aan. Heel even zag je iets van haar oude woede. Maar toen verzachtte haar blik. Haar uitdrukking en houding veranderden volledig.


  Ze pakte Jeremy’s handen vast. Haar stem klonk helder en vriendelijk. ‘Ik wilde je haten, Jeremy Fisher. Ik vond je egoïstisch en dacht dat je niets voelde en nergens om gaf. Je dronk veel te veel en daarna vermoordde je onze vrienden.’ Ze aarzelde. ‘Ik wilde dat je gestraft zou worden. Ik wilde dat je opgesloten zou worden en dat je nooit meer zou vrijkomen. Maar God veranderde mijn gevoelens.’ Haar stem brak en er sprongen tranen in haar ogen. ‘Maar door haat krijg ik Ben en Sarah Jo niet terug.’ Ze snikte. ‘En jij verandert er ook niet door. Dat kan alleen God doen. En God vertelt ons dat haat niet het antwoord is. Liefde is het antwoord. Dus ik ben hier niet gekomen om jou te haten. Ik ben hier gekomen om je te vertellen dat ik bid dat je zult veranderen, dat je in Christus zult gaan geloven en dat je onze vergeving zult ervaren.’


  Toen deed Bailey iets wat Katy de adem benam. Ze boog zich voorover en omhelsde Jeremy Fisher. Toen ze zich weer terugtrok, zag hij eruit als een klein verloren jongetje. De pijn van zijn moeders vertrek en zijn vaders verblijf in Irak, de leegheid van het drinken en de afschuw van het ongeluk stonden op zijn gezicht te lezen. Maar er was ook iets anders, iets wat er niet eerder was geweest.


  Een klein straaltje hoop.


  Er was nog maar één leerling van het CKT over, de leerling die Katy gisteravond had gebeld om te vragen of ze ook mocht meekomen. De leerling die met haar komst de meeste indruk maakte op Katy.


  Brandy Hanover.


  Na het ongeluk had ze drie operaties aan haar been ondergaan en haar been zat nog steeds helemaal in het gips. Op haar krukken bewoog ze zich langzaam naar voren.


  Jeremy keek toe en in zijn ogen lag een diepe angst, alsof hij wist wie ze was. Als hij had gekund, was hij de kamer uitgerend.


  Bij de deur snikten de andere kinderen, velen van hen huilden openlijk.


  Brandy ging naast Jeremy staan en lange tijd keek ze hem alleen aan. Toen gaf ze hem iets en Katy vernauwde haar ogen tot spleetjes om te zien wat het was. Pas toen Jeremy het aanpakte kon ze het goed zien. Het was een schoolfoto van Brandy’s broer, Ben, de laatste foto die van hem was genomen. Katy had de foto al eerder gezien. Hij zou op een speciale bladzijde in het programmaboekje van Annie komen, samen met een foto van Sarah Jo, ter nagedachtenis aan hen.


  ‘Dat is mijn broer, Ben.’ Brandy keek naar de foto. Bens ondeugende lach onthulde een missende voortand. Brandy huilde rustig en stil, zoals veel van de anderen. Ondanks haar tranen kon ze duidelijk spreken. Ze keek Jeremy aan. ‘Ik dacht dat je misschien wel iets over hem wilde weten.’ Ze pauzeerde even, maar alleen lang genoeg om balans te vinden op haar krukken en haar wangen af te vegen. ‘Ben hield van zingen, dansen en Peter Pan. Hij kon niet wachten tot hij auditie mocht doen bij het CKT.’ Ze snikte, maar haar stem bleef krachtig. ‘Hij geloofde dat Nooitgedachtland echt bestond, en hij rende altijd mijn kamer binnen met zijn Peter Pan-hoed en dan zong hij zo hard als hij kon: “I’m flying… I’m flying…I’m flying.”’


  Jeremy leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn handen voor zijn ogen. Tranen stroomden over zijn wangen en zijn hele lichaam schokte door zijn snikken.


  Brandy legde haar hand op zijn schouder. ‘Ik vertel je dit niet om het nog moeilijker voor je te maken, Jeremy.’ Ze verschoof haar evenwicht en verplaatste haar gebroken been. ‘Ik wil alleen dat je iets over hem weet.’


  Ze wachtte tot Jeremy zijn hand weer neerlegde en haar aankeek. Zijn stem klonk verstikt, maar het lukte hem om ‘Ga verder’ te zeggen.


  Brandy pakte de foto van Ben en glimlachte. ‘Hij was ’s ochtends altijd het langzaamst van ons allemaal. Hij wachtte altijd tot het laatste moment om zijn haar te kammen of zijn bordje op te ruimen.’ Ze gaf de foto weer aan Jeremy. ‘Hij dronk altijd vlak voor mij de melk op. Maar ’s avonds zat hij bij mij op schoot als mam ons voorlas. Als ik in een musical speelde, klapte hij het hardst van iedereen.’ Grote tranen biggelden over haar wangen. Ze legde haar hand op haar hart en keek Jeremy recht aan. ‘Zonder hem is niets meer hetzelfde. Ik mis hem zo erg.’


  Jeremy keek naar de foto in zijn hand en daarna naar Brandy. Zijn gezicht vertrok in een mengeling van verdriet, afschuw en spijt. ‘Het spijt me.’


  ‘Dat weet ik. Ik vergeef het je, Jeremy.’ Brandy pakte de foto weer en bestudeerde hem even. Toen legde ze haar hand op die van Jeremy en bracht haar gezicht vlak voor zijn gezicht. ‘Alsjeblieft… stop met drinken. Goed?’


  Katy wreef met haar vuist over haar eigen wangen en zuchtte diep. Zij was aan de beurt, maar hoe moest ze dit afsluiten als ze niet kon spreken? Ze zag hoe Brandy naar de rest van de groep hobbelde. Toen besefte ze iets. Als een elfjarige in staat was te doen wat Brandy Hanover net deed, kon zij toch wel bidden. Zelfs als zou ze de hele tijd huilen.


  ‘God…’ ze legde een hand op Jeremy’s schouder, ‘we zijn hier omdat we mensen hebben verloren van wie we hielden. We verloren Ben en Sarah Jo, maar…’ – het kostte haar moeite haar gevoelens onder controle te houden, ‘maar we willen niet ook nog eens Jeremy verliezen. Daarom vragen we U samen Uw waarheid aan Jeremy te laten zien, en hem Uw redding te tonen. Uw vergeving. En laat hem weten dat iedereen in deze zaal voor hem zal bidden.’


  Jeremy huilde zo dat hij niet kon spreken. Ze keken nog een keer naar hem. Hij leunde naar voren en begroef zijn gezicht in zijn handen. Zo bleef hij zitten, met schokkende schouders, terwijl ze de zaal verlieten.


  Katy zou later nog eens teruggaan om met hem te praten, om na te gaan of hij klaar was de beslissing te nemen om Jezus te gaan volgen. Maar zelfs terwijl hij huilde, kreeg Katy sterk de indruk dat de anderen Jeremy Fisher ook zouden terugzien, en dat hij dan niet alleen de dronken bestuurder zou zijn die verantwoordelijk was voor de dood van een aantal kinderen van het CKT.


  Dan zou hij een medegelovige zijn.
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  Niets kon Dayne deze vrijdagavond in november ervan weerhouden zijn belofte na te komen.


  Hij landde in Indianapolis en huurde een auto zonder volgsysteem, zodat hij naar Bloomington kon rijden zonder dat hij bang hoefde te zijn dat hij door paparazzi gevolgd zou worden. Hij kwam een half uur te vroeg in het stadje aan en reed naar het parkeerterrein bij het theater. Het was al donker en daar was Dayne blij om. Niemand kon hem zien en niemand verwachtte hem bij het Community Theater in Bloomington. Niet nu hij nog bezig was met de heropnames van een aantal scènes van Dream On in de studio in Hollywood.


  Hij keek even het parkeerterrein rond en zag Katy’s auto. Ze was nu in het theater, druk met ontelbare kleine dingen die op het laatste moment nog moesten gebeuren. Hij parkeerde zijn auto en opende zijn raampje. Het was veel kouder dan in september, maar het rook licht naar verbrande bladeren en vochtig hout, wat hem het gevoel gaf thuis te zijn.


  Hij dacht aan zijn laatste ontmoeting met Katy bij Lake Monroe, aan hoe verward en kortzichtig hij was geweest. Er was sinds die tijd zo veel veranderd. De vrede die hij in de opslagunit had ervaren, was hij niet meer kwijtgeraakt. Hij had Kelly Parker om vergeving gevraagd en ze waren vrienden gebleven. Ze herstelde zich snel en verhuisde van zijn huis in Malibu meteen naar het huis van Hawk Daniels, iets verderop in de straat. Hij hoopte dat hij Kelly op een dag meer zou kunnen vertellen over de veranderingen die zich in hem voltrokken. Maar eerst moest hij ze zelf goed begrijpen.


  De mensen van het Kabbalacentrum belden hem niet meer en Dayne sloeg de bijbel die Katy hem had gegeven elke dag open. Hij ontdekte dat Gods Woord tot hem sprak.


  Mitch Henry, de regisseur, zag het verschil. Aanvankelijk maakte hij zich er zorgen over. ‘Raak je scherpte niet kwijt, Matthews. Je moet de hele film in topvorm blijven, ook tijdens het editen en de heropnames.’


  Maar na een tijdje was Mitch weer naar hem toegekomen, verbaasd. ‘Wat er ook met je is gebeurd, houd het vast. Je bent een ander persoon voor de camera. Transparant en echt. Het publiek zal ervan smullen.’


  Daar was Dayne blij mee, maar daar ging het hem niet om. Hij ging zo vaak hij kon terug naar de Bijbel voor vrede en vergeving. Er waren gedeelten die hij niet begreep en hij wist dat hij op bepaalde gebieden nog moest veranderen. Maar hij was nu een ander persoon dan bij zijn vorige bezoek aan Bloomington.


  Hij hoopte alleen dat hij met Katy zou kunnen praten.


  Maar dat was niet mogelijk, want hij kon niet lang blijven. Hij moest de volgende dag om twaalf uur terug zijn op de set, dus hij zou vanavond alweer terugvliegen. Over vijf uur vertrok zijn vlucht vanuit Los Angeles. Hij zou de show bijwonen en weer vertrekken. Want hij was er klaar mee tegen mensen te liegen. En dit was iets wat hij Katy had beloofd.


  Hij stapte uit zijn huurauto en liep over het parkeerterrein naar het theater. Hij droeg zijn trui en baseballpet, de vermomming die het beste werkte. Het plan was simpel. Hij zou vragen om een plekje op het balkon, omdat daar altijd weinig mensen zaten. Grote kans dat hij niet herkend zou worden. En vanaf die plek zou hij het podium goed kunnen zien.


  Het was druk bij de ingang. Hij hield zijn gezicht naar beneden en keek af en toe naar de muur waar niemand stond. Toen hij moest betalen, deed hij alsof hij zijn portemonnee moest doorzoeken.


  ‘Momentje.’ Hij hield zijn blik op de portemonnee in zijn handen gericht. ‘Ja, ik heb het.’ Hij gaf de vrouw het exacte bedrag en liet toen wat muntjes op de grond vallen. Hij raapte ze op toen de vrouw hem het kaartje voor een plekje op het balkon gaf. Hij pakte het aan en bedankte haar zonder op te kijken. Hij was nog steeds druk bezig met de losse bonnetjes in zijn portemonnee.


  ‘Je hebt geluk. Ik heb je een plekje op de eerste rij gegeven.’ Er klonk een lach in haar stem. ‘Je hebt daar goed zicht.’


  Hij bedankte haar weer, maar keek al naar de trap. Onderweg naar boven pakte hij een programma uit een mandje en vermeed de medewerkers bij de deur van de benedenzaal die mensen hielpen hun plek te vinden. Hij vond zijn plekje, ging zitten, leunde achterover en keek om zich heen. De vrouw had gelijk. Hij kon het hele theater zien; de mensen die binnenstroomden en hun plaatsen probeerden te vinden, terwijl de geur van popcorn opsteeg.


  Het prikkelde zijn zintuigen en hij wenste dat hij veel vaker zou kunnen terugkomen. En dat hij zich dan niet op het balkon hoefde te verbergen. Hij keek naar het podium en probeerde zich voor te stellen hoe de decors en achtergronden eruitzagen. Hij had gehoord dat zijn zus Ashley Baxter Blake heel goed was, en hij verheugde zich erop haar werk te zien.


  De commotie nam weer toe, dus hij verschoof genoeg om de zitplaatsen beneden te bekijken. Hij had Katy nog niet gezien, maar dat verwachtte hij ook niet. Ze was achter de schermen met van alles bezig. Hij hoopte alleen dat hij haar kon zien voordat hij weer wegging, al was het maar vanaf een afstand. Hij zag Ashley binnenkomen door de achteringang. Naast haar liep een lange man met een blond jongetje van ongeveer zeven jaar. De jongen kwam hem bekend voor en Dayne realiseerde zich waarom. Hij had hen allemaal gezien toen hij het ziekenhuis verliet op de dag dat hij bij Elizabeth was geweest.


  Dayne leunde voorover en bestudeerde hen. Zijn neefje liep met Ashley en de man mee, hij pakte zijn hand vast en trok aan Ashleys mouw. Dayne vernauwde zijn ogen tot spleetjes in een poging de gezichtsuitdrukking van het kind te zien. Hij zag er vrolijk en levendig uit, het zou vast leuk zijn om met hem om te gaan. En er trof hem nog iets anders. De jongen leek op hem, zoals hij eruitzag op foto’s van vroeger.


  Zou het altijd zo gaan? Gestolen momenten, geen relatie, geen connectie met de mensen die zijn eigen vlees en bloed waren, zijn familie? Ashley leidde haar man en zoon naar een rij zitplaatsen in het midden van het theater. Toen ze zich door de rij een weg baanden naar hun stoelen, stond een andere brunette op, en daarna een met iets lichter haar. Daynes adem stokte in zijn keel.


  Dat waren zijn andere zussen – hij herkende hen. Daarna kwam er door het gangpad een man met twee kleine meisjes aangelopen. Het kleinste meisje liep met een looprekje, maar ze was vrolijk, opgewonden vanwege de show. Dayne vond het geweldig en nam elke seconde in zich op. Hij vond het betoverend om hun gezichten en handelingen te observeren. Ze kwamen hem zo bekend voor…


  Kon hij maar naar beneden rennen en naar hen toe gaan, hen de waarheid vertellen en zich geen zorgen maken over de gevolgen. Hij leunde weer achterover in zijn stoel, zijn blik aan hen gekluisterd. Hijzelf hoefde zich nergens zorgen over te maken, maar dat was niet het enige wat telde. De familie Baxter had wel veel te verliezen – hun privacy zou geschonden worden als ze ooit in de roddelbladen kwamen. En als ze daar eenmaal in hadden gestaan, zou hun leven nooit meer hetzelfde zijn.


  Hij wilde het risico niet lopen – nu niet, nooit.


  Momenten zoals dit waren alles wat hij ooit zou hebben, en daar zou hij genoegen mee moeten nemen. Ashley lachte ergens om en omhelsde de vrouw van wie hij dacht dat het Brooke was. En toen viel hem nog iets op. Ashley was zwanger. Het was een bitterzoete gedachte – hij was blij voor haar, haar man en de kleine jongen, maar voelde een bodemloos verdriet omdat dit kind weer een familielid zou zijn dat hij nooit zou ontmoeten.


  De lichten werden gedoofd en het orkest begon met het voorspel.


  Dayne keek even op zijn horloge. Hij had nog twee uur voor hij moest vertrekken.


  [image: image]


  Katy was in de kleedkamer druk bezig met wat laatste klusjes.


  ‘Ik heb de krultang voor mijn wimpers niet bij me!’ riep een van de weesjes.


  ‘Wacht maar even.’ Katy vloog door de kleedkamer en leidde een van de moeders die de make-up deed naar het meisje. Ze was bijna bij de deur toen een ander weesje met haar handen in de lucht naar haar toe kwam. Haar gescheurde shirt was besmeurd met vlekken.


  ‘Ik was de vegen op mijn gezicht aan het doen en toen viel het potje om.’ Ze trok wit weg, ondanks de make-up, bang voor wat er zou gebeuren nu ze vlak voordat ze het podium op moest haar jurk vies had gemaakt.


  Katy boog zich voorover, veegde de jurk zo goed mogelijk schoon en glimlachte naar het meisje. ‘Je bent een weesje. Het maakt niet zo veel uit. Maak je maar geen zorgen, schat.’


  Aan de andere kant van de kleedkamer zwaaide Connor Flanigan naar haar. Hij had een snor in zijn hand. ‘Mijn lijm is helemaal opgedroogd. Ik heb in de derde scène een snor nodig.’


  ‘Dat klopt. Bert Healy heeft een snor.’ Gehaast doorzocht ze wat spullen en ze vond nog een flesje. Ze smeerde wat lijm op Connors lip, duwde de snor op zijn plek en klopte hem op zijn hoofd. ‘Zet ’em op!’


  Eindelijk bereikte ze de trap, rende naar boven en kwam op de plek waar ze altijd bij de première zat – in de loge aan de linkerkant van het theater. Vanaf die plek kon ze de zijvleugels en het podium zien, en een groot gedeelte van het publiek, maar het balkon niet. Vanuit de loge zag ze alleen de bovenkant van de hoofden van de mensen in dat gedeelte.


  Ze nam plaats en kwam op adem. Het theater was al donker en het orkest speelde. Alles was geregeld. Nu was het aan de kinderen. Ze tuurde naar de eerste rij voor het podium en vroeg zich af of de familie Hanover en de familie Stryker waren gekomen. Maar ze kon het in het donker niet zien.


  Pas toen het voorspel was afgerond en de lichten weer aan gingen zag ze waar ze op had gehoopt. De gebeden van de kinderen waren beantwoord. Daar op de eerste rij zaten Alice Stryker, haar man en hun kleine jongen, Joey. Naast hen zaten meneer en mevrouw Hanover en Brandy, met haar gipsen been recht voor zich.


  Tussen hen in was een lege stoel, de stoel waar Ben zou hebben gezeten.


  Katy greep de leuningen vast. Ze voelde de emotie in zich opwellen, en ze knipperde om de tranen tegen te houden. Dank U, God. Dank U wel dat U hen hier hebt gebracht.


  Dit was het moment voor het inleidende stukje van een paar verklede kinderen van het CKT, met een grappig stukje over het uitzetten van de mobiele telefoons en wachten met kopen van popcorn tot de pauze. Dit keer kwam Tim Reed naar voren. Hij stond voor het gesloten gordijn en droeg een draadloze microfoon. Hij droeg het kostuum van Oliver Warbucks, maar hij was niet geschminkt als Oliver en voerde geen stukje op.


  Hij glimlachte naar het publiek en verwelkomde iedereen. Hij vertelde simpelweg de regels die in het theater golden en legde uit dat er tijdens de pauze souvenirs en versnaperingen gekocht konden worden. Toen aarzelde hij, en keek even naar de familie Hanover en de familie Stryker op de voorste rij.


  Hij richtte zijn blik weer op het publiek. ‘De meesten van jullie weten wel dat we dit seizoen een tragedie hebben meegemaakt. We verloren twee kinderen door een autoongeluk, twee van onze vrienden. Een van die kinderen was Sarah Jo Stryker en de andere was Ben Hanover. We zijn vereerd dat hun families hier vanavond zijn.’


  De menigte viel stil. Katy hield haar adem in toen ze naar het publiek keek en het verdriet en de schok zag, toen het zich realiseerde dat de twee families die het meest geraakt waren door de tragedie, deze avond in hun midden waren.


  Er ging een moment voorbij, en de ouders van Bryan Smythe stonden op en begonnen te klappen. Langzaam en rustig, op een manier die kameraadschap en medeleven uitdrukte. Anderen volgden hun voorbeeld en terwijl Tim vooraan op het podium wachtte, kwamen alle mensen overeind om hun medeleven te tonen aan de familie Hanover en de familie Stryker.


  Katy kon beide families zien. Ze sloegen hun armen om elkaar heen en waren diep geraakt door de uiting van medeleven van het publiek.


  Toen het applaus eindelijk wegstierf, zette Tim een stap naar het publiek toe en zei: ‘En hiermee dragen we deze show op aan de familie Hanover en de familie Stryker.’ Hij liep achteruit en gebaarde richting de gordijnen die opengingen. ‘Met trots presenteert het CKT Annie.’


  Katy voelde zich voldaan en de avond had wat haar betreft hier kunnen eindigen. Maar bij het openingsnummer zette Kelsy Bouchey een optreden neer dat veel beter was dan alles wat ze bij de repetities had laten zien. Katy herinnerde zich hun gesprekje, dat het meisje iets bijzonders wilde maken van haar rol in Annie voor de familie Hanover en de familie Stryker. En dat lukte haar.


  Het was een geweldige uitvoering, scène na scène. Beter dan alle andere premières die Katy ooit had gezien. De dansen waren goed getimed, de muziek was precies goed en de zang was krachtig genoeg om haar op het puntje van haar stoel te laten zitten. De show was precies waar ze zo hard voor hadden gewerkt. Het was een emotionele lofbetuiging aan het leven en de hoop, en speciaal ter nagedachtenis aan twee heel bijzondere kinderen.


  Toen de voorstelling was afgelopen en de kinderen achter het gordijn vandaan kwamen, kregen ze een lange staande ovatie. Veel kinderen hadden tranen op hun wangen en een aantal van hen zwaaide naar de familie Stryker en de familie Hanover. Toen de bedienden van Oliver Warbucks bogen, haalden die een Peter Pan-petje tevoorschijn en zette die op hun hoofd. Katy keek naar de familie Hanover en de familie Stryker; ze glimlachten, terwijl hun gezichten nat waren van de tranen.


  ‘Goed,’ fluisterde ze, ‘daar gaan we.’


  Normaal bleef ze tijdens het applaus in haar loge, maar vanavond hadden de kinderen iets anders gepland. Ze verliet de loge, liep de trap af, de kleedkamer door, en beklom het trapje naar het podium. Alle kinderen stonden op het podium, dus ze liep tussen hen door, samen met wat kinderen die achter de schermen aan de show hadden meegewerkt. Toen die kinderen ook hun applaus in ontvangst hadden genomen en terwijl het applaus doorging, wezen de kinderen eerst naar het hokje waar de mensen van het geluid en het licht zaten en daarna naar het orkest. Uiteindelijk wezen ze omhoog, als eerbetoon aan God, die alles had samengebracht op een manier waar Katy alleen van had durven dromen.


  Aan het eind zou het orkest eigenlijk een speciale uitvoering van Morgen, het belangrijkste nummer van het stuk, spelen. Maar nu speelde het orkest iets anders, op verzoek van de kinderen.


  Katy stak haar handen uit en pakte de handen van de kinderen naast haar. Terwijl zij dat deed, deden alle kinderen hetzelfde en precies op het goede moment zetten ze Hoe groot zijt Gij in.


  Het publiek realiseerde zich dat er iets bijzonders gebeurde en iedereen bleef staan en zong mee met de kinderen.


  Katy liet haar blik over het publiek gaan, haar hart vol emotie, en uiteindelijk keek ze op naar het balkon. Haar mond viel even open, en ze deed een stap naar voren, zodat ze het beter kon zien. Het was Dayne! Hij was gekomen, zoals hij had beloofd, en nu hielden zijn ogen haar blik vast, en spraken recht tot haar ziel. Het bepaalde haar bij haar gevoelens die nooit waren verdwenen. Ze wilde naar hem toe gaan, naar hem roepen of zwaaien, maar dat kon niet. Dit was een mooi en diep moment, een uiting van liefde en geloof van hen allemaal, vooral voor de twee families die het het meest nodig hadden.


  Ze bleef zingen. Haar mondhoeken krulden op in een glimlach, ondanks haar tranen. Hoor je me, Dayne? Zie je dat ik nog steeds om je geef, dat ik je niet ben vergeten? Ze wendde haar blik niet af, en hij ook niet. Toen het lied afgelopen was, zei ze geluidloos dank je.


  Hij gaf haar een klein knikje en zijn lippen vormden de woorden je bent geweldig.


  Ze zongen nog een lied, Ik houd van U. Katy wilde naar hem toe gaan, maar toen ze probeerde te bedenken hoe ze snel naar het balkon zou kunnen gaan, zwaaide hij kort en draaide zich om, om te vertrekken.


  Hij was toch niet van plan om al weg te gaan? Hij was toch niet van zover gekomen, om te vertrekken zonder met haar te spreken? Ze zag hoe hij het balkon verliet, en even later zag ze hem vertrekken door een zijuitgang van het theater. Hij ging echt weg. Hij was alleen voor de uitvoering gekomen, en nu was hij weer weg.


  Tranen liepen over Katy’s wangen, en ze vroeg zich af hoelang het zou duren voordat zij en de kinderen weer een vreugdevolle periode zouden meemaken. De kinderen zongen het laatste gedeelte van het lied: Schep vreugde Heer, in wat U hoort; laat het zijn een lofgezang, tot Uw eer.


  Katy’s tranen stroomden harder, maar ze bleef glimlachen. Ze huilde omdat ze met alles wat ze in zich had wenste dat Sarah Jo hier met hen op het podium had kunnen staan en dat Ben Hanover op de stoel tussen zijn vader en moeder had kunnen zitten. Ze huilde om het pijnlijke verlies dat ze allemaal hadden geleden en om de lessen die ze geleerd hadden met betrekking tot Jeremy Fisher. Ze huilde om hoe iedereen die bij het CKT betrokken was, naar elkaar toe was gegroeid na het ongeluk.


  Maar ze huilde ook om Dayne Matthews en de gevoelens die misschien toch echt waren. Ze had haar uiterste best gedaan om haar gedachten aan hem naast zich neer te leggen, maar hij was er nog steeds wanneer ze wakker werd en wanneer ze ’s avonds ging slapen. Ze vroeg zich af hoe het met hem ging en of hij had gelezen wat zijn biologische moeder achterop de foto had geschreven, en of hij zo wijs was geweest zich af te keren van de kabbala. Twee keer per week betrapte ze zichzelf erop dat ze keek of ze een berichtje had ontvangen en dat ze zijn telefoonnummer opzocht.


  En daar huilde ze ook om. Omdat ze zich niet kon voorstellen dat ze de deur kon sluiten voor een man die het land door vloog om haar leerlingen bij de première te zien. Haar gevoelens voor hem waren echt, net als zijn gevoelens voor haar. Maar dat was alles wat ze samen zouden delen – gevoelens waar ze niets mee konden doen. Nadat het lied was afgelopen, stroomden haar tranen nog steeds, want de werkelijkheid stond haar duidelijk voor ogen. Voor Dayne had echte liefde nooit de kans gekregen om op te bloeien.


  Wat er tussen hen was, was begonnen in de schemer van het Community Theater in Bloomington. En hoewel ze elkaar nog bij de rechtszaak in Los Angeles zouden zien, was het vanavond op dezelfde manier geëindigd. Hij was teruggekeerd naar zijn wereld en hij moest wel vertrekken. Want haar leven lag hier, waar zij thuishoorde.


  Haar taak als regisseur van het CKT was altijd een baan geweest waarvan ze geloofde dat God haar die had gegeven. Maar nu ze keek hoe de families in het publiek samenkwamen, elkaar omhelsden en de spelers en medewerkers feliciteerden en de familie Hanover en de familie Stryker omringden met liefde, drong tot haar door dat het werken met deze kinderen veel meer was dan een baan.


  Het was een roeping. En ze zou dit werk blijven doen, zolang God haar de kans gaf.


  Noot voor de lezer


  In dit verhaal wordt een religieuze groep genoemd met de naam Kabbala, samen met het Kabbala Onderwijscentrum in Los Angeles, waar Dayne religieus onderwijs bijwoont. De kabbala is een echte religie, maar er zijn twee stromingen kabbalisten. De eerste is geworteld in oudtestamentisch Judaïsme en de andere komt voort uit een combinatie van oudtestamentisch Judaïsme en een aantal unieke leerstellingen. Deze tweede stroming krijgt momenteel veel aandacht in Hollywood-kringen. Daarom heb ik besloten dat onderwerp op te nemen in het fictieve verhaal over Dayne Matthews.


  Ik heb veel onderzoek gedaan om bij de feiten te blijven. Maar ik kon niet al mijn informatie gebruiken – zoals bij elke organisatie die genoemd wordt in een boek. Het is mogelijk dat sommige informatie die me is gegeven of die ik in mijn onderzoek heb gevonden, wordt weergegeven op een manier waar anderen zich niet in kunnen vinden. Daarnaast heb ik ervoor gekozen deze groep te belichten door het oog van het christendom en de Bijbelse waarheid.


  Het is absoluut niet de bedoeling geweest dat het Kabbala Centrum in Vergeven een bestaand Kabbala centrum representeert. Overeenkomsten tussen mijn karakters en werkelijk bestaande mensen zijn geheel toevallig.


  Lieve lezers, vrienden,


  Bedankt dat jullie met me mee op reis zijn gegaan door het tweede boek van de Dayne Matthews-serie. Vanaf het begin dat ik vijf boeken over Dayne Matthews en Katy Hart voor ogen had, wist ik dat vergeving een van de onderwerpen was waar ik over moest schrijven. Waarom? Vergeving is zo’n belangrijk onderdeel van het christelijke leven. Zonder de vergeving van Christus, zouden we allemaal veroordeeld zijn tot de eeuwige dood. Door Zijn vergeving aan te nemen, kunnen we eeuwig leven krijgen.


  Het verschil tussen die twee is van levensbelang. Dat moest Dayne ervaren. Tegelijkertijd zou er ook vergeving nodig zijn als er een tragedie in de wereld van het CKT zou plaatsvinden. Ik heb om verschillende redenen voor een tragedie gekozen. Ten eerste omdat het CKT in de Dayne Matthews-serie het beeld is van een kleine groep gelovigen en door het geloof kan een tragedie mensen dichter bij elkaar brengen.


  En tragische gebeurtenissen zijn onderdeel van het leven.


  Een van de dingen die Christus ons vertelde in Johannes is dat ‘we het in de wereld zwaar te verduren zullen krijgen’ (Johannes 16:33). Ik krijg elke week honderden brieven van jullie en ik kan je vertellen dat er geen gebrek aan moeilijkheden en tragedie is. Velen van jullie lijden onder liefdeloze en trouweloze huwelijken. Velen van jullie hebben een partner die jullie geloof niet deelt. Sommigen van jullie weten niet waar je de volgende keer de huur of je hypotheek van moet betalen, en anderen zijn vervreemd geraakt van een moeder, vader, zoon of dochter. En een aantal van jullie maken nu het verlies van een geliefde door.


  De kern van de uitspraak van Christus dat we het in de wereld zwaar te verduren zullen krijgen, ligt in het laatste gedeelte van het vers: ‘maar houd moed: Ik heb de wereld overwonnen’. Na het auto-ongeluk werd er in Vergeven op de volgende manier geleefd naar het tweede gedeelte van de uitspraak: tientallen kinderen leerden om steun te zoeken bij elkaar en meer dan dat: ze leerden te vergeven. Ze leerden dat ze met elkaar door elke tragedie heen zouden kunnen komen, door zich vast te klampen aan God, hun geloof en aan elkaar.


  Ik bid dat jij en ik ook op een dergelijke manier door een tragedie heen zouden komen.


  Ten slotte moest Ashley haar ouders vergeven dat ze verborgen hadden gehouden dat ze een kind hadden afgestaan. De beslissing was snel genomen, omdat Ashley zich realiseerde dat haar ouders dezelfde fout hadden gemaakt die zij voor de geboorte van haar zoon had gemaakt. Ashley vergeeft meteen en van dat voorbeeld kunnen we allemaal leren. Mijn man zei ooit tegen me: ‘Karen, ik zal nooit met je vechten.’ Hij legde uit dat hij me toch nooit zou verlaten en dat hij niet in strijd zou gaan leven. Daarom was het beter dat hij snel en volledig zou vergeven. Dan zouden we gelukkiger zijn.


  Wat een geweldig principe. We bewijzen onszelf een dienst als we dat principe toepassen. Hoe sneller we vergeven, hoe sneller je ontdekt wat Dayne ontdekte: vergeving leidt tot vrede. Als we ongelukkig en gespannen zijn, als we twijfelen en ons zorgen maken, moeten we onszelf de vraag stellen wie we moeten vergeven, of hoe we zelf vergeving kunnen ontvangen. Als we vergeving geven en ontvangen en op goede voet staan met de mensen om ons heen, zullen we de vrede vinden waar we naar op zoek zijn.


  Misschien ben je een van die mensen die voor het eerst nadenkt over het geloof in Jezus Christus door iets wat je hebt gelezen in de verhalen over Dayne en Katy en de familie Baxter. Als dat zo is, mag je dit weten: de mensen in Vergeven zijn fictief, maar de God die zij dienen is dat niet. Hij leeft en werkt in jouw leven, of je je dat bewust bent of niet. Als je geen reddende relatie met de levende God hebt, neem dan contact op met een Bijbelgetrouwe kerk bij jou in de buurt en vertel dat je meer over Hem wilt weten. Weet alsjeblieft dat ik elke dag voor jou en mijn lezers bid. Ik vraag of God deze verhalen wil gebruiken om jou dichter bij Hem te brengen, zoals Hij ze gebruikt om mij dichter naar Hem toe te brengen.


  Er volgen nog drie boeken in de Dayne Matthews-serie. Ik hoop dat je de kans zult hebben die drie boeken ook te lezen.


  Nog even snel: het gaat goed met mijn gezin. We genieten nog steeds van het Christelijke Jeugd Theater waar de kinderen nog steeds bij betrokken zijn, en onze jongste vier jongens spelen rugby en basketbal. Zoals altijd hoop ik dat jullie voor mij, mijn familie en mijn bediening willen bidden.


  Neem eens een kijkje op mijn website. Er zijn wat dingen veranderd. Er zijn nu veel interactieve links, waardoor je opmerkingen kunt achterlaten, om gebed kunt vragen en in contact kunt komen met andere lezers. Ook vind je er links naar dagelijkse overdenkingen en verschillende websites op het gebied van hulpverlening. Daar zou je iets aan kunnen hebben als de problemen waar je tegenaan loopt je te veel worden.


  Zoals altijd hoor ik graag iets van je.


  Mail me via rtnbykk@oal.com of bezoek mijn website op www.karenkingsbury.com.


  Tot de volgende keer… Door Zijn licht en liefde, Karen Kingsbury


  Woord van dank


  Er zijn heel veel mensen betrokken bij de totstandkoming van een boek. Voor de Dayne Matthews-serie heb ik voornamelijk inspiratie geput uit mijn persoonlijke ervaringen met gezinnen en het opvoeden van kinderen, inclusief mijn ervaringen met het Christelijke Jeugd Theater. We ontdekten het cjt twee jaar geleden en het heeft ons gezin getransformeerd. Kelsey en Tyler spelen in stukken van het cjt en gaan mee op tournee, en we hebben er veel vrienden bij gekregen die voor altijd deel van ons leven zullen blijven uitmaken


  Het cjt heeft me geïnspireerd tot de verhaallijn van Katy Hart en haar Christelijke KinderTheater. Ik heb geput uit wat ik in het dagelijks leven heb zien gebeuren, terwijl mijn karakters vorm kregen en de achtergrond voor het verhaal ontstond. Natuurlijk zijn alle verhaallijnen en karakters fictief. Overeenkomsten met echte gebeurtenissen zijn toevallig. Maar ik ben in het bijzonder dank verschuldigd aan onze hardwerkende regio-coördinator van het cjt, Bethany Larson, en onze geweldige regisseur, Beka Hardt, en de families die me ook geïnspireerd hebben over kindertheater te schrijven. We danken God dat jullie bij ons in de regio actief zijn, en dat jullie onze kinderen een geweldige gelegenheid geven om te groeien en zich te ontwikkelen op het gebied van theater.


  Ik wil mijn goede vrienden bij Tyndale House Publishing ook bedanken, inclusief Ron Beers, Becky Nesbitt, Travis Thrasher, Anne Goldsmith, Cheryl Kerwin, Kathy Simpson, en iedereen die me geholpen heeft eerst de Familie Baxter-serie en nu de Dayne Matthews-serie tot een succes te maken. Deze boeken hebben impact en veranderen levens, en daar hebben jullie een belangrijke rol in gespeeld. Het is een eer om met jullie te werken.


  Ik bedank mijn agent, Rick Christian, directeur van Alive Communications. Je integriteit, je talent, en je vastberadenheid om mijn boeken over de wereld te verspreiden zijn verbazingwekkend. Je bent een sterke man van God, Rick. Je bent betrokken bij mijn carrière, alsof je persoonlijk verantwoordelijk bent voor de mensen die God door deze boeken aanraakt. Bedankt dat je in de gaten houdt of ik genoeg tijd voor mezelf neem, en vooral voor mijn man en kinderen. Zonder jou zou ik dit niet kunnen doen.


  Zoals altijd had ik dit niet kunnen doen zonder de hulp van mijn man en kinderen. Ze klagen er niet over als ik niet voor hen kook als een deadline nadert. Bedankt voor jullie begrip voor mijn bizarre leven. Jullie zijn altijd mijn grootste steun.


  Ik bedank mijn vrienden en familie die me altijd steunen en omringen met liefde en gebed. Ik bedank Katy Johnson die me enorm heeft bijgestaan. En ik bedank mijn moeder en assistent, Anne Kingsbury, die mijn lezers goed aanvoelt. Jouw persoonlijke aanvullingen zijn erg belangrijk voor me… Dank je.


  En ik bedank onze Almachtige God, de Schepper van het leven. Het is Uw gave. Ik bid dat ik de geweldige mogelijkheid en verantwoordelijkheid zal krijgen om die gave mijn hele leven tot eer van U te gebruiken.
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  Beroemd


  Dayne Matthews – deel 1


  ISBN 978 90 297 0695 7, € 19,95

  Paperback, 400 blz.
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  Gevonden


  Dayne Matthews – deel 3


  ISBN 978 90 297 2043 4, € 19,95

  Paperback, ca. 352 blz.


  Verschijnt in januari 2013
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